3AKOH

O NOTBPHUBAHKY CMOPA3YMA O UHCTPYMEHTY USMEBY
EBPOICKE YHUJE KOJY 3ACTYINA EBPOINCKA KOMUCUJA U
PENYBJIMKE CPBUJE KOJY 3ACTYMNA BJIAOA PENYBJIUKE
CPBUJE O NMPABUITUMA 3A CNNIPOBOHEHE ®PUHAHCUJCKE
NOMOTRU EBPOINCKE YHWUJE PENYBJIULIK CPBUJN Y OKBUPY
MHCTPYMEHTA 3A PE®OPME U PACT

YnaH 1.

Motephyje ce Cnopa3sym o UHcTpymeHTy namehly EBponcke yHuje Kojy 3acTyna
EBponcka komucuja n Penybnuke Cpbuje kojy 3actyna Bnapa Penybnuke Cpbuje o
npaeunvMMa 3a cnposohene urHaHckjcke nomohu EBponcke yHuje Penybnuum Cpbujn y
okBupy WHCTpymeHTa 3a pedopMe 1 pacT, notnucaH y beorpagy 22. HoBembpa 2024.
roAuHe y OpuUrMHany Ha eHrrieckoMm je3uky.

YnaH 2.

Tekct Cnopasyma o WHcTpymeHTy wuamehly EBponcke yHuje kojy 3acTtyna
Esponcka komucuja n Penybnuke Cpbuje kojy 3actyna Bnapa Penybnuke Cpbuje o
npasunuma 3a cnposohewe rHaHcujcke nomohu EBponcke yHuje Penybnuun Cpbuju y
oKkBupy WHCTpymeHTa 3a pedopme W pacT, Y OpurnHany Ha EeHrreckoM jesuky u vy
npeBoay Ha CPrCKM je3nk rnacu:
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The European Union represented by the European Commission, hereinafter referred to as
the Commission’,

of the one part,

and the Republic of Serbia, represented by the Government of Serbia, hereinafter referred to
as the ‘Beneficiary’

of the other part,

and together, jointly referred to as the ‘Parties’,

WHEREAS

(1) Regulation (EU) 2024/1449 of the European Parliament and of the Council
established the ‘Reform and Growth Facility for the Western Balkans’ (the ‘Facility’)’
to support the enlargement process by accelerating the alignment with the Union
acquis, accelerate regional economic integration as well as socio-economic
convergence with the EU.

(2) In accordance with Article 11 of Regulation (EU) 2024/1449, the Beneficiary on 4
October 2024 has submitted to the Commission a Reform Agenda for the duration of
the Facility, which provides an overarching framework to achieve the objectives of the
Facility and which is based on the structural reforms part of the latest economic reform
programme and the related joint policy guidance agreed at the economic and
financial dialogue in May 2023, its growth strategy where applicable, the
enlargement policy framework and the Economic and investment plan for the
Western Balkans. The Reform Agenda also sets out investment areas.

(3) Pursuant to Article 13 of Regulation (EU) 2024/1449, the final implementation date of
31 December 2027 set out in the Reform Agenda for the fulfilment of the payment
conditions related to the final set of measures should include the time necessary for
the Commission to evaluate the successful fulfiiment of the payment conditions
concerned and to adopt the subsequent release decisions. Accordingly, and as
prescribed by Article 13(1), point (i) of Regulation (EU) 2024/1449, the Beneficiary is
to implement the agreed qualitative and quantitative steps by 31 August 2027 at the
latest, and submit a duly justified request for the release of funds in respect of fulfilled
payment conditions related to these quantitative and qualitative steps without delay
and at the latest by 30 September 2027.

(4) In accordance with Articles 14 of Regulation (EU) 2024/1449, the Commission
assessed the relevance, comprehensiveness and appropriateness of the Reform
Agenda.

(5) The Reform Agenda has to be approved by Commission Implementing Decision.

(6) In accordance with Article 19 of Regulation (EU) 2024/1449, in order to maximise the

leverage of Union financial support to attract additional investment, and to ensure
Union control over the expenditure, infrastructure investments supporting the Reform
Agenda are to be implemented through the Western Balkans Investment Framework

' Regulation (EU) 2024/1449 of the European Parliament and of the Council of 14 May 2024 on establishing the Reform and
Growth Facility for the Western Balkans, OJ L, 2024/1449, 24.5.2024, p. 1.



(‘WBIF’) and the European Western Balkans Joint Fund set up under the WBIF for
receiving donors’ contributions (‘EWBJF’) in accordance with the rules of the fund
(the ‘Joint Fund General Conditions’). The Commission submits relevant
investment projects or programme proposals to the WBIF Operational Board for its
opinion only upon completion of the relevant conditions and adoption of the
Commission decision referred to in Article 21(3) of Regulation (EU) 2024/1449. In
accordance with Article 9 of Regulation (EU) 2024/1449, the Commission is to
conclude a facility agreement (the ‘Facility Agreement’) with the Beneficiary laying
down the principles of the financial cooperation between the Commission and the
Beneficiary and the obligations and conditions that the Beneficiary needs to fulfil for
the release of Facility funding.

(7) Considering that under the Facility the support channelled through the WBIF, intends
to fund investment projects with a long implementation period, it is justified to provide
for an implementation period of 204 months, which is proportionate to the lifespan of
the investment projects.

(8) In accordance with Article 9 of Regulation (EU) 2024/1449, the Facility Agreement
should constitute a framework agreement setting out specific arrangements for the
implementation of Union support under the Facility, translating the relevant provisions
of Regulation (EU) 2024/1449 into bilateral rights and obligations for the Commission
and the Beneficiary. It should also constitute a financing agreement within the
meaning of Article 114(2) of Regulation (EU, Euratom) 2024/25092 (the ‘Financial
Regulation’) as regards the amount of non-repayable support under the Facility.

(9) It is necessary to ensure that the rules on cooperation for the protection of the
financial interests of the Union set by Article 223(5)(c) and Article 129 of the
Financial Regulation are enforced.

(10) The Facility Agreement is without prejudice to the duty to report to the European
Public Prosecutor’s Office (EPPO) any criminal conduct in respect of which it could
exercise its competence pursuant to Article 24 of Council Regulation (EU)
2017/19393, as well as the notification flows between the Commission and OLAF and
between the former and the EPPO defined in the Administrative Arrangements
between the European Commission and OLAF (C(2018)7705 of 21 November 2018)
and the working arrangement between OLAF and the EPPO of 5 July 2021, and the
Agreement of 18 June 2021 between the European Commission and the EPPO.

11) In the framework of the Union’s restrictive measures, adopted on the basis of Article
29 TEU and Article 215 TFEU, no funds or economic resources may be made
available, directly or indirectly, to or for the benefit of designated legal persons,
entities or bodies. In addition, sectoral restrictive measures prohibit, among others,
certain transactions with third countries subject to sanctions, prohibiting financing and
financial assistance in relation to prohibited goods and services, prohibiting public or
concession contracts with, and support under Union programmes for the benefit of
persons in certain third countries subject to sanctions. The Facility Agreement

2 Regulation (EU, Euratom) 2024/2509 of the European Parliament and of the Council of 23 September 2024 on the financial
rules applicable to the general budget of the Union, OJ L 239, 26.9.2024.

3 Council Regulation (EU) 2017/1939 of 12 October 2017 implementing enhanced cooperation on the establishment of the
European Public Prosecutor’s Office (‘the EPPO’), OJ L 283, 31.10.2017, p. 1.



should therefore set out an obligation for the Beneficiary to ensure that funding
under the Facility is not provided in breach of any of the Union’s restrictive
measures.

HAVE AGREED AS FOLLOWS:

TITLE I: GENERAL PROVISIONS

Article 1 Interpretation and definitions

1. The terms used in this Agreement shall bear the same meaning as defined and
attributed to them in Regulation (EU) 2024/1449.

2. References to this Agreement are intended as references to such Agreement as
amended, supplemented or replaced.

3. ‘Union restrictive measures’ means restrictive measures adopted by the Union

pursuant to Article 29 of the Treaty on European Union (TEU) or Article 215 of the
Treaty on the Functioning of the European Union (TFEU).

4. ‘WBIF’ means the Western Balkans Investment Framework (WBIF), a joint initiative
of the EU, partner financial organisations, bilateral donors and beneficiaries, aimed
at enhancing harmonisation and cooperation in investments for the socio-economic
development of the region and contributing to the European perspective of the
Western Balkans, as referred to in Article 12 of Regulation (EU) 2021/15294.

5. ‘European Western Balkans Joint Fund (EWBJF)’ is the joint fund established
under the Western Balkans Investment Framework (WBIF) for receiving donors’
contributions, in accordance with the General Conditions lastly approved by
Commission Decision C(2023)4806 of 19 July 2023°.

6. ‘Contribution arrangement’ means the written agreement concluded between a
Contributor and the EWBJF which sets out the amount committed by a Contributor to
the EWBJF, the currency of such contribution, the manner in which payments thereof
will be made to the Fund Account and may contain such other administrative
matters as may be required and are permitted by the General Conditions, and will
be substantiated in the form attached at Annex A to the General Conditions, as
applicable. The Contribution Arrangement also serves as adherence to the General

Conditions.

7. ‘Fund managers’ means the European Bank for Reconstruction and Development
(EBRD) and the European Investment Bank (EIB), managers of the EWBJF.

8. The ‘National Reform and Growth Facility Coordinator’ (the ‘Coordinator’) is the
Beneficiary’s interlocutor with the Commission for the overall implementation of the
Facility.

9. ‘Partner Financial Organisations’ means international financial institutions and

national development banks that implement socio-economic investments in the
Western Balkans within the framework of the WBIF.

4 Regulation (EU) 2021/1529 of the European Parliament and of the Council of 15 September 2021 establishing the
Instrument for Pre-Accession assistance (IPA 111),0J L 330, 20.9.2021, p. 1.

> Commission Decision C(2023)4806 amending Commission Decision C(2016)3610 final as regards the approval of the
General Conditions of the European Western Balkans Joint Fund, 19.7.2023.



10. ‘Request for the release of funds’ means the Beneficiary’s request, in the form of
Annex A, for release of the instalments.

11. ‘Restricted person’ means any entities, individuals or groups of individuals
designated by the Union as subject to the Union restrictive measures®.

12. In addition, for the purpose of the protection of the financial interests of the Union, the
definitions in Annex D apply.

Article 2 Subject and scope of the Agreement

1. In accordance with Article 9 of Regulation (EU) 2024/1449, this Agreement lays down
the principles of the financial cooperation between the Commission and the
Beneficiary under Regulation (EU) 2024/1449. It sets out, among other elements,
detailed provisions concerning:

— the management, control, supervision, monitoring, evaluation, reporting and audit
of the funds under the Facility; as well as

— the measures to effectively prevent, detect, correct, and report of irregularities,
fraud, corruption and other illegal activities affecting the Union’s financial
interests, including conflicts of interests as well as to enable their effective
integration and prosecution, by the competent Union and/or national bodies.

2. This Agreement also constitutes a financing agreement within the meaning of
Article 114(2) of the Financial Regulation as regards the amount of non-repayable
support referred to in paragraph 3 of this Article.

3. In accordance with Commission Implementing Decision C(2024)7375 of 23 October
2024, approving the Reform Agenda for the Beneficiary, the Union makes available a
total financial contribution of up to EUR 455,264,099.23 as non-repayable support
and a total financial contribution of up to EUR 1,131,090,929.77 as loan support, to
be released upon the positive assessment of the satisfactory fulfilment by the
Beneficiary of the payment conditions set out in the Reform Agenda.

4. This amount may be amended in accordance with the conditions set out in Article 17
of this Agreement.

5. As set out in part 2 of the Reform Agenda, the final implementation date of 31
December 2027 for the fulfiiment of the payment conditions related to the final set of
measures includes the time necessary for the Commission to evaluate the
successful fulflment of the payment conditions concerned and to adopt the
subsequent release decisions. Accordingly, the Beneficiary shall implement the
agreed qualitative and quantitative steps by 31 August 2027 at the latest, and
submit a duly justified request for the release of funds in respect of fulfilled payment
conditions related to these quantitative and qualitative steps without delay and at the
latest by 30 September 2027.

6. The amounts set out in paragraph 3 of this Article may be increased as a result of a
redistribution of funds among Beneficiaries of the Facility in accordance with Article

¢ www.sanctionsmap.eu. The sanctions map is an IT tool for identifying the sanctions regimes. The sanctions stem from legal

acts published in the Official Journal of the European Union (OJ). In case of discrepancy between the published legal acts
and the updates on the website, the OJ version prevails.



10.

11.

17 of this Agreement and subject to the Commission amending the implementing
decision, an amendment to this Agreement, and the conclusion of a new loan
agreement for any additional loan amount.

In accordance with Article 21(6) of Regulation (EU) 2024/1449, any amount in the
form of non-repayable support corresponding to payment conditions that have not
been fulfilled by 31 December 2028 shall not be due to the Beneficiary and shall be
decommitted.

The duration of the implementation period of this Agreement is 204 months from its
entry into force.

Pursuant to Article 9(2) of Regulation (EU) 2024/1449, this Agreement shall be
complemented by a loan agreement.

Funding shall be granted to the Beneficiary in the form of non-repayable support and
loan support only after this Agreement and the applicable loan agreement have
entered into force.

The funding for non-repayable support shall be implemented under indirect
management with entrusted entities and shall be gradually provided through
contributions paid into the EWBJF in accordance with the terms of the contribution
arrangements concluded between the Commission and the fund managers (as
specified under Article 20 of this Agreement).

Article 3 General principles for Union support under the Facility

1.

Union support under the Facility shall be provided in accordance with the enlargement
policy framework and shall take due account of the Commission Communication on
EU Enlargement Policy and reports included in the Commission’s annual
enlargement package, as well as of the relevant resolutions of the European
Parliament, relevant communications from the Commission and their accompanying
documents, including, where applicable, on the rule of law, human rights,
Commission staff working documents and joint communications from the
Commission and the High Representative of the Union for Foreign Affairs and
Security Policy.

Pursuant to Article 4 of Regulation (EU) 2024/1449, the following principles shall
apply to Union support under the Reform and Growth Facility:

a. Cooperation under the Facility shall be needs-based and shall promote the
development effectiveness principles, namely ownership of development
priorities by the Beneficiary, a focus on clear conditionality and tangible results,
inclusive partnerships, transparency and mutual accountability. That
cooperation shall be based on an effective and efficient allocation and use of
resources.

b. The provision of macro-financial assistance shall not fall within the scope of the
Reform and Growth Facility.

c. Support from the Facility shall be additional and complementary to the support
provided under other Union programmes and instruments. Activities eligible for
funding under Regulation (EU) 2024/1449 may receive support from other
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Union programmes and instruments provided that such support does not
cover the same cost and that adequate oversight and budgetary control is
ensured. The Commission shall ensure complementarity and synergy between
the Facility and other Union programmes and instruments, and that duplication
of assistance and double funding is avoided. There shall be no overlap
between support provided under Regulation (EU) 2024/1449 and Regulation
(EU) 2021/1529".

d. Activities under the Facility shall mainstream and promote democracy, human
rights and gender equality, progressively aligning the Beneficiary’s policies with
the social, climate and environmental standards of the Union. They shall
mainstream climate change mitigation and adaptation, where relevant,
disaster risk reduction, environmental protection and biodiversity conservation,
including through environmental impact assessments, where appropriate.
Activities shall also support progress towards the Sustainable Development
Goals, promoting integrated actions that can create co-benefits and
meet multiple objectives in a coherent way. Those activities shall avoid
stranded assets and shall be guided by the ‘do no significant harm’ and ‘leave
no one behind’ principles, as well as by the sustainability mainstreaming
approach underpinning the European Green Deal.

e. The Beneficiary and the Commission shall ensure that gender equality, gender
mainstreaming and the integration of a gender perspective are taken into
account and promoted throughout the implementation of the Reform Agenda
and the implementation of the Facility. The Beneficiary and the Commission
shall take the appropriate steps to prevent any discrimination based upon
gender, racial or ethnic origin, religion or belief, disability, age or sexual
orientation.

f. The Facility shall not support activities or measures that are incompatible with
the Beneficiary’s Energy and Climate Plans, their Nationally Determined
Contribution under the Paris Agreement, and the ambition to reach climate-
neutrality by 2050 at the latest. Nor shall it support activities that promote
investment in fossil fuels, or that cause significant adverse effects on the
environment, the climate or biodiversity.

g. Inline with the principle of inclusive partnership, the Commission shall strive to
ensure, as appropriate, democratic scrutiny in the form of consultation by a
Beneficiary’s government of its respective parliament as well as of relevant
stakeholders, including local and regional authorities, social partners and civil
society, including vulnerable groups, all minorities and communities, as
relevant, so as to allow them to participate in shaping the design and the
implementation of activities eligible for funding under the Facility and in the
related monitoring, scrutiny and evaluation processes, as relevant. That
consultation shall seek to represent the pluralism of the beneficiary’s society.

h. The Beneficiary shall publish up-to-date data on final recipients receiving Union
funds for the implementation of reforms and investments under this Facility, as

7 Regulation (EU) 2021/1529 of the European Parliament and of the Council of 15 September 2021 establishing the
Instrument for Pre-Accession assistance (IPA 11I) (OJ L 330, 20.9.2021, p. 1.
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described in Article 21 of this Agreement.

Article 4 EU restrictive measures

1.

The Parties shall ensure that no funds or economic resources are made available

directly or indirectly to, or for the benefit of, a restricted person.

The Beneficiary shall ensure that no transaction subject to a verified ‘hit’ against the

EU sanctions list shall benefit directly or indirectly from EU funding. The Beneficiary

commits to ensure this obligation:

— by screening for hits against the Union sanctions list, before entering into, and
before making payments under, the relevant agreements, each contractor, grant
beneficiary and final recipient with whom the Beneficiary or partner financial
organisations of the WBIF on behalf of the Beneficiary, has or is expected to
have a direct contractual relationship, so as to assess whether that recipient is a
restricted person;

— by screening or through other appropriate means (that may include an ex post
verification) taking a risk-based approach, that no natural or legal person, entity
or body that would indirectly receive Union funding is a restricted person.

In addition, the Parties shall ensure that funding under the Facility shall not be
provided in breach of any other restrictive measure adopted by the Union.

In the event that the Beneficiary assesses that any of the recipients (direct or
indirect) of the EU funding is or has become a restricted person mentioned in
paragraph 1, or that the funding is in breach of a restrictive measures mentioned in
paragraph 3, the Beneficiary shall promptly inform the Commission.

Without prejudice to the obligation in paragraph 3, should the Commission assess
that the use of Union financial assistance under the Facility results or has resulted in
a breach of Union restrictive measures, it shall inform the Beneficiary, and the
corresponding amounts shall become ineligible under the Facility. An adversarial
procedure may be carried out to that end if the breach has not been remedied by the
Beneficiary. This is without prejudice to any rights that the Commission may have to
suspend or terminate on other grounds the action affected by such a breach, to
recover any EU funding contributed by the Commission, or to suspend or terminate
this Agreement.

This clause is without prejudice to the exemptions or derogations laid down in the
Union restrictive measures.

The Beneficiary shall impose obligations set out in paragraphs 1 and 3 of this Article
on all recipients of funds paid for the measures implementing the reforms and
investment projects included in the Reform Agenda, or to all other natural persons or
entities involved in their implementation. Those obligations shall expressly authorise
- within the limits of their respective competences - the Commission, OLAF, the ECA
and the EPPO to exercise their rights as provided for in Article 12 of this Agreement.

Article 5 National Reform and Growth Facility Coordinator

1.

The Beneficiary shall appoint a coordinator to act as the interlocutor with the
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Commission for the overall implementation of the Facility.

The Coordinator shall be a high-ranking representative of the government or the
central administration of the Beneficiary with appropriate authority to act on behalf of
the government and to coordinate the work of all relevant ministries and institutions
involved in the implementation of the Facility.

The Coordinator shall

Ensure the overall coordination, timely implementation, reporting and monitoring
of the assistance to the Beneficiary, including the coordination within the
administration and with other donors, as relevant, in line with the objectives set
out in Regulation (EU) 2024/1449.

Coordinate a regular high-level policy dialogue with the Commission.

Ensure a close link between the use of the Facility funds and the general
accession process.

Ensure that the assistance received under the Facility is complementary to the
assistance received under Regulation (EU) 2021/1529 and to any other external
assistance received by the Beneficiary.

Be responsible for the preparation, and submission of the requests for the
release of funds under the Facility, for ensuring their veracity, and for the
signature of the declaration of assurance.

Sign or co-sign the requests for payment under the Loan Agreement.

Have the (i) administrative capacity in terms of human resources (staff numbers
and profiles), institutional experience and expertise, and (ii) the mandate and
authority to exercise all relevant tasks, including reporting and monitoring
responsibilities.

Be responsible for coordinating with the relevant authority on providing assurance
about the satisfactory fulfiiment of the relevant qualitative and quantitative steps
identified for the implementation of the Reform Agenda, and that the funds were
managed in accordance with all applicable rules, in particular rules on the
avoidance of conflicts of interests, fraud prevention, corruption and double
funding.

Steer and guide the work the Beneficiary’s contribution to the Monitoring
Committee referred to in Article 25 of this Agreement.

Ensure that the Commission receives copies of the contribution arrangements
signed by the Beneficiary with the fund managers and the proof of disbursement
to the EWBJF without delay (as specified under Article 20 of this Agreement).

Be responsible for coordinating the interlocutors with the Commission, the
European Anti-Fraud Office (OLAF), the European Public Prosecutor’s Office
(EPPO), each acting within their respective competences, and the Beneficiary’s
authorities for the overall implementation of the Facility. The Coordinator shall
ensure that the Commission, OLAF, the European Court of Auditors and the
EPPO are able to freely exert their rights and have full access to exert their
competences. In the case of OLAF, such rights shall include among others the
right to carry out investigations, including on-the-spot checks and inspections,
within the limits of its mandate, and, in the case of the EPPO, the rights set out
in the applicable agreements on mutual legal assistance in criminal matters.
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Be responsible for coordinating the efforts to ensure that the funds under the
Facility are used in accordance with the principles of sound financial
management, transparency, equal treatment, non-discrimination and
proportionality for their intended purpose;

Be responsible for coordinating the Beneficiary’s entities that must ensure that
the funds under the Facility are managed properly, in particular in accordance
with the Beneficiary’s rules complemented by Union and OECD audit standards
and rules on the prevention, detection and correction of fraud, corruption and
any other illegal activities as well as conflicts of interests and irregularities
affecting the Union’s financial interests.

Ensure the collection of, access to, and transfer into an electronic format, of data
on natural persons and legal entities receiving funding for the implementation of
measures under the Facility, in accordance with Article 22 and 23(2)(d) of
Regulation (EU) 2024/1449.

Be responsible for ensuring the monitoring of the setting up and
operationalisation of the internal control systems referred to in Article 9 of this
Agreement.

Be responsible for maintaining appropriate procedures for drawing up the
declaration of assurance and the summary of the audits and controls carried out
at national level. This includes:

e an effective procedure for drawing up the declaration of assurance in
accordance with the model in Annex B, documenting the summary of
audits and controls and keeping the underlying information for the audit
trail; and

o effective procedures to ensure that all cases of irregularities, fraud,
corruption and conflicts of interests affecting the Union’s financial interests
are properly reported and corrected through recoveries.

Maintain an effective system to store all information and documents necessary
for the audit trail purposes of the implementation of the qualitative and
quantitative steps are held.

Ensure that appropriate measures, including procedures to check that the
relevant qualitative and quantitative steps identified for the implementation of the
Reform Agenda have been fulfiled and that the principles of sound financial
management have been complied with. This includes:

o the appropriate means for the authorities entrusted with the Reform
Agenda’s implementation to check that the relevant qualitative and
quantitative steps have been fulfilled (e.g. desk reviews, on-the-spot
checks); and

o the appropriate means for those authorities to check that there are no
irregularities, fraud, corruption, or other illegal activities, including
conflicts of interests affecting the Union’s financial interests, and double
funding (e.g. desk reviews, on-the-spot checks).
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TITLE II: RULES FOR IMPLEMENTATION

Article 6 Pre-conditions, general conditions and payment conditions for Union

support under the Facility

In line with Article 5(1) of Regulation (EU) 2024/1449, financing under this Facility is
subject to the fulfilment by the Beneficiary of pre-conditions, general conditions and
payment conditions, which shall be fulfilled for any release of funds, except for the
pre-financing where only the pre-conditions and the general conditions shall apply.

Pre-conditions for the support under the Facility shall be those set out in Article 5(1)
of Regulation (EU) 2024/1449.

Pursuant to Article 12(3) of Regulation (EU) 2024/1449, general conditions for
support under the Facility are macro financial stability, sound public financial
management, transparency and oversight of the budget.

Payment conditions for support under the Facility are laid down in the Reform Agenda.
Where the Reform Agenda, including relevant payment conditions, is no longer
achievable by the Beneficiary, either partially or totally, because of objective
circumstances, the Beneficiary may propose an amended Reform Agenda. In that
case, the Beneficiary may make a reasoned request to the Commission to amend its
Commission implementing decision approving the Reform Agenda referred to in
Article 15(1) of Regulation (EU) 2024/1449.

TITLE IIl: TAXES AND ELIGIBILITY

Article 7 Taxes, duties and charges

1.

The Union funding shall not generate or activate the collection of specific taxes, duties
or charges. Article 28 of the Financial Framework Partnership Agreement for the
implementation of Union financial assistance under IPA 1l shall apply to this Facility.
The present article is without prejudice to the privileges and immunities of the entities
implementing Facility funds under indirect management, and of any agreement that
these entities have concluded or may conclude with the Beneficiary in respect to
taxes, duties and charges.

Article 8 Rules on eligibility

1.

Participation in procurement and in grant award procedures for activities financed
under the Facility shall be open to international and regional organisations, and to all
natural persons who are nationals of, or legal persons effectively established in:

a. Member States of the European Union, beneficiaries, candidate countries and
contracting parties to the Agreement on the European Economic Area;

b. countries which provide a level of support to the Beneficiaries of this Facility
comparable to that provided by the Union, taking into account the size of their
economy, and for which reciprocal access to external assistance in the
Beneficiaries of this Facility is established by the Commission.

The reciprocal access referred to in paragraph 1(b) may be granted for a limited
period of at least one year where a beneficiary grants eligibility on equal terms to
entities from the Union and from countries eligible under the Facility. The Commission
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shall decide on the reciprocal access after consulting the Beneficiary.

3. All supplies and materials financed and procured by the Beneficiary under this Facility
shall originate from any country referred to in paragraph 1(a) and (b), unless those
supplies and materials cannot be sourced under reasonable conditions in any of
those countries. In addition, the rules on restrictions laid down in paragraph 6 shall

apply.

4. The eligibility rules under this Article shall not apply to, and shall not create nationality
restrictions for, natural persons employed or otherwise legally contracted by an eligible
contractor or, where applicable, subcontractor except where the nationality
restrictions are based on the rules provided for in paragraph 6.

5. For activities jointly co-financed by an entity or implemented under direct
management or indirect management with entities referred to in Article 62(1), point
(c) of the Financial Regulation, the rules applicable to those entities shall also apply.
This is without prejudice to the restrictions under paragraph 6 of this Article, which
shall be duly reflected in the agreements concluded with those entities.

6. The eligibility rules and rules on the origin of supplies and materials in paragraphs 1
and 3 and the rules on the nationality of the natural persons as set out in paragraph
4 may be restricted with regard to the nationality, geographical location or nature of
the legal entities participating in award procedures, as well as with regard to the
geographical origin of supplies and materials, where:

a. such restrictions are required on account of the specific nature or objectives of
the activity or specific award procedure or where those restrictions are
necessary for the effective implementation of the activity;

b. the activity or specific award procedures affect security or public order, in
particular concerning strategic assets and interests of the Union, of Member
States, or the Beneficiary, including the security, resilience and protection of
integrity of digital infrastructure, including 5G network infrastructure,
communication and information systems, and related supply chains.

7. Tender applicants and candidates from non-eligible countries may be accepted as
eligible in cases of urgency or where services are unavailable in the markets of the
countries or territories concerned, or in other duly substantiated cases where the
application of the eligibility rules would make the realisation of an activity impossible
or exceedingly difficult.

TITLE IV: PROTECTION OF THE FINANCIAL INTERESTS OF THE UNION

Article 9 Internal control systems, and obligations to fight mismanagement of funds

1. In accordance with Article 23 of Regulation (EU) 2024/1449, the Beneficiary shall
ensure that an effective and efficient internal control system is in place, applying
internationally recognised internal control principles® and ensuring the prompt
recovery of amounts wrongly paid or incorrectly used. The Beneficiary may rely on
its regular national budget management systems to implement the Facility.

8 Reference is made to the COSO Internal Control Principle — Integrated Framework as applied by the Commission: C(2017)
2373 final.
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2. As a matter of priority, during the first years of the implementation of the Facility the
Beneficiary’s authorities shall take all the appropriate measures to protect the
financial interest of the Union and improve further the efficiency and effectiveness of
the internal control systems to align with the Union acquis (under criteria for public
administration reform, public finance management and accession negotiation
chapters 8 competition policy, 23 judiciary and fundamental rights, 24 justice,
freedom and security, and 32 financial control). This includes adequate mechanisms
to protect whistleblowers as well as appropriate mechanisms and measures to
effectively prevent, detect and correct irregularities, fraud, corruption and other
illegal activities affecting the Union’s financial interests including conflicts of interests
as well as to strengthen the fight against money laundering, organised crime,
misuse of public funds, terrorism financing, tax avoidance, tax fraud or tax evasion,
and other illegal activities affecting the funds provided under the Facility, to ensure
that there is no double funding from the Facility and other Union programmes and
that amounts wrongly paid or incorrectly used can be recovered.

3. The Beneficiary shall ensure access for the Commission or its representatives to all
institutions and documents needed to carry out any audit, verification and on-the-
spot checks.

4, As part of this responsibility, the Beneficiary shall

a. Make decisive progress towards putting in place a robust legal framework to
fight fraud and corruption, including high-level cases of corruption.

b. Improve further the efficiency and effectiveness of the control systems while
applying internationally recognised internal control principles.

c. Put in place adequate mechanisms to protect whistleblowers in line with the
protection regime of Directive (EU) 2019/1937°, where applicable, or with an
equivalent protection regime under the Beneficiary’s law.

d. Maintain appropriate mechanisms and taking appropriate measures to
effectively prevent, detect and correct irregularities, fraud, corruption or any
other illegal activities affecting the financial interests of the Union, including
conflicts of interests as well as to strengthen the fight against money
laundering, organised crime, misuse of public funds, terrorism financing, tax
avoidance, tax fraud or tax evasion, and other illegal activities affecting the
funds provided under the Facility.

e. Take appropriate measures to allow the competent authorities of the
Beneficiary to investigate and prosecute criminal offences affecting the
financial interests of the Union.

f. Detect and avoid double funding.

g. Regularly check that the financing provided has been used properly and in
accordance with all applicable rules, in particular on the satisfactory fulfilment
of the relevant qualitative and quantitative steps identified for the
implementation of the Reform Agenda and on the prevention, detection and

9 Directive (EU) 2019/1937 of the European Parliament and of the Council of 23 October 2019 on the protection of persons
who report breaches of Union law, OJ L 305, 26.11.2019, p. 17.
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correction of fraud, corruption or any other illegal activity, as well as conflicts
of interests and irregularities affecting the Union’s financial interests.

h. Ensure the prompt recovery of amounts wrongly paid or incorrectly used.

i. Ensure that the Commission, OLAF, the ECA and the EPPO represented by
their respective own agents or mandated experts, are granted access to the
data referred to in Article 21, in compliance with Union data protection
principles and with applicable data protection rules.

j- Provide adequate supporting documents proving, in particular, that the Reform
Agenda’s implementation complies with the obligations under this Agreement
and that the qualitative and quantitative steps of the Reform Agenda as
approved by the Commission Implementing Decision have been implemented,
if requested to do so in the context of the controls or audits described in Article
12 of this Agreement. These documents should be kept until the end of 2033
for audit purposes.

In line with Article 133 of the Financial Regulation, the Beneficiary shall keep
records and documents pertaining to audits, appeals, litigation and the pursuit
of claims relating to their legal commitments or pertaining to OLAF
investigations and shall retain such records and documents until such audits,
appeals, litigation and pursuits of claims or investigations have been closed.
For records and documents pertaining to OLAF investigations, the obligation
to retain shall apply once those investigations have been notified to the
recipient.

In line with Article 133 of the Financial Regulation, the Beneficiary shall keep
records and documents either in the form of the originals, or certified true
copies of the originals, or on commonly accepted data carriers including
electronic versions of original documents or documents existing in electronic
version only. Where electronic versions exist, no originals shall be required
where such documents meet the applicable legal requirements in order to be
considered as equivalent to originals and to be relied on for audit purposes.

Any changes to the Beneficiary’s internal control systems as described in the
Reform Agenda shall be communicated to the Commission without delay.

The Commission shall be sufficiently assured that the payment conditions set out in
the Reform Agenda have been satisfactorily fulfilled as indicated in the corresponding
request for the release of funds. The Commission may request
supplementary information and perform audits (verifications) or on-the-spot checks,
which may be carried out on a risk basis.

The Beneficiary shall strengthen the fight against fraud, corruption and other illegal
activities affecting the financial interests of the Union throughout the implementation
of the Facility. The timely implementation of the relevant reforms under the Reform
Agenda is crucial for achieving this goal. In addition, the Beneficiary shall ensure that
its authorities commit to improve further internal procedures to prevent and/or
investigate cases of fraud, corruption, money laundering, terrorism financing, tax
avoidance, tax fraud or tax evasion, and other illegal activities affecting the financial
interests of the Union.
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Upon request, the Beneficiary will make available to the Commission all requested
information, to monitor compliance with the Beneficiary’s obligations under this
Article.

Article 10 Anti-fraud Coordination Service

1.

The Beneficiary shall use the independent anti-fraud coordination service set up
under IPA lll, or in its absence, rely on equivalent structures to facilitate effective
cooperation and exchange of information, including information of an operational
nature, with OLAF. This service shall notably:

a. support cooperation between the Beneficiary’s administration and prosecution
authorities and OLAF;

b. lead the creation/implementation of a national strategy to protect the financial
interests of the Union, preceded by a risk assessment;

c. contribute to identifying possible weaknesses in the Beneficiary’s systems for
managing Union funds, including the financial assistance under this Facility;

d. provide advice on anti-fraud matters as well as staff training, including on fraud
prevention and detection;

e. share information on irregularities, fraud, corruption and any other illegal
activities affecting the Union’s financial interests, including conflicts of interest,
with OLAF.

f. ensure the fulfiiment of all the obligations under Regulation (EC, Euratom) No
883/2013 of (the European Parliament and of the Council, Council Regulation
e.g. (Euratom, EC) No 2988/1995 and Council Regulation (EC, Euratom) No
2185/1996.

The anti-fraud coordination service of the Beneficiary responsible for the effective
prevention and detection of irregularities, fraud, corruption and other illegal activities
affecting the financial interests of the Union, including conflicts of interest, shall
prepare and approve a methodology, in accordance with Article 9 of this Agreement,
on how suspected cases will be treated internally, how the Beneficiary will report them
to the Commission, in accordance with the model provided in Annex B and how it will
follow up to remedy them.

The Coordinator must ensure coordination with the anti-fraud coordination service
while respecting its independence.

Article 11 EU’s anti-fraud structure and the Beneficiary’s cooperation with it

1.

The Beneficiary’s competent authorities shall cooperate closely with the Commission,
OLAF, the European Court of Auditors and the EPPO - within the limits of each body’s
respective competences - on the prevention, detection and correction of
irregularities, fraud, corruption and any other illegal activities affecting the financial
interests of the Union, including conflicts of interests, as well as the investigation and
prosecution of offences affecting the funds provided under the Facility. Where
appropriate, the Beneficiary shall make use of the support mechanisms provided by
Eurojust.

Any person or entity, including national authorities, implementing Union funds under
the Facility shall have the obligation to notify, without delay, the Commission and
OLAF of any information relating to possible cases of irregularity, fraud, corruption
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and other illegal activities affecting the financial interests of the Union, including
conflicts of interest, and the EPPO of any criminal conduct affecting the funds under
the Facility that may fall within its competence. For that purpose, they shall preferably
use a single-entry point provided by the Commission. Any person who notifies the
Commission, OLAF or the EPPO of such information is to be protected against any
form of retaliation, in line with the protection regime of Directive (EU) 2019/1937,
where applicable, or with an equivalent protection regime under the Beneficiary’s law.
The national anti-fraud coordination service will report to the Commission and OLAF
on the implementation of this obligation in the cases where it notified itself information
that is relevant under this paragraph, or where it has coordinated, supported or
assisted other persons or entities in such notification.

The Beneficiary’s national authorities shall, in line with the requirements set out in
Annex C, report to the Commission without delay on irregularities, fraud, corruption
and other illegal activity, which have been the subject of a primary administrative or
judicial finding, regardless of whether OLAF or the EPPO were notified under
paragraph 2 of this Article. They shall also keep the Commission informed on the
progress of administrative and legal proceedings. For that purpose, the Beneficiary’s
authorities shall use the Irregularity Management System (IMS) set up by the
Commission.

The Beneficiary shall ensure the effective investigation and treatment of suspected
cases of irregularities, fraud, corruption and any other illegal activities affecting the
financial interests of the Union, including conflicts of interest, and make use, where
appropriate, of the support by Eurojust.

The Beneficiary, including the decision-makers and staff responsible for the
implementation of actions under the Facility, shall put in place procedures and take
all precautions necessary to prevent and eliminate any conflicts of interest,
notably by ensuring that the decision-makers and staff concerned refrain from
dealing with the subject matter concerned.

In addition to controls under Article 12 of this Agreement, the Commission may exert
its rights as provided for in Article 129(1) of the Financial Regulation and may carry
out verifications, reviews, checks and audits for the implementation of the Reform
Agenda regarding:

a) the measures in place and their effective implementation to prevent, detect,
investigate, and correct and report fraud, corruption, and any other illegal
activity affecting the Union’s financial interests, conflicts of interests and
irregularities, including the effective investigation and prosecution of offences
affecting the funds provided under the Facility.

b) the information and justification regarding the satisfactory fulfilment of the
qualitative and quantitative steps in a request for the release of funds.

Such verifications, reviews, checks and audits may be carried out during the
implementation of the Reform Agenda and, with the exception of OLAF investigations
and EPPO investigations and prosecutions, until five years starting from the date of
the final release of funds and may cover the information system used by the
Beneficiary to collect and provide data that is used to justify the completion of
qualitative and quantitative steps identified in relation to the implementation of the
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Reform Agenda. These procedures shall be formally notified to the Beneficiary. If
needed, the Commission may be assisted by independent experts or external audit
firms.

7. Failure to comply with the obligations set forth in this Article and in Article 12,
including non-reporting of irregularities or non-cooperation on anti-fraud matters with
the Commission, OLAF, ECA and the EPPO, shall constitute a case of serious
breach of obligations under this Agreement and may therefore lead to a reduction of
the financial contribution or the recovery of all or part of the disbursements made by
it as provided for in Article 18(1) of this Agreement.

Article 12 Rights of the Union institutions, bodies, offices and agencies to monitor the
implementation of the Facility, investigate and obtain access

1. The agents of the Commission, OLAF, the European Court of Auditors, and the
EPPO shall, within the limits of their respective mandates, have the right to carry out
any investigative or audit acts, including technical, financial and system verifications
or audits, that they may consider necessary to follow the implementation of the
Reform Agenda. This includes visits of sites and premises where the Facility-funded
activities are, will or have been implemented or managed.

2. Under the same conditions referred to in paragraph 1 this Article and Article 9(4) of
this Agreement, the Beneficiary shall ensure that the agents or representatives of
the Commission, OLAF, the ECA and the EPPO can, each acting within their
respective competences, inspect and collect all relevant documentation, digital data,
assets and accounts pertaining to items financed under this Agreement, and assist
them to carry out their tasks relating to the Facility.

3. Where privately-owned devices, which are not owned by the inspected authority, are
used for work purposes, those devices may be subject to inspection by OLAF. OLAF
shall subject such devices to inspection only under the same conditions and to the
same extent that national control authorities are allowed to investigate privately-
owned devices and where OLAF has reasonable grounds for suspecting that their
content may be relevant for the investigation.

4. To ensure the effective protection of the financial interests of the Union, the
Commission, OLAF and the EPPO, shall be able to conduct all relevant investigative
acts within their respective competences, and in particular, in the case of OLAF, on-
the-spot checks and inspections. These checks and inspections shall be prepared
and conducted in close collaboration with the Beneficiary, which shall be notified in
good time of the object, purpose and legal basis of the checks and inspections, so
that it can provide all the required assistance. The Beneficiary shall identify a service
with law- enforcement powers, which will assist OLAF in conducting investigations in
accordance with Regulation (EU, Euratom) No 883/2013 and Regulation (EC,
Euratom) No 2185/1996 upon OLAF’s request and cooperate with the EPPO in the
exercise of its competences.

5. Where the inspected person or entity resists an on-the-spot check, investigation or
inspection, the Beneficiary acting in accordance with its own national laws and rules,
shall provide to the Commission, OLAF and the EPPO the necessary assistance to
allow them to carry out their duty in conducting an on-the-spot check or inspection.
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The following bodies may exert their rights provided for in Article 129(1) of the
Financial Regulation to carry out reviews, checks, audits and investigations, within the
limits of their respective mandates:

—  OLAF under Regulations No 883/2013 and No 2185/1996;

— the EPPO under Regulation 2017/1939; and

— the European Court of Auditors (ECA) under Article 287 of the Treaty on the
Functioning of the European Union (TFEU) and Article 263 of the Financial
Regulation.

The Commission may take the measures it considers necessary, including, in cases
of fraud, corruption, conflicts of interests or a serious breach of obligations in this
Agreement, to reduce the financial contribution, and to recover all or part of the
disbursements made by it, as provided for in Article 17 and 18 of this Agreement.

In addition, the Commission or its representatives shall have the right to perform at
any time verifications, audits or on-the-spot-checks of the Beneficiary’s internal
control systems at any time in accordance with internally recognised standards. The
Commission or its representatives shall perform a systems review of the Beneficiary’s
internal control systems no later than 2025. The resulting audit report shall contain
recommendations to the Beneficiary to improve its Internal Control Systems. When
the verification, audits or on-the-spot-checks result in findings, the Commission or its
appointed representatives shall draw up a draft report containing the provisional
findings. The Commission or its appointed representatives shall formally notify the
draft report and invite the Beneficiary to provide observations. Considering these
observations, the Commission or its representatives will issue a final report setting
out final recommendations. The Beneficiary shall draw up an action plan to
implement each recommendation or provide justification on why it has not done so.
The Beneficiary shall submit the action plan and, if relevant, any justification, to the
Commission for approval within 2 months of the receipt of the final report.

The Beneficiary shall grant agents or representatives of the Commission, OLAF, the
ECA and the EPPO, and their authorised representatives, within their respective
competences and in accordance with their applicable legal framework, access to
sites and premises at which investments and reforms financed under this Agreement
are carried out, and to data as set out in Article 9(4) of this Agreement.

The Beneficiary shall also grant the Commission, OLAF, the ECA and the EPPO full
and direct access to the database set up under Article 21(5) of this Agreement and
to any other national databases, where relevant, for the exercise of their mandate.
Upon reasoned request, the Beneficiary shall also provide OLAF and the EPPO with
information on bank accounts relevant for their investigations and, where strictly
necessary for an investigation, information on bank transactions. Access, within the
limits of their respective competence, by authorised representatives of the
Commission, OLAF, the ECA and the EPPO shall be granted on conditions of strict
confidentiality with regard to third parties, without prejudice to public law obligations
to which they are subject.

The Beneficiary’s competent authorities shall treat, without delay, mutual legal
assistance requests and extradition requests issued by the EPPO and Member
States’ competent authorities regarding criminal offences affecting the funds issued
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under Regulation (EU) 2024/1449. They shall do so in accordance with the relevant
instruments on international cooperation in criminal matters, in particular the
European Convention on Mutual Assistance in Criminal Matters and its additional
Protocols.

The controls and audits described above apply to all recipients and sub-contractors
who have received assistance under the Facility, whether or not they are named in
the contract or grant agreement. Such controls and audits also apply to documents
and data on the national contribution, if any, by the Beneficiary.

TITLE V: RELEASE OF FUNDING, RECOVERY AND ENFORCEMENT

Article 13 Pre-financing

1.

Following the submission of the Reform Agenda to the Commission, the Beneficiary
has requested the release of a pre-financing of up to 7% of the total amount
foreseen under this Facility as set out in Article 2(3) of this Agreement.

The Commission may release the requested pre-financing after the entry into force
of this Agreement and of the loan agreement referred to in Article 2(9) of this
Agreement. The funds shall be released subject to the fulfiment of the pre-
conditions and the general conditions set out in Article 6 of this Agreement.

For non-repayable support, pre-financing released according to paragraph 1 will be
cleared by deducting a percentage from each instalment. This percentage is
calculated as the ratio of the remaining uncleared pre-financing to the remaining
amount allocated for non-repayable support. The deduction will continue until the
pre-financing has been fully cleared. Amounts of pre-financing that have not
been cleared by 31 December 2027 shall be immediately due and payable. The
Commission shall be entitled to offset such amounts against any claim that the
Beneficiary has vis-a-vis the Union.

Upon request of the Beneficiary in its request for release of funds, additional
amounts may be deducted from each instalment in order to clear the pre-financing
earlier.

Any uncleared pre-financing shall be recovered or offset in full following the
termination of this Agreement.

The loan agreement referred to in Article 2(9) of this Agreement shall set out the
specific rules related to the payment and the clearing of the pre-financing of the loan
support.

Article 14 Rules on the release of funds

1.

Payments of the non-repayable financial support and of the loan to the Beneficiary
under this Article shall be made in accordance with the budget appropriations and
subject to the available funding. Payments shall be made in instalments. An
instalment may be disbursed in one or more tranches.

With the exception of the pre-financing the Beneficiary shall submit twice per year a
duly justified request for the release of funds using the template provided in Annex A
to this Agreement.
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Each request for the release of funds shall report on the payment conditions related
to the quantitative and qualitative steps set out in the Reform Agenda that were
planned to be implemented by the end of the preceding six-months period as per the
indicative timetable included in the Reform Agenda. These six-months periods will
end on 30 June and 31 December of each year, starting on 31 December 2024, with
the exception of the last set of payment conditions that are planned to be
implemented by 31 August 2027 and for which the Beneficiary shall submit a request
for the release of funds by no later than 30 September 2027.

With each request for the release of funds submitted to the Commission, the
Beneficiary shall submit the required evidence showing the satisfactory fulfiiment of
the qualitative and quantitative steps set out in the relevant Annex to the
Commission implementing decision.

Failure to report within 15 days following the end of the six-months periods referred
to in paragraph 3 of this Article on the implementation of the quantitative and
qualitative steps as per indicative timetable included in the Reform Agenda will result
in the automatic commencement of the applicable grace period. The Commission will
release the corresponding support, if warranted, when it releases the support
corresponding to the following six-month periods.

The Commission will carry out within 90 calendar days following the receipt from the
Beneficiary of a request for the release of funds the assessment under Article 21(2)
of Regulation (EU) 2024/1449 on the basis of the information provided by the
Beneficiary in accordance with paragraph 4 of this Article. The satisfactory fulfilment
of qualitative and quantitative steps shall presuppose that measures related to the
steps for which the Beneficiary had achieved satisfactory fulfiiment have not been
reversed by the Beneficiary. The Commission may be assisted by experts.

As part of the assessment, the Commission will monitor the timely implementation by
the Beneficiary of any recommendation issued following the audit referred to in Article
12(8) of this Agreement. In addition, the Commission may ask for supplementary
information and/or carry out checks and on-the-spot controls to verify the completion
of qualitative and quantitative steps, including on the non-reversal of qualitative and
quantitative steps that were previously fulfiled. The period of 90 calendar days
referred to in paragraph 6 for assessing the request for the release of funds shall be
interrupted when the Commission asks for supplementary information or carries out
checks and on-the-spot controls.

Subject to a positive assessment that the Beneficiary fulfils the payment conditions,
the pre-conditions and general conditions, as set out in Article 6 of this Agreement,
the Commission shall adopt a decision authorising the release of funds for an
amount corresponding to those conditions. Release decisions for the release of loan
support shall be adopted by 31 December 2027 at the latest.

The Commission decision authorising this release of funds shall constitute the
condition for the amount of funds to be made available as Union support.

a) The non-repayable support will be disbursed to the EWBJF, in line with
Article 19 of this Agreement.

b) The loan support will be disbursed to the treasury of the Beneficiary, including
the loan amount to be made available through the WBIF, in line with Article 20
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of this Agreement.

For each request for a release of funds under this Agreement, except for the request
of pre-financing, the Beneficiary shall submit the following documents:

A signed request for the release of funds using the template provided in Annex
A to this Agreement, including a statement that the measures implemented to
fulfil the steps related to the same reform previously successfully assessed by
the Commission and fulfilled in prior release decisions have not been reversed.

A sheet for each step fulfilled in the respective request for the release of funds
showing that the step has been fulfilled, supported by official evidence in that
regard.

A signed Declaration of Assurance using the template provided in Annex B to
this Agreement confirming that: (i) the information submitted with the request
for the release of funds is complete, accurate and reliable; (ii) the management
and control systems give the necessary assurance that the financing provided
has been used in accordance with the applicable rules, in particular on the
prevention, detection and correction of fraud, corruption, conflicts of interests
and irregularities; and (iii) appropriate arrangements have been made to avoid
double funding from the Facility and other Union programmes and instruments,
as well as other donors.

A summary of audits provided by the relevant authorities, including
weaknesses identified and any corrective actions taken.

For the steps related to the request for the release of funds, a summary of the
results of the checks ensuring that any measure to implement reforms and
investment projects under the Facility has been properly implemented.

The Beneficiary shall provide adequate documentation to justify the request for the
release of funds for each single step and according to the sources of verification
stipulated in Annex | to the Reform Agenda. This should include as a minimum:

a summary document duly justifying how the quantitative or qualitative steps
(including all the constitutive elements) were satisfactorily fulfilled;

for steps requiring the entry into force of a legislative act. a copy of the
publication in the Beneficiary’s official journal of the respective legislative act;

for steps requiring the adoption of a strategy/ action plan/ roadmap/ any other
public act that is not considered a legal act. a copy of the adopted act and a link
to the website where the strategy can be accessed;

for steps requiring the issuance of a report that is not published: a copy of the
internal or external report;

for steps that require a certain system to become operational: certificates of
completion signed by the contractor and the competent authority in accordance
with national legislation demonstrating the system has been set up and is
operational;

any other relevant document deemed to be relevant to justify the satisfactory
fulfilment of the quantitative or qualitative step as set out in the Reform Agenda.
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The Commission may request additional evidence where it deems necessary.

If relevant, the Beneficiary shall indicate in the request for the release of funds if any
qualitative and quantitative steps have received support and funding, including
corresponding amount, from other Union programmes and instruments or other
donor programmes, and explain the arrangements that have been put in place to
avoid double funding.

Article 15 Payment allocation

1.

Subject to the rules laid down in Article 14, the Beneficiary, when sending the
Commission the requests for release of funds under this Agreement and the
requests for payment under the loan agreement, shall respect the following
allocation with reference to the maximum financial contributions set out in Article
2(3) of this Agreement:

a. 28.7% from the non-repayable support and 24.8% from the loan support, in
sum 53.5%, to be made available through the Western Balkans
Investments Framework (WBIF), and

b. 46.5% from the loan support to be made available directly to the treasury of
the Beneficiary.

The Commission shall not be bound by the payment allocation indicated in
paragraph 1 of this Article and may at any time, subject to written notification of the
Beneficiary ahead of the next scheduled request for the release of funds, apply a
different payment allocation.

Article 16 Payment of loan support

1.

Without prejudice to Articles 13, 14 and 15 of this Agreement, disbursement of the
loan support shall follow the rules set out in the loan agreement.

Article 17 Rules on the withholding, reduction and redistribution of funds prior to the

release of funds

Where, following a request for the release of funds and subject to the rules in Article
14 of this Agreement, the Commission makes a negative assessment of the entire
or partial fulfilment of any conditions as per the indicative timetable, the release of
funds corresponding to such conditions shall be entirely or partially withheld. The
withheld amounts shall only be released when the Beneficiary has duly justified, as
part of the subsequent request for the release of funds, that it has taken the
necessary measures to ensure satisfactory fulflment of the corresponding
conditions.

Provided that the payment conditions have been fulfilled, the disbursement of the
corresponding withheld funds could take place during the next window for the release
of funds and up to 24 months for payment conditions due in the first year and 12
months for payment conditions due in subsequent years as specified in the timeline
set out in the Reform Agenda.

Where the Commission concludes that the Beneficiary has not taken the necessary
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measures within a period of 12 months from the initial negative assessment referred
to in paragraph 2 of this Article, the Commission shall reduce the amount of the non-
repayable financial support and of the loan proportionately to the part corresponding
to the relevant payment conditions. During the first year of implementation, a deadline
of 24 months shall apply, calculated from the initial negative assessment referred to
in paragraph 2 of this Article.

4. Where a qualitative and quantitative step that was assessed as satisfactory fulfilled
in a previous payment instalment has been reversed or later found not to have been
implemented, the Commission can reduce the amount of a subsequent payment by
a corresponding amount, in line with Article 21 (2) and (5) of Regulation (EU)
2024/1449. Paragraph 5 of this Article shall apply accordingly.

5. The Commission may invite the Beneficiary to present its observations within 2
months in cases where the Commission has decided to reduce the amount of
disbursements of funds in accordance with paragraphs 3 or 4 of this Article.

6. Without prejudice to paragraph 2 and 3 of this Article, and the provisions of the loan
agreement, any amounts corresponding to payment conditions that have not been
fulfilled by 31 December 2028 shall not be due to the Beneficiary.

The Commission may decide to redistribute any amount reduced according to
paragraph 3 of this Article among other Beneficiaries of the Facility.

Article 18 Rules on reduction, recovery and enforcement following the release of funds

1. The Commission may reduce the amount of financial support available under the
Facility, and recover from the Beneficiary, including by offsetting, any amount spent
to achieve the objectives of the Facility, by requesting early repayment of the loan in
line with the loan agreement, and by requiring the Beneficiary to repay to the
Commission an amount equivalent to the amount of non-repayable financial support
already committed by the Commission to the EWBJF:

a. if funds unduly paid;

b. inidentified cases of, or serious concerns about irregularities, fraud, corruption
and conflicts of interests affecting the financial interests of the Union that have
not been corrected by the Beneficiary, pursuant to Article 23(3) of Regulation
(EU) 2024/1449;

c. in case of a serious breach of any obligation resulting from this agreement,
or the loan agreement, including on the basis of the reports of the
Beneficiary’s audit authorities or information provided by OLAF or of the Court
of Auditors’ reports;

d. reversal of qualitative and/or quantitative steps under the Reform Agenda or
in cases it is found, after the payment has taken place, that steps were not
satisfactorily fulfilled.

2. The reversal of qualitative and/or quantitative steps under reforms designed to
address deficiencies in the Beneficiary’s system to effectively prevent, detect and
correct irregularities, fraud, corruption, including high-level corruption, and conflicts
of interest pursuant to Article 13(1) of Regulation (EU) 2024/1449, including those
assessed by the Commission as complementary for that system under negotiation
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chapters referred to in the second subparagraph of Article 24(1) of that Regulation
may result in a serious breach of an obligation in the sense of point (c) of paragraph
2.

3. When deciding on the amount subject to reduction, or the amount to be repaid early,
the Commission shall respect the principle of proportionality and shall take into
account the seriousness of the irregularity, fraud, corruption or conflict of interest
affecting the financial interests of the Union, or of a breach of an obligation. Before
the reduction is made or early repayment is requested, the Beneficiary will be invited
to present its observations within 2 months.

4. The Court of Justice of the European Union shall have exclusive jurisdiction to review
the legality of the decision of the Commission referred to in paragraph 1 and to
suspend its enforcement. However, the Courts of the Beneficiary shall have
jurisdiction over complaints that enforcement is being carried out in an irregular
manner. In this context, the Courts of the Beneficiary shall refer questions on the
interpretation of this agreement and EU law for decision by the Court of Justice.

5. The European Union institutions and bodies involved in the implementation of the
Facility, or in controls over that programme, shall be entitled to communicate directly,
including through electronic exchange systems, with any natural person residing in
or any legal entity established in the Beneficiary and receiving funding linked to the
Facility, as well as any third party involved in the implementation of the Facility
residing or established in the Beneficiary. Such persons, entities and parties may
submit directly to the European Union institutions and bodies all relevant information
and documentation which they are required to submit on the basis of the contracts
or agreements concluded to implement the Facility.

Article 19 Non-repayable support channelled through the Western Balkans
Investment Framework

1. Without prejudice to other provisions set out in this Agreement, the Facility funds in
the form of non-repayable support, which are channelled through the WBIF, are
subject to the provisions set out in this Article.

2. Subject to a positive assessment of a request for release of funds according to
Article 14, and after the positive opinion of the WBIF Operational Board referred to in
Article 35(8) of Regulation (EU) 2021/947 on relevant investment project proposals,
the Commission shall allocate the released funds to selected investment projects by
entering into contribution arrangements with the fund managers. Such contribution
arrangement will be signed by the Commission after it receives the proof of signature
of the equivalent contribution arrangement between the EWBJF and the concerned
Beneficiary. The Commission shall transfer these funds in tranches to the EWBJF
upon submission of payment requests by the fund managers.

3. Amounts that remain in the EWBJF at the end of the implementation of the last
investment project supported under the Facility shall be transferred to the
Commission in line with the rules of the EWBJF.
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Article 20 Loan support channelled through the Western Balkans Investment
Framework

1. Without prejudice to other provisions set out in this Agreement, the Facility funds in
the form of loan support, which are to be channelled through the WBIF, are subject
to the provisions set out in this Article.

2. Prior to each disbursement of the loan support to the treasury of the Beneficiary to
be subsequently channelled through the WBIF, the Beneficiary will enter into
contribution arrangements with the fund managers for the respective amounts
released in accordance with Article 14(9)(b) of this Agreement, to be allocated as co-
financing of investments positively assessed by the WBIF Operational Board, as
referred to under Article 19(2).

3. The Beneficiary shall provide the Commission with copies of the respective
contribution arrangements, as well as any changes thereto, without delay. Upon
receipt of these notifications, the Commission shall disburse the respective loan
amounts directly to the treasuries of the Beneficiaries. The Beneficiaries shall
transfer these funds in tranches to the EWBJF upon submission of payment
requests by the fund managers and, shall without delay provide the Commission
with the proof of each payment under each agreement with the fund managers.

4. Any amount recovered to the EWBJF shall remain available to the Beneficiary in line
with the rules of the EWBJF.

5. Amounts that remain unused at the end of the implementation of the last investment
project supported under the Facility shall be transferred to the Beneficiary in line with
the rules of the EWBJF.

6. In the event that a selected investment project is cancelled, or the Beneficiary fails
to provide the proof of payment to the EWBJF referred to in paragraph 3 of this
Article, the Commission reserves the right to request early repayment of the
corresponding loan amount in accordance with the loan agreement.

TITLE VI: TRANSPARENCY, DATA PROTECTION AND VISIBILITY

Article 21 Data collection and transparency

1. The Beneficiary commits to transparency and accountability in the implementation of
the Facility.

2. The Beneficiary shall ensure the collection of, and access to the Commission

represented by its own agents or mandated experts, adequate data on persons and
entities receiving funding in line with paragraph 3 of this Article, including beneficial
ownership information in the meaning of Article 3(6) of Directive (EU) 2015/849.

3. The Beneficiary shall publish up-to-date data on final recipients receiving amounts of
funding exceeding the equivalent of EUR 50 000 cumulatively over the period of 4
years, for the implementation of reforms and investments specified in the Facility.

4. The Beneficiary shall update the data referred to in paragraph 3 at least once a year.

5. For final recipients referred to in paragraph 3 of this Article, the following information
shall be published in a machine-readable format on a webpage, in order of total
funds received:
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— In the case of a legal person, the recipient’s full legal name and VAT
identification number or tax identification number, where available, or another
unique identifier established by the legislation applicable to the legal person.

— In the case of a natural person, the first and last name(s) of the recipient.

— The amount received by the recipient and the reforms and investments under
the Reform Agenda that this amount contributes to implementing.

The information referred to in paragraph 3 of this Article shall not be published where
disclosure risks threatening the rights and freedoms of the final recipients concerned
or seriously harming their commercial interests. However, such information shall be
made available to the Commission and to the relevant Audit authority.

The Beneficiary shall transmit electronically to the Commission at least once a year
the data on the final recipients referred to in paragraph 3, by using the XML format
following a template provided by the Commission.

The Beneficiary shall provide the Commission with all necessary information and data
required for setting up the Facility Scoreboard and updating it twice a year, as
stipulated in Article 26 of Regulation (EU) 2024/1449. This information shall include
timely and accurate reports on the progress of the implementation of the Reform
Agenda. The Beneficiary shall cooperate fully with the Commission to ensure the
Scoreboard is operational by 1 January 2025 and publicly accessible online.

The Beneficiary agrees that the Reform Agenda and the request for release of funds
shall be made publicly available no later than the first request for the release of
funds.

Article 22 Data protection

1.

The Beneficiary shall ensure an adequate protection of personal data equivalent to
that required by Regulation (EU) 2018/1725 and Regulation (EU) 2016/679. Personal
data means any information related to an identified or identifiable natural person.
Any operation involving the processing of personal data, such as collection,
recording, organisation, storage, adaption or alteration, retrieval, consultation, use,
disclosure, erasure or destruction, shall be based on rules and procedures of the
Beneficiary and shall only be done as far as is necessary for the implementation of
the Facility.

In particular, the Beneficiary shall take adequate technical and organisational
security measures to protect against the risks inherent to any such operation and
the nature of the information about the natural person concerned, in order to:

— prevent any unauthorised person from gaining access to computer systems
performing such operations, and especially unauthorised reading, copying,
alteration or removal of storage media, unauthorised data input as well as any
unauthorised disclosure, alteration or erasure of stored information;

— ensure that authorised users of an IT system performing such operations can
access only the information corresponding to their access rights;

— design its organisational structure in such a way that it meets the above
requirements.
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Article 23 Visibility

1.

The Beneficiary shall take the necessary measures to actively acknowledge the
origin and ensure the visibility of Union funding, including, where applicable, by
displaying the emblem of the Union and an appropriate funding statement that reads
‘funded by the European Union’ or ‘co-funded by the European Union’, in particular
when promoting the actions and their results, by providing coherent, effective and
proportionate targeted information to multiple audiences, including the media and the
public.

These visibility, communication, publicity and information measures shall be provided
in an accessible format and shall comply with the guidance for EU external actions
‘Communicating and raising EU visibility’, laid down and published by the
Commission, in force at the time of the measures.

The Beneficiary shall provide a fully-fledged communication and visibility plan no
later than the first request for the release of funds, for agreement with the
Commission. The Beneficiary should ensure that sufficient resources are dedicated
to the communication and visibility plan and that it is duly implemented. The
Beneficiary shall include the following information in their communication and
visibility plan: objectives; target audiences (including local audiences);
communication activities/channels; planned budget; selected key projects;
coordination arrangements with the Commission; and monitoring and evaluation.

Article 24 Retention of documents

1.

According to Article 11 of this Agreement, the Beneficiary shall retain for five years
from the date of completion of an action:

a. all documents relevant for the procurement and grant award procedures,
contracts, addenda, relevant correspondence and all relevant documents
relating to payments and recoveries for investment projects funded through the
EWBJF;

b. all documents relevant to the implementation of the support in the form of loans,
whether channelled directly to the treasuries of the Beneficiary or through the
WBIF.

The period referred to in paragraph 1 shall be interrupted either in case of legal
proceedings, including investigations by OLAF or investigations and prosecutions by
the EPPO and audits by ECA or by a duly justified request of the Commission.

TITLE VI MONITORING, REPORTING AND EVALUATION

Article 25 General reporting requirements for the Beneficiaries

1.

The Commission and the Beneficiary shall set up a Reform and Growth Facility
monitoring committee no later than 6 months after the entry into force of this
Agreement.

The Reform and Growth Facility monitoring committee shall assess the degree and
quality of implementation of all reforms and investments towards meeting the
objectives set out in the Reform Agenda and in Regulation (EU) 2024/1449.
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To this end, the Beneficiary will put in place regular and systemic monitoring, at both
political and technical levels, and reporting arrangements to inform on progress
towards the achievement of the planned results, ensuring thereby that the reporting
to the Commission is sound and comprehensive.

The monitoring and reporting arrangements will include all of the following elements:

i. the institutional set-up (including the required coordination arrangements and
the approval chain of actors that will ensure the accuracy of the reporting);

ii. the information to be used and provided and the internal schedule of
the availability of this information;

iii. the quality control processes that govern the collection and analysis of the
relevant data (including, where relevant, arrangements for quality assurance
on data collection from downstream partners - including data disaggregation (i.e.
by sex, age, rural/urban, etc.); and

iv. provisions for third party assessment, when relevant. If there are serious
weaknesses affecting quality of the information used, the Beneficiary will specify
the implications and the mitigating measures envisaged accordingly.

Monitoring and reporting will also need to consider the extent to which relevant
reforms and investments take account of the ‘leave no one behind’ principle and
contribute to gender equality and women’s empowerment.

In addition, the Beneficiary shall commit to ensuring that such a system is
independent and can provide effective accountability and transparency in
implementing the Union budget.

The monitoring committee shall be composed of representatives of the Commission,
the Coordinator and other relevant authorities and bodies of the Beneficiary and,
where relevant, bilateral donors, international organisations, international financial
institutions and other stakeholders, such as civil society and private sector
organisations.

A representative of the Commission and the Coordinator shall co-chair the Reform
and Growth Facility monitoring committee meetings.

The monitoring committee shall meet at least once a year. Ad hoc meetings may
also be convened at the initiative of the Commission or of the Beneficiary, in
particular to discuss specific themes.

To ensure effective coordination during the implementation of the Facility,
representatives from the Commission, the Coordinator office and from other
Beneficiary institutions, shall hold regular meeting at technical level to discuss
investments and reforms in the Reform Agenda that may raise specific
implementation challenges, and/or any significant risks to the timeline for the
completion of any step, notably where that may have implications for the timeline of
the associated request for the release of funds.

The monitoring data gathered and treated by the Beneficiary will:

a. Feed into a semi-annual report on the fulfilment of its Reform Agenda’s
payment conditions which will accompany all requests for the release of funds.
Every report will provide an accurate account of the implementation of the
underlying reforms as measured by corresponding indicators (and related
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baselines and qualitative and quantitative steps).

b. Feed into an annual report on the overall progress of the Reform Agenda in
terms of achieving the overall and specific objectives of the Facility, in line also
with the indicators included in the Reform Agenda, using the template to be
provided by the Commission. This will contribute to the Commission’s annual
monitoring of the Facility, in line with Article 25 of Regulation (EU) 2024/1449.
The final annual report will cover the entire implementation period of the Reform
Agenda. The annual report shall be submitted together with the Beneficiary’s
Economic and Reform Programme, if possible, no later than 1 March of each
year. The annual report will also fulfil the reporting requirements laid down in
Article 28 of Regulation (EU) 2024/1449.

8. To enable the Commission to monitor the Facility, the Beneficiary will make the
necessary arrangements to provide the Commission with full access to the
underlying monitoring data.

9. The Commission may undertake additional assessments both through its own staff
and/or through independent consultants recruited directly by the Commission for
independent monitoring reviews.

Article 26 Language

1. All reports, statements, declarations and accounts related to the preparation or
implementation of assistance under the Facility shall be provided to the Commission
in the English language.

Article 27 Information in the context of ex-post evaluations of the Reform and
Growth Facility by the Commission

1. The Beneficiary shall facilitate the Commission’s access to stakeholders and to all
relevant information, including the underlying monitoring data, evaluations and/or
other studies that the Beneficiary may conduct under the Facility, which are
necessary for the Commission to carry out the ex-post evaluation referred to in
Article 27 of Regulation (EU) 2024/1449 after December 2027 and by December
2031.

TITLE VIII: FINAL PROVISIONS
Article 28 Entry into force

1. Following its signature by the Parties, this Agreement shall enter into force on the
date on which the Beneficiary notifies the Commission in writing on the completion
of all internal procedures necessary for the entry into force of this Agreement.

2. The Agreement shall remain in force until all measures financed under the Facility, all
actions necessary to protect the financial interests of the Union, and all financial
obligations stemming from the implementation of this Agreement between the Parties,
have been completed.
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Article 29 Amendments

1.

Any amendment to this Agreement between the Parties shall be made in writing and
may take the form of an exchange of letters. Any such amendment will form part of
this Agreement.

Any amendment to this Agreement between the Parties shall come into force on the
date on which the Beneficiary notifies the Commission in writing on the completion
of all internal procedures necessary for the entry into force of the amendment.
Without prejudice to paragraphs 1 and 2 of this Article, the Commission may
unilaterally amend any Annex. The Commission shall notify the Beneficiary of any
such amendment.

Article 30 Suspension of the Agreement

1.

The Agreement may be suspended in the following cases:

The Commission may suspend the implementation of this Agreement if the EU or
the Beneficiary decides to suspend or cease the EU membership accession
process;

The Commission may suspend the implementation of this Agreement if the
Beneficiary breaches the precondition set out in Article 5(1) of Regulation (EU)
2024/1449, or an obligation under this Agreement and/or under the loan
agreement;

The Commission may suspend this Agreement if the Beneficiary breaches an
obligation relating to respect for human rights, democratic principles and the rule
of law, or in serious cases of corruption;

This Agreement may be suspended in cases of force majeure. “Force majeure”
shall mean any unforeseeable and exceptional situation or event beyond the
Parties’ control which prevents either of them from fulfilling any of their
obligations, not attributable to error or negligence on their part (or the part of their
contractors, agents or employees) and proves insurmountable in spite of all due
diligence. Defects in equipment or material or delays in making them available,
labour disputes, strikes or financial difficulties cannot be invoked as force majeure.
A Party shall not be held in breach of its obligations if it is prevented from fulfilling
them by a case of force majeure of which the other Party is duly informed. A Party
faced with force majeure shall inform the other Party without delay, stating the
nature, probable duration and foreseeable effects of the problem, and take any
measure to minimise possible damage. Neither of the Parties shall be held liable
for breach of its obligations under this Agreement if it is prevented from fulfilling
them by force majeure, provided it takes the measures to minimise any possible
damage.

The Commission may suspend this Agreement without prior notice.

The Commission may take any appropriate precautionary measure before
suspension takes place.

When the suspension is notified, the consequences for the implementation of the
Facility shall be indicated.
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The Parties shall resume the implementation of this Agreement once the conditions
allow with the prior written approval of the Commission. This is without prejudice to
any amendments of this Agreement which may be necessary to adapt to the new
implementing conditions, or the termination of this Agreement in accordance with
Article 31.

Article 31 Termination of the Agreement

1.

If the issues which led to the suspension of this Agreement have not been resolved
within @ maximum period of 180 days, either Party may terminate this Agreement at
30 days’ notice.

Without prejudice to paragraph 1, if at any time, the Commission believes that the
purpose of this Agreement can no longer effectively or appropriately be performed,
this Agreement may be terminated by sending 30 days written motivated notice.

Without prejudice to Article 28(2), the consequences of such termination on the
implementation of the Facility may be analysed, where relevant, and determined on
a case-by-case basis.

Article 32 Communication and exchange of information

1.

The Commission designates the Directorate-General for Neighbourhood and
Enlargement negotiations, or any future successor Directorate-General, as the
interlocutor for the monitoring of the implementation of the Facility and of this
Agreement on behalf of the Commission.

Any communication in connection with this Agreement shall be made in writing and
in the English language. Every communication shall be signed and be supplied as
an original document or a scanned original document.

Any communication in connection with this Agreement shall be sent to the following
addresses:

For the Commission:

European Commission

Directorate-General for Neighbourhood and Enlargement Negotiations

For the attention of the Director for the Western Balkans
Rue de la Loi 200 / Wetstraat 200, 1049 Bruxelles/Brussel, Belgium

Email

NEAR-D@ec.europa.eu
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For the Beneficiary:

Government of Serbia

Ministry of European Integration

Ms Tanja MisCevi¢, Minister of European Integration

Nemanijina 34, 11000 Belgrade

Email: kabinet@eu.rs

Article 33 Governing law and jurisdiction

1.

This Agreement and any non-contractual obligations arising from or in connection
with it shall be governed by and shall be construed in accordance with European
Union law, supplemented where necessary by Luxembourgish law.

The Parties undertake to submit any dispute which may arise on the legality, validity,
interpretation or performance of this Agreement to the exclusive jurisdiction of the
Court of Justice of the European Union in accordance with Article 272 of the Treaty
on the Functioning of the European Union (TFEU).

Judgements of the Court of Justice of the European Union shall be fully binding on
and enforceable by the Parties.

The Commission may enforce any judgement in relation with paragraph 3 of this
Article obtained from the Court of Justice of the European Union, the Beneficiary, in
the courts of the Beneficiary in accordance with the procedures of recognition and
enforcement of foreign court decisions set out in the Beneficiary’s legislation.

The Beneficiary hereby irrevocably and unconditionally waives all immunity to which it
is or may become entitled, in respect of itself or its assets, from legal proceedings
related to this Agreement, including, without limitation, immunity from suit,
judgement or other order, from attachment, arrest or injunction prior to judgement, and
from execution and enforcement against its assets, to the extent not prohibited by
mandatory law.

Article 34 Arrangements for providing supplementary information

1.

The Commission shall have the possibility to request supplementary information from
the Beneficiary prior to the next request for the release of funds. Should the
Beneficiary fail to meet this deadline, the Commission shall be allowed not to process
requests for the release of funds until the information is provided.

Article 35 European Parliament and Council

1.

According to Article 11(7) of Regulation (EU) 2024/1449, the Beneficiary agrees that
the Commission shall transmit the Reform Agenda to the European Parliament and
to the Council.

According to respectively Article 9(2) and Article 17(4) of Regulation (EU)
2024/1449, the Beneficiary agrees that the Commission may make available to the
European Parliament, upon request, a copy of this Agreement and a copy of the
loan agreement.
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Article 36 Annexes

The following Annexes form an integral part of this Agreement: Annex
A: Model for the request for release of funds

Annex B: Model for the declaration of assurance

Annex C: Reporting on irregularities

Annex D: Further definitions for the purpose of protecting the EU’s financial interests.

Signatures

This Agreement is drawn up in two original copies in the English language.

Signed, for and on behalf of the Beneficiary, in Belgrade on 22.11.2024.

by

Ms Tanja Miscevic, Minister for EU integration

Signed, for and on behalf of the European Union, in Brussels on 22.11.24.

by

Ms Valentina Superti

Director for the Western Balkans
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ANNEX A: MODEL FOR THE REQUEST FOR THE RELEASE OF FUNDS

Place, date
Ambassador x
EU Delegation/Office to xxx
XXXXXXXXXXXX

| declare that, for the implementation of the EU financial assistance to [Reform and Growth
Facility Beneficiary] under the Facility for the period (QX/YY), based on my own
judgement and on the information at my disposal, as well as on the evidence enclosed,
the payment conditions set out in the [Reform and Growth Facility Beneficiary] Reform
Agenda for the following steps have been fulfilled:

Reform Step Financial Value

1 11 EUR (X)

1 1.2 EUR (X)
Total

On the basis of the above | request that the amount of EUR (X) is made available, EUR (Y)
disbursed directly to the treasury of [Reform and Growth Facility Beneficiary], and EUR

(Z) to be made available through the Western Balkans Investment Framework (WBIF), of
which EUR (A) in the form of loans and EUR (B) in the form of non-repayable support'®'".

| hereby attach an assessment of each step, the required evidence showing the
satisfactory fulfilment of the qualitative and quantitative steps set out in the relevant
Annex to the Commission implementing decision'? and other information requested as per
Article 14 of the Facility Agreement.

| hereby also declare that measures related to the reforms for which satisfactory fulfiiment
has been declared previously in prior Commission decisions have not been reversed by
[Reform and Growth Facility Beneficiary].

10 Subject to rules laid down in Articles 16 and 17, each instalment shall draw from the indicative financial contributions set
out in Article 2 paragraph 2, as follows: a) 28.7% from the non-repayable support and 24.8% from the loan support, in sum
53.5%, to be made available through the Western Balkans Investments Framework (WBIF), and b) 46.5% from the loan
support to be channelled directly to the treasury.

" A condition precedent to the disbursement of the loan to the Treasury, to be channelled to the WBIF, is the submission of
the signed contribution arrangement with the WBIF. This signed arrangement must be provided before any loan
disbursements are processed.

12 [reference of CID number, date]



(Place and date of issue)
Signature by the Coordinator

(Name, first name, title or function)

38
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Annexes:

1) For the steps related to the request for the release of funds, a summary of the results of
the checks ensuring that any measure for the implementation of reforms and investment
projects under the Facility has been properly implemented in accordance with all
applicable rules, in particular on prevention, detection and correction of irregularities,
fraud, corruption and any other illegal activities affecting the financial interests of the
Union, including conflicts of interests , as well as the investigation and prosecution of
offences affecting the funds provided under the Facility.

Summary of audits provided by relevant authorities, including weaknesses identified and
any corrective actions taken.

2) General conditions assessment (fo be done once per year - in the second quarter (Q2)
of each year. In case of major changes, the assessment should be provided together with
each request for the release of funds). See ANNEX

Annex 1: Macroeconomic report (e.g. IMF and/or ECFIN, Economic Reform
Programmes)

Annex 2: The government’s Public Financial Management (PFM) progress report
including budget transparency and oversight

Annex 3: The government’'s sector progress report including on institutional
advancements (i.e. monitoring and evaluation system)

3) External monitoring mission’s report (where available)

4)  Fiche to be used for each step:

Title of the step

Baseline

Deadline of the step| [Month/year]

Actual results [Provide a detailed analysis of the fulfilment of the step or justification for lack of
fulfilment of the step]

Evidence [Provide the specific source of verification certifying the results]

provided

Clear conclusion [fully achieved or not achieved/partially achieved (only relevant at end of grace period)]
on the
achievement of
the step
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Guidance on patrtially achieved quantitative steps

For quantitative steps (i.e. objectively measurable steps) a partial fulfilment rate defined as a
level of achievement of less than 100% would warrant a partial release of funds at the end of
the applicable grace period following the below parameters:

= 0% disbursement for a level of achievement between 0% and 49%;
= 50% disbursement for a level of achievement between 50% and 89%:;
= 100% disbursement for an achievement rate of 90%-100% or above.

Provided that the step is not fulfilled by the deadline, the authorities will resubmit the step for
the relevant Commission departments to assess it at the end of the grace period. Partial
disbursements will only take place after assessment at the end of the grace period. If the step
is partially fulfilled, then the parameters above shall apply in calculating the amount due. If
the step has been fulfilled at a level inferior to 50%, then the funds will be withheld in line with
the applicable provisions (Article 21 of Regulation (EU) 2024/1449).

For qualitative steps or sub-steps, partial achievement is not possible.

Guidance on evidence to be provided

The evidence accompanying the request for release of funds should:

* demonstrate satisfactory fulfilment of the step (no need to upload evidence beyond what
is required);

* have brief but clear and unique file names, clearly referring to the step concerned, and being
numbered allowing a unique reference and show a clear indication of its content;

* include the relevant identifiers, such as the reference to the Official Journal, the date of
publication and articles indicating entry into force (the same format for the reference to
legal texts should be used in all cases);

* include the identification of the signatory/ies (function, not names) and the authority they
represent, any identifying string of numbers and/or characters and the protocol number, if
given (for non-legal documents), and bear the registration number (for instance cadastre
documents, companies’ registry, boat registry etc.) if they figure in any kind of official
registry;

* be accompanied by a link to the website where the evidence is published (or, in case the
document is uploaded to an electronic platform, mention the platform and any reference
number that permits access to it);

* be presented in a clear and organised way, containing clear cross-references to the
requirement the evidence is supposed to prove;

» provide reasonable assurance that the constitutive elements of the step have been met -
for this purpose, the evidence provided should be primary and direct evidence
demonstrating the fulfiment of the relevant requirement; self-declarations are not
acceptable.

Satisfactory fulfilment of each step should be justified by providing official evidence and
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documentation. This should include as a minimum:

a summary document providing a clear assessment on how the quantitative or qualitative
steps (including all the constitutive elements) were satisfactorily fulfilled in line with the
provisions set out in the description of the step as provided in the Reform Agenda and
accompanying Annex I;

for steps requiring the entry into force of a legislative act: a copy of the publication in the
Official Journal of the respective legislative act;

for steps requiring the adoption of a strategy/ action plan/ roadmap/ any other public act
that is not considered a legal act: a copy of the act formally adopting the strategy and a link
to the website where the strategy can be accessed;

for steps requiring the issuance of a report that is not published: a copy of the internal or
external report, as endorsed by the instance responsible (e.g. Minister, Head of Office,
management body ...);

for steps that require a certain infrastructure/system/service to become operational:
certificates of completion signed by the contractor and the competent authority in
accordance with national legislation demonstrating_the system has been set up and is
operational, accompanied by the proof that it will be put in use (e.g. access of
Beneficiaries to new agencies);

if measuring the level of achievement of a step requires referring to official statistical data:
clear mention of the official statistical sources;

any other relevant document deemed to be relevant for the legally formal justification of the
satisfactory fulfilment of the quantitative or qualitative step in line with the provisions of the
Reform Agenda and Reform Agenda annex.

Prospects of achieving the steps required for the next release of funds

e This section will provide an assessment of the prospects of fulfilling the steps for
the next release of funds, based on the progress recorded above.
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ANNEX B: MODEL FOR THE DECLARATION OF ASSURANCE

I, the undersigned, [First name, Surname], in my capacity as Coordinator

Declare that, for the implementation of the Union financial assistance to [Reform and Growth
Facility Beneficiary] under the Facility for the period XX/YY, based on my own judgement and
on the information at my disposal, in particular the results from the national control and audit
systems described in the Reform Agenda:

1. The funds were used for their intended purpose as defined in Article 1(1) of the Facility and
Loan Agreements between the Commission and [Reform and Growth Facility Beneficiary].

2. The information submitted with the request for the release of funds is complete, accurate
and reliable; duly justifying that the qualitative and quantitative steps have been
satisfactorily fulfilled and that the audit trail demonstrating the achievement of these steps
is in place.

3. The control systems in place give the necessary assurances that the financing provided
has been used in accordance with all applicable rules, in particular on the prevention,
detection and correction of fraud, corruption, conflicts of interests and irregularities.

4. The arrangements in place give the necessary assurance that the financing provided has
not resulted in double funding from the Facility and other Union programmes or
instruments, as well as other donors.

A summary of the national audits carried out in relation to § 1 to 4 above, with an analysis of
the related weaknesses found and the corrective actions taken or planned, complements this
declaration of assurance. [In the accompanying summary of the audits, no breaches in terms
of fraud, corruption or conflicts of interests have been detected.] [In the accompanying
summary of the audits, the following breaches in terms of fraud, corruption or conflicts of
interests have been detected: (identify and specify remedial action taken)]

I confirm that the irregularities identified during final audit or control reports for the
implementation of the Reform Agenda have been appropriately corrected and recovered from
final recipients or are in the course of being corrected and recovered. Where necessary,
deficiencies in the control system highlighted in those reports were adequately followed up or
are in the process of being followed up, notably for the following required remedial actions: (if
appropriate indicate which remedial actions are still ongoing, at the date of signing the
declaration).

Finally, | confirm that | am not aware of any undisclosed reputational matter related to the
implementation of the programme.

(Place and date of issue)

Signature

(Surname, first name, title or function)
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ANNEX C: REPORTING ON IRREGULARITIES

Clause 1 Definition

For the purposes of the reporting on irregularities, including fraud, the definitions laid down in
Annex D, on the protection of the financial interest of the Union, shall apply.

Clause 2 Reporting on irregularities

(1) The Beneficiary shall report any irregularities, including suspected fraud, fraud,
corruption and other illegal activities, which have been the subject of a primary
administrative or judicial finding without delay to the Commission and keep the latter
informed of the progress of administrative and legal proceedings.

Irregularities for an amount lower than EUR 300 in EU contribution shall not be reported. This
provision shall not apply to irregularities that give rise to the initiation of administrative or
judicial proceedings at national level in order to establish the presence of fraud or other criminal
offences.

In that report the Beneficiary shall in all cases provide the following details:
a) The name and the number of the programme/action concerned;

b) the identity of the natural and legal persons involved or of any other participating entities
and their role;

c) the identification of the region or area where the operation has been carried out, using
the appropriate information;

d) the provision(s) which have been infringed;

e) the date and source of the first piece of information leading to suspicion that an
irregularity has been committed;

f) the nature of, aims of, and material conducts and practices used in committing
the irregularity;

g) where appropriate, whether the practice gives rise to a suspicion of fraud;

h) the manner in which the irregularity was discovered;

i) where appropriate, the Member States and/or third countries involved;

j) the period during which, or the moment at which, the irregularity was committed;

k) the date on which the primary administrative or judicial finding on the irregularity was
established;

[) the total amount of eligible expenditure specified by Union contribution, the
Beneficiary’s contribution and private contribution;

m) the expenditure affected by the irregularity specified by Union contribution and the
Beneficiary’s contribution;
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n) the amount which would have been unduly paid had the irregularity not been identified
according to Union contribution and the Beneficiary’s contribution;

0) the nature of the irregular expenditure;

p) the suspension of payments, where applicable, and the possibility of recovery;

q) where applicable, the reasons for any abandonment of recovery procedures;

r) where applicable, the complete OLAF/EPPO case number.

3)

Clause 3

(1)

(2)

Clause 4

Where some of the information referred to in paragraph 1, and in particular
information on the practices used in committing the irregularity and the manner in
which it was discovered, is not available or needs to be rectified, the Beneficiary
shall supply the missing or correct information to the Commission without delay.

If the relevant national legal provisions provide for the confidentiality of
investigations, communication of the information shall be subject to the
authorisation of the competent tribunal or court.

Information on penalties

The Beneficiary shall provide the Commission without delay, with reference to any
previous report made according to Clause 2, with details concerning the initiation,
conclusion or abandonment of any procedures for imposing administrative or
criminal penalties related to the reported irregularities as well as of the outcome of
such procedures.

a. With regard to irregularities for which penalties have been imposed, the
Beneficiary shall also indicate:

b. whether the penalties are of an administrative or a criminal nature;

c. whether the penalties result from a breach of Union or the Beneficiary’s law;
d. the provisions in which the penalties are laid down;

e. whether fraud was established.

At the written request of the Commission, the Beneficiary shall provide additional
information on a specific irregularity or a group of irregularities.

Electronic reporting via the Irregularity Management System (IMS)

The information referred to in Clauses 2 and 3 shall be sent in the English language, by
electronic means, using the Irregularity Management System (IMS) set up by the
Commission for this purpose.

Clause 5

Use of information

The Commission may use any information of a general or operational nature communicated
by the Facility Beneficiaries under these provisions to perform risk analyses, also using
information technology support, and may, on the basis of the information obtained, produce
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reports and develop systems serving to identify risks more effectively. OLAF, ECA and the
EPPO may use the information as per their mandates.

Clause 6 Use of the euro

The euro shall be used as the currency for the reporting of irregularities. [If applicable: The
Beneficiary shall convert the amounts of expenditure incurred in its own currency into euro.
Those amounts shall be converted into euro using the monthly accounting exchange rate of
the Commission in the month during which the expenditure was registered. The exchange rate
shall be published electronically by the Commission each month.

Where the amounts relate to expenditure registered in the accounts of the Beneficiary’s
authorities during a period of more than 1 month, the exchange rate in the month during
which expenditure was last registered may be used. Where the expenditure has not been
registered in the accounts of the Beneficiary’s authority, the most recent accounting exchange
rate published electronically by the Commission shall be used.]

Clause 7 Protection of personal data

(1) Reform and Growth Facility Beneficiaries and the Commission shall take all
necessary measures to prevent any unauthorised disclosure of, or access to, the
information referred to in Clauses 2 and 3.

The information referred to in Clauses 2 and 3 may not be sent to persons other than those
in the Beneficiary or within the Union’s institutions, agencies, offices and bodies whose
duties require that they have access to it, unless the Beneficiary supplying such information
has expressly so agreed.

(2) Any personal data included in the information referred to in Clauses 2 and 3 shall be
processed only for the purpose specified in those provisions.
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ANNEX D: FURTHER DEFINITIONS FOR THE PURPOSE OF
PROTECTING THE EU’S FINANCIAL INTERESTS

For the purpose of protecting the financial interests of the Union, the following
definitions apply:

‘Error means non-deliberate clerical and technical errors committed by the
Beneficiary’s authorities or a recipient of assistance under the Facility.

‘Irregularity’ means any infringement of a provision of applicable rules and contracts
resulting from an act or an omission by an economic operator or the
Beneficiary’s authorities, which has, or would have, the effect of prejudicing
the general budget of the Union by charging an unjustified item of
expenditure to the general budget.

‘Economic operator’ means any natural or legal person, including a public entity or
a group of such persons, who offers to supply products, execute works or
provide services or supply immovable property.

‘Systemic irregularity’ means any irregularity that may be of a recurring nature, with
a high probability of occurrence in similar types of operations, which result
from a serious deficiency in the effective functioning of the management
and control systems, including a failure to establish adequate procedures
in accordance with applicable rules.

‘Fraud in respect of expenditure’ means any intentional act or omission relating to:

- the use or presentation of false, incorrect or incomplete statements or
documents, which has as its effect the misappropriation or wrongful
retention of funds from the general budget of the Union or budgets
managed by, or on behalf of, the European Union;

- non-disclosure of information in violation of a specific obligation with the same
effect;

- the misapplication of such funds for purposes other than those for which
they were originally granted.

‘Suspected fraud’ means an irregularity giving rise to the initiation of administrative
or judicial proceedings at national level in order to establish the presence of
intentional behaviour, in particular fraud, as referred to above.

‘Active corruption’ means the intentional action of a person, who promises, offers or
gives, directly or through an intermediary, an advantage of any kind
whatsoever to a public official for themself or for a third party for them to
act or to refrain from acting in accordance with their duty or in the
exercise of their functions in a way that damages or is likely to damage the
financial interests of the Union.

‘Passive corruption’ means the intentional action of a public official, who, directly or
through an intermediary, requests or receives advantages of any kind
whatsoever, for themself or a third party, or accepts a promise of such
advantage, to act or to refrain from acting in accordance with their duty or in
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the exercise of their functions in a way that damages or is likely to damage
the financial interests of the Union.

‘Conflict of interests’, in line with Article 61 of the Financial Regulation, means that
the impartial and objective exercise of the functions of a person involved in
the implementation of financial support under the Facility is compromised
for reasons involving family, emotional life, political or national affinity,
economic interest or any other direct or indirect personal interest. A conflict
of interests includes situations that may objectively be perceived as a
conflict of interests.

‘Primary administrative, or judicial finding’ means a first written assessment by a
competent authority, either administrative or judicial, concluding on the
basis of specific facts that an irregularity has been committed. This is
without prejudice to the possibility that this conclusion may subsequently
have to be revised or withdrawn as a result of developments in the course
of the administrative or judicial procedure.

The definitions listed in this Article shall not be construed as introducing new types
of crime to the Beneficiary’s Penal Code or changes thereto.
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CMOPA3YM O MHCTPYMEHTY
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EBPONCKE YHUJE

KOJY 3ACTVYTIA

EBPOINCKA KOMUCHJA

n

PEMYBJIUKE CPBUJE

KOJY 3ACTYTIA

BINAOA PENYBJIUKE CPBUJE

)

NMPABUNTUMA 3A CNNPOBOHEHLE ®UHAHCUJCKE MOMOKRU EBPONCKE YHUJE
PENYBNULIK CPBEUJU Y OKBUPY UHCTPYMEHTA 3A PE®OPME U PACT
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EBponcka yHuja kojy 3actyna EBponcka komucuja, y garsem tekcty: Komucuja,

C jeoHe cTpaHe

n Penybnwuka, kojy 3actyna Bnaga Penybnuke Cpbuje, y gareem Tekcty: KopucHuk

C Apyre ctpaHe

n 3ajegHo, (y oaroem Tekcty: ,CtpaHe”),

C OB3NPOM HA TO A

(1)

(2)

Ypenbom (EY) 2024/1449 Esponckor napnameHta m CaBeTa YCMNOCTaBIbEH je
NHcTpymeHT 3a pedbopme M pacT 3a 3anagHu Bankan (,MHcTpymeHT”)! paau
noaplwke npouecy npowupewa Yybp3aBawem YycknahuBawa ca nNpaBHUM
TekoBMHama YHuje, ybp3aBara pernoHanHe eKOHOMCKE MHTerpauuje kao u coumo-
€KOHOMCKe KoHBepreHuuje ca EY.

Y cknagy ca 4naHom 11. Ypenbe (EY) 2024/1449, KopucHuk je 4. okTobpa nogHeo
Komucuju Pedpopmcky areHgy 3a nepuof Tpajaka VIHCTpymeHTa, Koja npyxa
cBeobyxBaTHM OKBMP 3a OCTBapuBawe Lurbesa VIHCTpyMeHTa 1 Koja ce 3acHMBa Ha
aeny CTPYKTYpHUX pedopmn HajHOBMjer nporpamMa eKOHOMCKUX pedopMu U
noBe3aHnM 3ajeJHNYKUM MONUTUYKMM CMEepHULamMa LOroBOPEHUM Y €KOHOMCKOM U
duHaHcujckom Aauvjanory y Majy 2023. roguvHe, HeroBoj crpaTternju pacta, no
notpebu, oKBMPY NOMNUTUKE NPOLUMPEHa U EKOHOMCKOM Y MHBECTMLMOHOM NNaHy 3a
3anagHu bankaH. Pedopmcka areHga Takohe yteplhyje obnactu nHBecTupatsa.

Y cknagy ca unaHom 13. Ypenbe (EY) 2024/1449, kpajibn gatym npumeHe 31.
neuembap 2027. roguHe ytBpheH y Pedopmckoj areHan 3a ucnykwere ycrioBa
nnahawa y Be3n ca KOHa4HUM CKynom mepa, Tpeba aa obyxsaty BpeMe notpebHo
Aa Komucuja oueHun ycnelwHy wcnyweHOCT gaTtux ycrnoBa nnahawa M goHece
oanyke o HakHagHoM ocriobafhawy cpefctaBa. CxoQHO TOME M Kako je MponucaHo
ynaHom 13. ctaB 1. Taudka (i) Ypenbe (EY) 2024/1449, KopwucHuk Tpeba pa
cnpoBefe OOrOBOpEHE KBanWTaTMBHE W KBaAHTUTATMBHE Kopake HajkacHuje go 31.
aBrycta 2027. roguHe M nogHece HapoyuTO onpaBAaH 3axTeB 3a ocrobafawe
cpeAcTtaBa Ha OCHOBY MCMyHEHOCTM ycrnoBa nnahaka y Be3n ca  TuUM
KBaHTUTaATMBHUM W KBanuWTaTUBHUM kopauuMa 6e3 ognarawa, a HajkacHuje o 30.
centembpa 2027. roguHe.

Y cknagy ca unaHom 14. Ypepbe (EY) 2024/1449, Komucuja je oueHuna
peneBaHTHOCT, CBEOOYXBaTHOCT U NpuMepeHocT Pedopmcke areHge.

Pedopmcka areHga mopa 6utn ogobpeHa Oanykom o cnposoheny Komucuje.

Y cknagy ca 4unaHom 19. Ypenbe (EY) 2024/1449, kako 61 ce MmakCcummnsmpao ytuuaj
duHaHcHjcke nogdplwke YHuje 3a npuBradewe [JoOaTHUX UMHBecTuMuMja W
o6e3beguna koHTpona YHuje Hag pacxoauMma, WHpacTpykTypHa ynarawa Koja
noapxasajy Pedopmcky areHgy Tpeba cnpoBoauTu Kpo3 VIHBECTMLMOHM OKBUP 3a

' Ypepba (EY) 2024/1449 Esponckor napnameHta u CaseTa oa 14. maja 2024. roomHe O ycnocTaBrbakby
WHcTpymeHTa 3a pedopmy n pacTt 3a 3anagHu bankaH (CJT L, 2024/1449, 24.5.2024, cTp. 1).
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BanagHn bankaH (,WBIF’) n Esponcku 3ajegHnykn coHp 3a 3anagHu bankad
(LEWBJF’) ocHoBaH y oksupy WBIF-a 3a npumane gonpuHoca goHaTtopa y ckragy
ca npasunuma doHga (,OnwTn ycnoBu 3ajegHuukor cpoHaa”). Komucuja
JoCTaBrba pereBaHTHe WHBECTMUMOHE TnpojekTe wunu npeanore nporpama
OnepatneBHoM onbopy WBIF-a pagu gobujarsa MuLIrbera TEK HaKoOH UCNyH-eHa
peneBaHTHWX YCNoOBa U ycBajakba oanyke Komucuje 3 ynana 21. ctaB 3. Ypenbe
(EY) 2024/1449. Y cknagy ca yunaHom 9. Ypenbe (EY) 2024/1449, Komucunja Tpeba
0a 3aKkibyuuM cnopasym o MWHCTpyMeHTy (,Cnopa3yM O WHCTpyMeHTy”) ca
KopucHukoM kojum ce yTBphyjy Hayena duHaHcujcke capaghe uamelhy Komucuje un
KopucHuka, kao n obaBe3e un ycnoBu koje KopucHuk Mopa ga WCnyHW 3a
ocrnobahame cpeacrasa n3 MIHCTpyMeHTa.

Y3aumajyhu y 0631p ga je nogpLuka y okBupy MHCTpyMeHTa Koja ce ycMmepaBa npeko
WBIF-a HamerweHa (prHaHCcuparwy MHBECTULIMOHMX MNpojekaTa ca OyruMm nepuonom
cnpoBohensa, onpasgaHo je npeasuaeTn nepuog cnposohena og 204 meceua, WTO
je cpasMepHO XMBOTHOM BEKY UHBECTULIMOHUX MpojekaTa.

Y cknagy ca unaHom 9. Ypen6e (EY) 2024/1449, Cnopasym O MHCTPYMEHTY Tpeba
Ja npeacrtaBrba OKBMPHM crnopasyMm Kojum ce yTBphyjy mocebHM moganuTeTn 3a
cnpoBoferwe noapwke YHuje y okBupy WIHCTpymMeHTa, KOojuM ce perieBaHTHe
onopenbe Ypenbe (EY) 2024/1449 npesoge y OGunatepanHa npaBa u obaBese
Komucuje un KopucHuka. OH Takohe Tpeba pna npeactaefba crnopasym o
uHaHcupary y cmucny 4dnaHa 114. crae 2. Ypeabe (EY, Eypatom) 2024/25092
(,®PnHaHcKjcka ypepba’) y normegy msHoca GecnoBpaTHe MOAPLUKE Y OKBUPY
UHcTpymeHTa.

HeonxogHo je obe3beanTu ga ce cnposode npasuna O capajruv pagun sawTuTe
UHaHCHjcKMX MHTepeca YHuje yTepheHa unaHom 223. cTaB 5. Tayka B) U 4raHoOM
129. duHaHcHjcke ypenbe.

Cnopasym 0 MHCTPYMEHTY He JoBoau y nutawe obasesy Aa ce EBponckom jaBHOM
TyxunawTey (EJT) npujaBm cBako KpUMUHANHO NOHallawe y Be3n ca Kojum 6u oHo
MOIIIO Aa BpLUM CBOjY HaAmMeXHOCT y ckragy ca unaHom 24. Ypenbe Caseta (EY)
2017/1939°%, kao HM TokoBe obaBeliTerba uamely Komucuje n OLAF-a n namehy
Komucuje n EJT yTBphEeHuMx y agMUHUCTpaTMBHUM JoroBopuma uamel)y Esponcke
komucunje n OLAF-a (C(2018)7705 og 21. HoBemOpa 2018. roguHe) u pagHOM
apaHxmaHy nsmehy OLAF-a v EJT og 5. jyna 2021. roguHe u Cnopasyma oa 18.
jyHa 2021. rognHe nsmehy Esponcke komucuje n EJT.

Y OKBUPY PECTPUKTUBHUX Mepa YHUje yCBOjeHnX Ha OcHOBY YnaHa 29. YEY u unaHa
215. YOEY, HukakBa HOBYaHa cpeacTBa WM €KOHOMCKM pPecypcu He Mory ce,
OMPEKTHO UnWM WMHOMPEKTHO, CTaBUTW Ha pacnonarake Unu y KOpUCT UMEHOBAHMX
npaBHMX nuua, cybjekata unu Tena. [Nopen Tora, CEKTOPCKe PECTPUKTUBHE Mepe
namehy ocrtanor 3abpamyjy ogpefheHe TpaHcakumje ca Tpehom 3eMrboM Kojoj cy
yBe[eHe CaHKuuje koje 3abpamyjy bmHaHcupare n domHaHcujcky nomoh y Be3u ca
3abparkeHoM pobom u ycnyrama, 3abpamyjy jaBHe YroBope uNu yrosope O

2 Ypepba (EY, Eypatom) 2024/2509 Esponckor napnameHta u Caseta of 23. centembpa 2024. roguHe o
duHaHCKHjckMM NpaBunNuMa Koja ce npumMmersyjy Ha onwTn 6yuet YHuje, CJTL 239, 26.9.2024.

3 Ypen6a Caseta (EY) 2017/1939 oa 12. oktobpa 2017. roanHe o cnpoBofjewy yHanpeheHe capaare y Be3u ca
ocHuBaweM EBponckor jaBHor TyxwunawTtea (EJT) (CJ1L 283, 31.10.2017, cTp. 1.)
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KoHLUecuju ca nuuuma y ogpeheHuMm Tpehum 3emrbama Koje Cy Mnof caHkuujama u
NOAPLUKY Yy OKBMPY Mporpama YHuje y KopucT Tux nuua. Cnopasym O MHCTPYMEHTY
ctora Tpeba ga ytBpau obaBe3y KopucHuka ga obe3beam ga ce domHaHcupame y
okBupy WHCTpymeHTa He CnpoBOAM Y CYMNPOTHOCTU Ca PECTPUKTMBHMM Mepama
YHuje.

CMNOPA3YMENE CY CE O CIIEAETREM:

HACHNOB I: ONWTE OAPEOBE
UnaH 1. Tymayewe n gedpuHuumje

1. TepMuHM KopuwheHn y OBOM Cropasym y MMajy UCTO 3HA4yeH-e Kao OHO Koje je
aeduHncaHo v npunucyje um ce y Ypeaom (EY) 2024/1449.

2. YnyhuBawa Ha 0Baj cnopasyMm cmaTtpajy ce ynyhuBawMMa Ha TakaB WU3MEHEH,
OOMYHEH UNWN 3aMEHEH CNopasyM.

3. ,PEeCTPUKTUBHE Mepe YHMje” o3Ha4yaBa peCTpUKTUBHE Mepe Koje je ycBojuna YHuja
y cknagy ca unaHom 29. Yrosopa o Esponckoj yHuju (YEY) wnmn uynaHom 215.
Yrosopa o pyHKUMOHUCaky EBponcke yHuje (YPEY).

4. »WBIF” o3HavaBa WHBecTMUMOHU okBWMp 3a 3anagHu bankaH (WBIF), 3ajeaHudky
uwHuumjatmey EY, napTHepckux uHaHCKjCKMX oOpraHu3auuja, OGunatepanHmx
JoHaTopa M KOpUCHUKA, YCMepeHy Ha yHanpehewe xapmoHu3auuvje u capagwe y
WHBECTULMjaMa 3a COLMO-EKOHOMCKM pasBOj perMoHa wm [AOMpUHOC EBPONCKOj
nepcnektuen 3anagHor bankaHa, kako je HaBegeHo y unaHy 12. Ypenbe (EY)
2021/1529%.

5. »EBpPONCKM 3ajegHn4kn ¢doHa 3a 3anagHum bBankan (EWBJF)” o3HavaBa
3ajegHVYKM OOHA OCHOBaH y OKBUPY MHBecTMuuoHor okBupa 3a 3anagHu bankaH
(WBIF) 3a npuvmare ponpuHoca foHatopa, y cknagy ca OnwTtmm ycrnosuma
koHayHo ogobpeHum Oanykom Komucuje C(2023)4806 oa 19. jyna 2023. roguHe.®

6. JApPaH)XMaH O p[JonpuHOCcy” oO3HayaBa MuCaHW CnopasyM 3akibyyeH wuamehy
ponpuHocuoua n EWBJF-a kojum ce yTBphyje M3HOC Koju je JonpuHocunay,
onpegenuo 3a EWBJF, BanyTy Tor AonpuHOCa, HayMH Ha Koju he ce ynnaTte
JonprHoca M3BpLUUTK Ha padyH PoHaa, a MOXe cagpxaTu 1 Apyre ynpaBHe cTBapu
Koje ce 3axTeBajy M [o3BOrbeHe cy OnwTtum ycrnoBuma m 6uhe obpasnoxeHe y
obpacuy npunoxeHom y AHekcy A OnwTtux ycrnosa, no notpebu. ApaHxmaH o
JonpurHocy Takohe Cnyu Kao ycarnawasawe ca OnwTnm ycnosmma.

7. .ynpaBHuum coHpgoBa” o3HadaBa EBponicky 6aHky 3a o6HoBY u pas3soj (EBPI) n
EBponcky nHsectnumoHy 6aHky (EUVB), ynpasHuke EWBJF-a.

4 Ypenba (EY) 2021/1529 Esponckor napnameHTta u Caseta og 15. centembpa 2021. roaMHe O ycrnocTaerbaky
WHcTpymeHTa 3a npetnpuctynHy nomoh (IPA ), (CJT L 330, 20.9.2021, cTp. 1.)

5 Opnyka Komucuje C(2023)4806 o mamenn Opnyke Komucuje C(2016)3610 koHadHa, y Be3n ca ogobperem
OnwTnx ycnosa Eeponckor 3ajeaHuykor dooHaa 3a 3anagHu bankaH,19.7.2023.
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.KoopanHaTtop MHCTpymeHTa 3a pedopmy u pact’ (,KoopguHaTtop”) osHayasa
KopucHukoBor caroBopHuka y ofHocy ca Komwucmjom 3a LenokynHo crnpoBohere
NHcTpymeHTa.

.[1apTHepcke pnHaHCUjcKe opraHusaumje” o3HayaBa mehyHapogHe oMHaHcuKjcke
WHCTUTYyUMjeé W HauumoHanHe pasBojHe ObaHke Koje CrnpoBOAe COLMO-€KOHOMCKE
nHBecTuumje Ha 3anagHom bankaHy y oksupy WBIF-a.

.3axTeB 3a ocnobahawe cpeacraBa’ o3HavyaBa 3axTeB KopucHuka 3a
ocnobahane pata y o6nuky AHekca A.

.JlnLue Ha Koje ce ogHOCe peCcTpPUKTMBHE Mepe” O3HavyaBa CBaKO MpPaBHO nuue,
nojeavHua wnu rpyny nojeavHaua koje je YHuja o3Hauyuna kao cybjekte Ha Koje ce
oOHOCe pecTpUKTMBHE Mepe’.

Mopen Tora, y cBpxy 3awTuTe (UHaAHCUJCKUX UHTepeca YHWje, npumeryjy ce
aeduHuynje n3 AHekca I

MpeameT 1 o6yxBaT NpuMeHe crnopasyma

Y cknagy ca unaHom 9. Ypenbe (EY) 2024/1449, osaj cnopa3sym yTBphyje Hayena
JuHaHcujcke capaghe mamehy Komucuje n KopucHuka Ha ocHoBy Ypepnbe (EY)
2024/1449. Topen octanux enemeHarta, OH yTBphyje getarbHe oppepnbe koje ce
ofHoce Ha:

— ynpaBrbatbe, KOHTPOIy, Haf3op, Npahewe, NPoLeHy, U3BELLTaBakbe U PEBU3MN)Y
¢uHaHcuHjcknMx cpeacTasa y okBupy VIHCTpyMeHTa; kao u

— Mepe 3a LEeNoTBOPHO CrpevaBane, OTKpUBaHe, KOPUroBawe 1 npujaBrbMBate
HenpaBWNHOCTW, NpeBape, Kopynuuje u ApYrux He3aKOHUTUX aKTUMBHOCTU Koje
yTn4y Ha orMHaHcujcke MHTepece YHuje, ykibydyjyhn cykobe uHTepeca, kao 1 3a
omoryhaBal-be HBNXOBOI OENTOTBOPHOr MHTErpncaka U KpuUBUYHOI FoweHa O
CTpaHe HaaNeXHUX opraHa YHuje u/vnv HauMoHanH1x opraxa.

OBaj cnopasym Takohe npeAacTaeBrba crnopasyMm O UHaHCWUpawy Yy CMUCHy
ynaHa 114. ctaB 2. PuHaHcujcke ypenbe y norneagy nsHoca 6ecnospatHe NoapLUKe
u3 cTaea 3. OBOr YnaHa.

Y cknagy ca Ognykom o cnposohewy Komucuje C(2024) 7375 oa 23. oktobpa 2024.
roguHe, kojom ce ogobpasa Pedopmcka areHga 3a KopucHuka, YHuja cTaBrba Ha
pacnonarawe ykynaH duHaHcumjcku gonpuHoc Ao 455.264.099,23 EUR «kao
BecnoBpaTHy noapLlIKy W yKynaH WHaHCUCKM [JOMPUHOC [0 M3HOca of
1.131.090.929,77 EUR kao nogpLuky y BMAy 3ajMa, Koju ce ocrobaha no gobwvjary
nosuTMBHe oueHe O 3adoBosbaBajyhemM ucnykwewy ycrnosa nnahawa oA cTpaHe
KopucHuka ytBpheHux y Pedpopmckoj areHauw.

OBaj n3Hoc Moxe OUTN M3MEHEH y cKnagy ca ycrnosuma yTBpheHum y unaHy 17.
OBOT cropasyma.

www.sanctionsmap.eu. Mana cadkumja je UT anaT 3a vaeHTUduMKOBawe pexmma caHkuunja. CaHkuuvje

npou3annase u3 npaBHUX akata objaBrbeHnx y CnyxbeHom nucty Eponcke ywuje (CIT). Y cnyuvajy
Hecnarawa u3mehy objaBrbeHNX NpaBHNX akaTa 1 axypupara Ha Beb cajTy npegHocT uma Bepauja ns CJI.
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Kako je ytBpheHo y pgeny 2. Pecdopmcke arenge, Kpajwbum gatym npvmeHe 31.
Jeuembap 2027. roguHe npeaBuheH 3a ucnykwewe ycrioBa nnahawa y Besu ca
KOHa4yHUM CKynoMm mepa obyxBaTa Bpeme noTpebHo Komucuju ga oueHu ycneuHy
UCMNYHEHOCT AaTux ycnosa nnahawa 1 JOHece oanyke O HakHagHOM ocnobahary
cpeacrtasa. CxogHo Tome, KopucCHMK cnpoBoau [OrOBOpPEHe KBanutaTtuBHe U
KBaHTUTaTMBHE Kopake HajkacHuje go 31. asrycta 2027. roguMHe W nogHocu
HapoO4MTO OnpaBAdaH 3axTeB 3a ocnobahawe cpeactaBa Ha OCHOBY MCMYHEHOCTU
ycnosa nnahawa y Be3u ca OBUM KBAaHTUTATUBHUM W KBanMTaTUBHMM Kopauuma 6e3
opnarama, a HajkacHuje go 30. centembpa 2027. roguHe.

N3Hocu yTtBpheHn y craBy 3. oBor unaHa Mory ce noBehaTu kao pesyntaTt
npepacnofene cpeactasa uamehy uamely KopucHuka WHCTpymeHTa y cknagy ca
ynaHom 17. oBor crnopasyma M nog ycrnosom ga Komwucuja mamenn Opnyky o
crnpoBoheky, U3BPLUM M3MEHY OBOT Criopa3yMa U 3akiby4u HOB CropasyM o 3ajMy 3a
€BEeHTyarnHu JoaaTHU U3HOC 3ajma.

Y cknagy ca unaHom 21. ctaB 6. Ypenbe (EY) 2024/1449, cBakm n3Hoc y obnuky
BecnoBpaTHe nogpLUke Koju ofrosapa ycrnosuma nnahaka Koju HUCY UCMYHeHU A0
31. neuembpa 2028. roguHe Hehe ce ayroBatu KopucHuky u 6uhe nosyyeH.

Mepnoa cnpoBoherwa oBor crnopasyma je 204 meceua of HEroBOr cTynawa Ha
CHary.

Y cknagy ca unaHom 9. ctaB 2. Ypenbe (EY) 2024/1449, oaj cnopa3symM AonyHkaea
ce CnopasyMoM O 3ajmy.

®uHaHcupawe ce KopucHuky opobpaBa y obnuky ©OecnoBpaTHe noapLuke u
nogpLike y Buay 3ajMa TeKk MO CTynakwy Ha cHary OBOr cropasyma u Baxeher
crnopasyma o 3ajmy.

®uHaHcuparwe 6GecnoBpaTHe MoOApLUKE CMPOBOAM C€ Y OKBUPY WHOWPEKTHOr
ynpaBrbaka ca OAroBopHMM cybjekTmma u nocteneHo ce o6esbehyje Kkpo3
ponpuvHoce ynnaheHe y EWBJF y cknagy ca opgpegbama cnopasyma o
JonpvHocMma 3akrbydeHuMm msmefly Komucuje u ynpaeBHuka ¢oHgoBa (Kako je
HaBedeHo y YnaHy 20. oBor cnopasyma).

OnwTa Hayena 3a noapLluKy YHuje y okBupy UHCTpymeHTa

Mopgpwika YHuje y okBupy MHCTpymeHTa 06e3behyje ce y cknagy ca OKBMPOM 3a
NONUTUKY Npowmpera u npuaaje oyxHy naxwy CaonwTewy Komucuje o nonutmum
npowwupewa EY un wmsBewTajuma yKibydeHMM Yy TOAWLWHEM NaKeT npoLlnpera
Komucunje, kao wn peneBaHTHMM pe3onyuujama EBponckor napnameHTa,
peneBaHTHUM caonwTewnma Komucuje n wuxoBuM npatehum [OKYMeHTUMa,
yKkbyyyjyh, no noTtpebu, O BnagaBuHW nNpaBa, IbyACKMM MpaBuma, pagHUM
OoKyMeHTMMa cnyx6u Komucuje 1 3ajegHnykmMmM caonwtewsuma Komucnje n Bucokor
npeAcTaBHUKa YHuje 3a cnorbHe nocnose 1 6e36e4HOCHY NOMUTHKY.

Y cknagy ca unaHom 4. Ypenbe (EY) 2024/1449, Ha noapliky YHuje y OKBUPY
WHcTpyMmeHTa 3a pedopMe 1 pacT npumeksyjy ce cnegeha Hadena:

a. Capapgha y okBupy VIHCTpymMeHTa 3acHMBa ce Ha notpebama n NpoMoBULLIE
Hayena pasBojHe [AenOTBOPHOCTW, OAHOCHO BrnacHUWTBO KopucHuka Hapg
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pa3BoOjHMM MpuopuTeTMMA, YcpeacpeReHOCT Ha jacHy YCMOBILEHOCT U
onunrbMBe pesynTaTe, WHKNY3MBHA MNapTHEPCTBA, TPAHCMAPEHTHOCT MU
y3ajaMHy OAroBOPHOCT. Ta capagwa 3acHMBa Ce Ha [AerioTBOPHOj MU
edmkacHoj pacnogenu u kopuwherwy pecypca.

6. [lNpyxawe wmakpoduHaHcujcke nomohn He cnaga y oOyxBaT npuMmeHe
WHcTpyMmeHTa 3a pedopMe n pacT.

B. lMogpwka u3 NHcTpymeHTa je gogaTHa v KOMMNreMeHTapHa nogpLuum koja ce
npyxa y OKBMPY Opyrux nporpama u MHCTpymeHaTta YHuje. AKTUBHOCTU Koje
ncnywasajy ycnoBe 3a puHaHcupare y cknagy ca Ypenbom (EY) 2024/1449
Mory obwuTu nopgpLuKky M3 Apyrux nporpama U WHCTpymMeHata YHuje nof
YCNOBOM [a TakBa nofpLLKa He MOKpUBa UCTe TPOLLUKOBE M Aa cy 0b6e3beheHu
ogroBapajyhm Hagsop wu ©Oyuyetrcka koHTpona. Komucuja o06e3behyje
KOMMMEMEHTapHOCT N cuHeprunjy namehy MHCTpymeHTa u apyrux nporpama u
WMHCTpyMeHaTa YHuje, kao 1 nsberasamwe aynnvpara nogpLuke u ABoCTPyKOr
uHaHcmparwa. He cve BuTn npeknanawa namehy noapLuke Koja ce npyxa y
cknapgy ca Ypea6om (EY) 2024/1449 v Ypen6om (EY) 2021/15297.

r.  AKTMBHOCTM y OKBUPY VIHCTpyMEHTa YyKibydyjy U MPOMOBMLLY LEMOKpaTujy,
JbyAcKa npaBa U pogHy paBHOMPAaBHOCT, MocteneHo ycknahyjyhu nonutuke
KopucHuka ca OpywTBEHMM W KNMMATCKMM CcTaHdapavma n ctaHjapavma
YHuje y obnacTtun xmBoTHe cpeaumHe. OHe ykrbydyjy Mepe 3a ybnaxasame
KNMMaTCKMX MpOMEHa ¥ npunarohaBawe TUM NPOMeHama, ako je MoTpebGHo,
CMamete pumsvka of kaTacTpodpa, 3alTUTY XMBOTHE CpeduHe U OvyBahe
ObuoameepauTeTa, yKiby4yjyhin Kpo3 NpoueHe yTuliaja Ha XUBOTHY CpeauHy, no
noTpebu. AKTUBHOCTM Takohe noapxkaBajy Hanpeaak ka Uurb-eBuma ogpXxvMBor
pasBoja, NpomMoBuWYhN MHTErpucaHe mMepe Koje MOry CTBOPUTU 3ajegHuuke
KOPUCTU WM UCMYHUTU BULLIECTPYKE UWIbEBE Ha KOXEpeHTaH HayuH. Te
aKTUBHOCTW MoOpajy wm3beraBatu HEOOCTYNHa CpeacTsa M PyKOBOAWUTU ce
Hayenuma ,He YMHW 3HadvajHy LWTETY” U ,HE 3anoCcTaBibaj HUKOra”, Kao M
NPUCTYNOM YKIbyYMBawa OAMKMBOCTU KOjuU je ocHosBa EBponckor seneHor
gorosopa.

4. KopucHuk n Komucuja o6e3beflyjy na ce pogHa paBHONpaBHOCT, YpOA4H-aBak-e
N yKIbyuMBawe poaHe nepcnektuBe y3my y o0063Mp M NPOMOBWLLY TOKOM
cnpoBohena Pedopmcke areHge n cnposoherwa NHcTpymeHTa. KopucHuk m
Komucuja npegysumajy  ogrosapajyhe kopake [da  cripeye  cBaky
OVCKPUMMHAaUMjy Ha OCHOBY Morna, pace WUnuM eTHWUYKOr nopekna, Bepe unu
yBepewa, MHBanuanTeTa, CTapoCTy UIK CekcyariHe opujeHTaumje.

. MHCTpyMeHT Hehe nogpxaBaTu akTUBHOCTU WNU Mepe Koje Hucy Yy
carnacHoOCTM Cca eHepreTckKMM Uu  KnuMaTckum nnaHoBuMa KopucHuka,
HEroB1UM HaLMoHanHo yTepheHuMm gonpuHocom npema lMapuckom cnopasymy
n ambmumjom ga ce MOCTUrHe KnMMaTtcka HeyTpanHoCT HajkacHuje go 2050.
rognHe. Takohe Hehe nogpxaBaTW aKTMBHOCTUM  Koje  MPOMOBULLY

7 Ypenba (EY) 2021/1529 Eporickor naprnameHta u Caseta og 15. centembpa 2021. roauHe o ycrnocTasrbatby
WHcTpymeHTa 3a npetnpuctynHy nomoh (IPA ), (CJTL 330, 20.9.2021, cTp. 1.)
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MHBECTMpare y (pocunHa ropmea, UNn Koje nsasvBajy 3HadvajHe HeraTuBHe
yTuuaje Ha XXUBOTHY CpeauHy, kKnumy nunun buoamnsepsunTer.

e. Y cknagy ca HaderoM MHKINYy3uBHOr napTHepcTBa, Komucuja Hactoju ga no
notpebu obes3bean ga snaga KopucHuka cnposogm, y o6nvky KoHcynTauwmja,
OEeMOKpaTCKy  KOHTpOMy CBOr  napnameHTa, Kao W peneBaHTHMX
3auHTEPECOBaHNX CTpaHa, YKIbydyjyhu nokanHe W pervoHanHe oprae,
coumjariHe napTHepe M UMBUMHO OpPYLITBO, YKIbydyjyhn pawuse rpyne, cse
MakwVHE W 3ajegHuue, npema notpebu, kako 6u uMm ce omoryhmno aa
yYecTBYyjy Y OCMuLLIbaBaky W CpoBoNewy akTUBHOCTU Koje uchyhaBajy
ycrioBe 3a (puHaHcMpamwe Yy okBupy VHCTpyMeHTa 1 y noBe3aHum npouecuma
npahewa, KOHTpone u oueHe, no notpedbu. Te KoHcynTauuwje HacToje Aa
npeacraerbajy nnypanusam gpywrsa KopucHuka.

X. KopucHuk 06jaBrbyje axypHe nogaTke O KpajiMM npyvMaoumma Koju npumajy
uHaHcujcka cpefcTBa YHuje 3a crniposohewe pedopMn U MHBeCcTUUMja Y
okBMpY oBor IHCTpyMeHTa, Kako je onmcaHo y 4naHy 21. oBor cnopasyma.

UnaH 4. PecTpuktnBHe mepe EY

1.

CTtpaHe ce cTapajy o Tome ga mHaHCHjcka cpeacTBa UM eKOHOMCKU pecypcu He
Oyaoy AVMPEKTHO UM MHAMPEKTHO AOCTYMHM NULUMMa HUTWU Y KOPUCT fvua Ha Koja ce
O[lHOCE PECTPUKTUBHE MeEpE.

KopucHUK ce cTapa 0 TOMe Aa HujedHa TpaHcakumja Ha Kojy ce 04HOCU MpoBepeHU
,Aorogak” ca cnucka caHkuuja EY Hema AMpekTHYy unu WHAUPEKTHY KOPUCT of
duHaHcupana EY. KopucHuk ce obasesyje na ucnywere ose o6asese 06e3beau:

— npoBepom ,orogaka‘ ca Cnucka cadkuvja YHuje npe 3akiby4dMBama
peneBaHTHMX crnopasymMa W nMpe Bpwewa nNnahaka Yy cknagy ca Tum
crnopasymuMma, 3a CBakor usBohaya, KopucHuka GecnoBpaTHMX cpefcraBa u
Kpajwer npumaoua ca kojuma KOpuCHUMK unv napTHepcke (UHaHCUjCKe
opraHunsauuvje WBIF-a y ume KopucHuka wmajy unuM ce odekyje da umajy
OMpEeKTaH YroBOpHW OAHOC, Kako BU ce NpoLeHuno aa nu je Taj npumanaw, nuue
Ha Koje ce oHOCe PecTpPUKTUBHE Mepe;

— [MpoBepoM unu Apyrum opgrosapajyhum cpegctsmma (Koja MOry yKrbyuvBaTtu
ex post nposepy) Kopuctehn NpMcTyn 3acCHOBaH Ha NpPoLEeHV pu3nka, Aa HujegHo
PU3MYKO UNKM NPaBHO NuuUe, CyDjekT UnM Teno Koju 6y MHOUPEKTHO NPUMUNK
dmHaHCHjcka cpeactBa YHUWje HUCY NUUE Ha Koje ce OOHOCE PECTPUKTUBHE
Mmepe.

Mopen Tora, CtpaHe ce cTapajy o Tome ga vHaHcupamwe y okBupy NHCTpymeHTa
HUWje y CynpOTHOCTK ca OpYrMM pecTpUKTUBHUM MepaMa Koje je ycBojuna YHuja.

Y cnyyajy aa KopucCHuK npoueHu fa je Heko of npumanaua (OUPEKTHUX Wnu
MHONPEKTHNX) dMHaHCUHjckux cpeactaBa EY noctao nvue Ha Koje ce ogHoce
pecTpukTuBHe Mepe M3 ctaBa 1. unu ga je PuHaHcupare y CynpoTHOCTM ca
pPeECTPUKTUBHMM Mepama u3 ctaBa 3, KopucHuk he 0e3 opgnarakba 06aBeCTUTU
Komucujy.
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He poBogmehm y nutawe obaBedy u3 craa 3, ako Komucuja npoueHu gaa
Kopuwhene ¢uHaHcujcke nomohn YHuje y okBupy WIHCTpymeHTa dosBoau wunu je
OOBENO O KpLlewa PECTPUKTMBHMX Mepa YHuje, oHa O Tome obaBeluTaBa
KopucHuka, a ogrosapajyhm W3HOCM MOCTajy HenpuxeBaT/ibUBM Yy  OKBUPY
UHcTpymeHTa. YKonuko KOpWUCHWMK HUje OTKIOHMO TakBO Kpluese, Y Ty CBpXy ce
MOX€e CNpOBECTM MOCTYMNak ca CynpoTCTaBfbeHUM cTpaHama. OBO He gosoau y
nuTakwe npasa koja Komncuja Mmoxxe nmaTtu ga cycneHayje wnm no apyrum ocHosama
NpekuHe pagky Ha KOjy TakBO KplLUewe yTuye, Aa nospatu uHaHcujcka cpeacTsa
EY koje je Komncuja gana unu ga cycneHayje nnv packuHe osaj criopasym.

OBa knaysyna He pJoBogu Yy nuTawe wu3yseha wunu oactynawa yTBpheHe
PECTPUKTUBHUM Mepama YHuje.

O6aBe3ze m3 cT. 1. U 3. oBor 4ynaHa KopucHuk Hamehe cBuM npumMaoumma
dumHaHCHjckux cpefctaBa ucnraheHux 3a Mepe 3a crposohewe pedopMu u
WHBECTULIMOHNX MpojekaTa Koju cy obyxsaheHun Pedopmckom areHoom, OOHOCHO
CBUM OpyrMM (U3MYKUM  NuuuMa  uUnuM  cybjektMMa  YKIbyYeHUM Y  HUXOBO
cnposohewe. Te obaBese wu3pmunto oBnawhyjy — y rpaHMuama HUXOBUX
HagnexHoctn — Komucujy, OLAF, EBponckn pesusopckn cya un EJT ga octBapyjy
CBOja npasa kako je npegsuheHo ynaHom 12. oBor criopasyma.

HaumoHanHm koopauHatop UHCTpymeHTa 3a pedhopMe u pacT

KopuCHUK uMeHyje koopauHatopa Koju [fenyje Kao caroBOpHUK Yy OOHOCY ca
Komucujom 3a uenokyrnHo crnposohewe VHCTpyMeHTa.

KoopauHaTtop je BUCOKM MpedcTaBHUK Bnage unu rnaeBHe ynpase KopucHuka ca
oarosapajyhum osnawherweM ga genyje y uMme Bnage u ga KkoopauHupa pag CcBux
peneBaHTHUX MWHUCTapcTaBa W UWHCTUTYyUMja YKIbydeHux Yy cnpoBohere
UHCTpyMmeHTa.

KoopguHaTtop

— ob6e3befyje  uenokynmHy  KOOpAuHauuvjy, NpaBOBpPEMEHO  cnpoBofetbe,
nsBewTaBsawe N npahewe nomohu 3a KopucHuka, ykbyyyjyhn koopavHauujy
yHyTap ynpase 1 ca ApyrMM goHatopuma, no notpebu, y ckrnagy ca umrbeBmma
ytBpheHnm y Ypeadun (EY) 2024/1449;

— KOOPAMWHWMpa pefoBaH NOMMTUYKM Anjanor Ha BUCOKOM HMBOY ca Komucujom;

— ob6e3behyje 6nucky Besy umamehy kopuwherwa UHaAHCWjCKMX cpeacTaBa U3
MHCcTpymMeHTa u onwiTer npoweca npuctynama;

— o0be3behyje ga nomoh gobujeHa y okBupy NHCTpymMeHTa Byae KoMnremMeHTapHa
nomohn npumsbeHoj y cknagy ca Ypegbom (EY) 2021/1529 n cBakoj apyroj
cnoreHoj nomohu kojy je KopucHuk npymuo;

— 0AroBOpaH je 3a npunpemy 1 NogHoLlere 3axTeBa 3a ocrnobahname cpedcrasa y
okBupy MWHcTpymeHTa, 3a obesbehuBarke HUXOBE WUCTUHUMTOCTM U 3a
noTnucMBame usjaBe o ynpasrbaby;

— noTnucyje unm ko-notnucyje 3axrtese 3a nnahawe y cknagy ca Cnopasymom o
3ajmy.

— wuma (i) agMUMHUCTPaTMBHM KanauuTeT Yy CMUCY JIbyAcKuX pecypca (6poj wu
npodmn ocobrba), MHCTUTYLIMOHAIHOT UCKYCTBa U CTPYYHOr 3Hawa, U (i) maHaar
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n oBnawhewa 3a obaBrbakbe CBUX peneBaHTHMX 3afaTtaka, YKbydyjyhu
OArOBOPHOCTM y Norneay n3sellTaBamwa 1 npahewa;
OLrOBOpaH je 3a KoOpAMHauujy ca HagnexHuMM opraHom Ha obes3behuBamy
jemctBa 0 3agoBosbaBajyhem ucChywewy peneBaHTHUX KBanuTaTUBHUX U
KBaHTUTaTUBHUX KOpaka Koju cy yTBpheHu 3a cnpoBoherwe Pedopmcke areHae,
Kao M Oda ce puHaHCHjckuM cpeacTBMMa ynpasrbano y Ckrnagy ca CBUM
Baxxehnm npaBmnuma, a Hapo4MTO NpaBunuma o usberaBawy cykoba UHTepeca,
cripeyvaBary npesapa, Kopynuujn U ABOCTPYKOM (pUHaHCUpaky.
ynpaBrba pagoM y Be3n ca gonpuHocom KopucHuka Opbopy 3a npahemne, kako
je HaBeaeHo y YnaHy 25. oBor cnopasyma;
ctapa ce o Tome ga Komucuja 6e3 ognarawa [obuvje konuvje apaHxmaHa o
pornpuHocMma Koje je KopucHMK noTnucao ca ynpasHMUMMa ¢hoHAOBa Kao U
nokas o ucnnatn EWBJF-y (kako je HaBedeHo y unany 20. oBor cnopasyma);
OAroBOpaH je 3a KoopAwuHauujy caroBopHuka ca Komwucujom, EBponckom
KaHuenapujom 3a 6opby npotuB npesapa (OLAF), Esponckum jaBHWUM
TyxvnawTsoMm (EJT), og kojux cBako geryje y OKBUPY CBOjUX HAANEXHOCTU, Kao
n ca opraHnma KopucHuMka 3a ULenokynHo cnpoBofhewe WHCTpyMeHTa;
KoopauHatop o6es3befyje na Komucuja, OLAF, EBponcku peBu3OpCKM cyd u
EJT 6yay y moryhHocTn ga cnobogHo ocTBapyjy CBOja mpaBa M Aa umajy
HeorpaHu4eH NpuUCTyn BpLUEHY CBOjUX HaanexHoctu. Y cnydvajy OLAF-a TakBa
npaea, U3Mehy ocTaror, yKibydyjy npaBo Ha cripoBoherwe ucTpara, ykby4yjyhu
npoBepe M MHCMNeKuuje Ha nuuy MecTa y rpaHuuama HeroBor maHgaTa, a y
cnyyajy EJT, npaBa yTtBpheHa y Baxehum yroBopuma O y3ajaMHOj NpPaBHO)
NOMONKU Y KPUBNYHUM CTBapuUMa;
OfOroBopaH je 3a KoopAauHauujy Hamopa Aa ce obesbeon ga ce cpeacrtsa vy
oKBUPY WIHCTpymeHTa KopucTe y cknagy ca Havenuma gobpor dmHaHcujckor
ynpaBrbaka, TPaHCNapeHTHOCTH, jeAHaKkor TpeTMaHa, 3abpaHe anckpuMuHauumje
1 NPONOPLMOHANHOCTU 3a HUXOBY HaMeEHY;
OAroBOpaH je 3a koopauHauwmjy cybjekata KopucHuka koju mopajy aa obesbene
Ja ce cpefacteMMa y OkBUpY WMHCTpyMeHTa npaBuHO ynpasrba, HapovuTo Y
ckragy ca npasunuma KopucHuka gonyweHum ctaHgapanma pesusvje YHuje u
OECD-a n npaBunuma O cripevaBaky, OTKpMBawy M KOpUroBawy npesapa,
Kopynuuje n CBUX OPYrnmx He3aKOHUTUX aKTUBHOCTM, Kao u cykoba mHTepeca u
HenpaBWINHOCTY Koje YTU4y Ha huHaHCKjCKe nHTepece YHuje.
obe3behyje nmpukynrbake nogataka O (OU3UYKMM K MNpaBHMM fMUMMa Koja
npumajy duHaHcujcka cpeacTtea 3a cripoBoherwe Mepa y okBupy VHCTpymMmeHTa,
npucTyn TMM nojauvMMa W HUXOB NPEHOC Y eneKkTPOHCKM OBnuk y cknagy ca
ynaHom 22. n ynaHom 23. cTaB 2. Tayka r) Ypenbe ( EY) 2024/1449;
ofroBsopaH je 3a obesbehere npahera ycnoctasrbaka 1 onepaumnoHanusaumje
cUCTeMa MHTepPHe KOHTpOrie 13 YnaHa 9. oBor cnopasyma.
OroBOpaH je 3a Bohewe oaroBapajyhux noctynaka 3a cacTaBrbare U3jaBe o
ynpaBsrbakby U pe3mmea pesBusnja M KOHTposia CnpoBefeHWX Ha HaumoHarHOM
HuBoy. To obyxBarTa:

e [enoTBOpaH MOCTYMaK 3a cacTaBfbake M3jaBe O yrnpaBrbakwy Yy ckragy

ca obpacuem u3 AHekca b, OokymeHTOBawe pesumea peBusvja U
KOHTpona un YyBatwbe OCHOBHUX MHGOpMaLuja 3a peBU3OPCKU Tpar; 1
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e [enoTBOpHE MNOCTynke kako Om ce obe3beawno ga ce cCBU Cny4vajeBu
HenpaBUINHOCTKU, NpeBape, Kopynuuje u cykoba uHTepeca Koju yTndy Ha
uHaHcHjcke mnHTepece YHWje MpaBWUMHO MpujaBibyjy M KOpUryjy Kpos3
nospahaje cpegcrasa:

— oppxaea [enoTBopaH CUCTEM 3a YyBake CBMX MHOpMauuja U JOKyMeHaTa
HEONMxXOAHUX 3a pPEeBU3OPCKM Tpar y CBpXy cnposohiewa KsanuTaTUBHUX WU
KBAHTUTaTUBHUX KOPakKa;

— obe3befhyje ga cy ucnyweHe oproBapajyhe mepe, ykribyyyjyhu noctynke 3a
NpPOBEpPY NCMYHEHOCTU PENEBAHTHUX KBaNUTATUBHMX U KBAHTUTATUBHUX KOpaka
yTBpheHnx 3a cnpoBoferwe Pedopmcke areHae u nowwToBarwa Hadvena gobpor
duHaHcumjckor ynpaerbawa. To obyxsara:

e ofrosapajyha cpenctsa KojuM OpraHu Kojuma je noBepeHo crnpoBohere
Pedopmcke areHge nposepaBajy Aa nv Cy MCNYyHEHU peneBaHTHU
KBanuTaTVBHWU U KBAHTUTATUBHM KOpaUM (HNp. KaHLenapujcku nperneaw,
npoBepe Ha Nuuy mMecTa); 1

e ofroBapajyha cpenctBa KoM  OpraHu npoBepaBajy Ada Hema
HenpaBuNHOCTK, npeBape, Kopynuuje unu Apyrmx He3aKoHUTUX
aKTUBHOCTW, YKIbyudyjyhu cykobe mMHTepeca Koju yTudy Ha uHaHcujcke
nHTepece YHuje, Kao U ABOCTPYKO (PMHaHcUpare (HNp. KaHuenapujcku
nperneau, NpoBepe Ha nuuy mecTa).

HACIIOB IIl: TIPABUNAY NOIrMeQY CNPOBOHEHKA

UnaH 6. NMpegycnoBu, onwTtn ycnoBu 1 ycnoeu nnahawa 3a nogpliky YHuje y oKBUpY
UHcTpymeHTa

1. Y cknagy ca unaHom 5. ctaB 1. Ypenbe (EY) 2024/1449, dovHaHCcupare y OKBUMPY
oBor VIHCTpymeHTa 3aBuUcKU oA McnywaBara npeaycnosa, OnwThxX ycrnosa 1 ycrosa
nnahawa o cTtpaHe KopucHuka, KoOju Mopajy OMTU UCMyHEHM 3a CBako
ocnobahane cpeactaBa ocum 3a npeadurHaHcupare, Ko Kora ce npumeksyjy camo
npeaycriosn 1 ONLWTK YCIOBMW.

2. Mpegycnosu 3a NogpLUKy y okBupy NHCTpyMeHTa cy npedycrnosu yTBpheHn y unany
5. ctaB 1. Ypenbe (EY) 2024/1449.
3. Y cknagy ca uynaHom 12. ctaB 3. Ypepbe (EY) 2024/1449, onwTtn ycrnoBu 3a

noaplwky y okesupy WHCTpymeHTa cy MakpoduHaHcujcka cTabunHocT, [obpo
ynpaBrbake jaBHUM PUHaHCcujama, TpaHCMapeHTHOCT U Haa3op Hag ByLieTom.

4. Ycnosu nnahawa 3a nogpliky y okBupy WHcTpymeHTa yTBpheHu cy Pedopmckom
areHgom. Ako Pedopmcka areHaa, ykibydyjyhu peneBaHTHe ycnoBe nnahawa, 3a
KopucHuka, Huje BULe A0CTYNHA, AENMMUYHO UMW Yy NOTNYHOCTU, 300r 06jeKTMBHMX
OKOMHOCTK, KOpUCHUK MOXe npednoxutn uamerweHy Pedopmcky areHgy. Y Tom
cny4ajy KopucHuk moxe nogHeTn obpasnoxeHn 3axteB Komucujy ga nameHu ceojy
Oanyky o cnpoBohewy Komwucuje kojom ce opmobpaBa Pedopmcka areHpa wus
uynaHa 15. ctaB 1. Ypenbe (EY) 2024/1449.
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HACHOB Ill: TOPE3N U UCTTYHEHOCT YCITOBA

YUnaH 7. Mope3u, gaxbuHe 1 HakHage

1. ®duHaHcuparwe YHuje He reHepulle HUTKM akTuBMpa Hannaty ogpeheHux nopesa,
faxbuHa wnu HakHaga. Ynan 28. OksupHOr cnopasyma O pMHAHCKjCKOM
napTHepcTBY 3a cnpoBoherwe puHaHcujcke nomohun YHuje y oksupy UMA Il ogHocu
ce Ha oBaj HCTpyMeHT.

2. OBaj umaH He [OOBOAM Yy NWTakbe MpuBWUMErnje U UMyHWUTeTe cybjekaTa Koju
peanusyjy cpegcrtBa WMHCTpyMeHTa y OKBUPY WHOVPEKTHOr yrnpaBrbakba, Kao HU
6u1no koju cnopasym Koju Cy 0BY CyDjeKkTM 3aKibydunu nnv 6m Mornm 3akreyyuntu ca
KopucHukom y nornegy nopesa, gaxouHa v HakHaga.

YUnaH 8. lNMpaBuna y nornegy npMxBaTibUBOCTU

1. Yyewhe y HabaBkama M nocTynuuma pJogene 6GecnoBpaTHUX cpefctaBa 3a
aKTMBHOCTU Koje ce uHaHcupajy y OkBupy WIHCTpyMeHTa cy OTBOpeHe 3a
MehyHapoaHe U pervoHanHe opraHu3auuje, kao M 3a cBa (usMyka nvua Koja cy
ApKaBrbaHy Unn nNpaBHa N1ua Koja cy e(heKTVBHO OCHOBaHa Y:

a. [ApxkaBaMma unaHuuama EBponcke yHuje, kKOpUCHUUMMA, 3eMibaMa KaHaugaTuma
“ yroBopHuM cTpaHama Cnopasyma o EBponckoM eKOHOMCKOM NpOCTOopY;

6. 3emrbama koje KopucHuuuma oBor IHCTpyMeHTa npy»kajy HUBO NOApPLLKE CrnyaH
OHOM KOjy npyXa YHuja, yaumajyhu y 063np obum wuxoBe npuepede, a 3a koje
Komucuja yTtBphyje peumnpoyHu npuctyn crnorbHoj nomohu KopucHuka oBsor
NHcTpymeHTa.

2. Y3ajamHu npuctyn HaBegeH y ctaBy 1.(6) Moxe ce o4obpuTy Ha orpaHnYeHn nepvog
O Hajmawe jedHe roguHe kaga KOPUCHUK MOA jeQHaKMM ycrioBUMa KBanudukyje
cybjekte u3 YHuje n 13 3emarba koje McnywaBajy ycrnose y okBupy WHCTpymeHTa.
Komucuja oanyyyje o peumnpoYyHOM NPUCTYNy HaKoH KOHcyrnTaumja ca KOpucHUKOM.

3. Csu npounsasoam n matepujanu koje KopmcHuk comHaHcupa u Habaerba y OKBUpY OBOT
NHcTpymeHTa notudy 13 6uno koje semroe HaBegeHe y ctasy 1.(a) n (6), ocum ako
ce Te 3anuxe U matepujanu He mory HabaBWTKM MOA NPUXBATILMBUM YCroBUMaA Y
6uno kojoj og Tux 3emarba. [open Tora, NpMMeksyjy ce npasuna o orpaHudernma
n3 ctasa 6.

4. MpaBuna npmxBaT/bMBOCTM NPeMa OBOM YNaHy ce He MpuMekbyjy Ha, HUTKU cTBapajy
orpaHuyera ApXaBrbaHCTBa 3a (hu3Myka nuvua 3anocneHa Wnv Ha ApYru HayvuH
3aKOHCKM aHraxxoBaHa yroBOpOM Of CTpaHe KBanudukoBaHor u3sohava wnu, rae je
NpUMeHIBbUBO, NoAM3Bofaya, ocMM kada Cy orpaHudera ApXaBrbaHCTBa 3acHOBaHa
Ha npasunuva npeasuheHnm y ctasy 6.

5. 3a aKTMBHOCTU KOje 3ajeaHVYKM cyduHaHcupa cybjekT unm ce cnpoBoae Y3 AMPEKTHO
UNN UHOMPEKTO ynpaBrbake ca cybjekTnma 13 YnaHa 62.(1), Tayka (B) PuHaHcujcke
ypenbe, Takohe ce npuMmemnyjy npaBuna koja ce ogHoce Ha Te cybjekte. OBO He
AoBOOM Yy NUTake orpaHuMdera M3 ctaBa 6. OBOr 4naHa, Koja ce nponucHO
OofpaxkaBajy Y yroBopMMa 3akiby4eHUm ca Tm cybjekTuma.
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6. lMpaBuna npuxsaTrbLMBOCTM W MpaBuna O MOPEKNy npoussoga M MaTepujana u3
ctaBoBa 1. 1 3. 1 npaBuna o ApXXaBrbaHCTBY PU3MYKMX NULa u3 ctasa 4. Mory 6utu
orpaHuyeHa y nornedy JApxasrbaHCTBa, reorpadcke rokauuvje wnu npupoae
npaBHUX NULA Koja y4ecTByjy y NocTynuMma gogene, kao u y nornegy reorpadckor
nopekna npomnssoga n maTtepwujana, rae:

a. Cy TaKBa OrpaHunyeHa ﬂOTpGGHa 36or cneundcdnyHe npupoae WnNn uurbeBa
aKTUBHOCTU MM MnocebHe npouenype goaene unn Kaga cy Ta orpaHuyera
HeonxoaHa 3a y4YnMHKOBUTO CI'IpOBOF]eH:e aKTUBHOCTW;

6. aKTMBHOCT uUnu nocebHu NOCTynuu aoaene ytnyy Ha 6e3beaHOCT nnu jaBHu pes,
nocebHo y Be3n ca CTpaTeLLKMM CpeacTBUMAa U MHTepecuma YHuje, OpxaBa
ynaHvmuya unu KopucHuka, ykrbydyjyhmn 6e36eqHOCT, OTNOPHOCT U 3aluTUTy
WUHTErpuTeTa  gurutanHe  uHdpacTpyktype,  ykbydyjyhm 5 mpexHy
WHPPacCTpyKTypy, KOMYHUKaLMjy U MHPOPMaLMOHE CUCTEME 1 MOBE3aHe naHue
cHabpeBamsa.

7. MogHocmoum npujaBa 3a nocTynak jaBHe HabaBke M kaHOMgaTM K3
HekBanMduKoBaHNX 3eMarba Mory 61T npuxeaheHu kao KBanMUKoBaHN Y XUTHUM
cnyyajeBMMa unu kaga ycnyre HACy AOCTYNHe Ha TPXULWITMMa AaTuX 3emarba unu
Teputopuja, MNWM y AOPYrMM MpOMMCHO OOpasnoXeHWM crniydajeBuma kaga 6wm
npyMeHa npasuna npuxeaTrbUBOCTM oHeMoryhuna peanusauujy akTMBHOCTU UMK je
n3y3eTHO oTexana.

HACHNOB IV: SAWUTUTA PUHAHCUJCKNX MHTEPECA YHUJE

UnaH 9. Cuctemun yHyTpalllke KOHTposie u obaBe3e y norneay nowiToBaka npasuna
oAroBopHor puHaHCHjcKor ynpaBmarba

1. Y cknagy ca 4naHom 23. Ypepnbe (EY) 2024/1449, KopucHuk Tpeba ga ce nocrapa
Aa MoCTOjU YYMHKOBUT U edomkacaH CUCTEM YHYTpallkbe KOHTPOMe Koju npumMmemsyje
mehyHapoaHO npusHaTe MpuHUMNE yHyTpalwke KoHTpone® u ga obesbean 6psm
nospahaj norpelwHo nnaheHux unu HenpaswunHo kopuwheHux nsHoca. 3a noTpebe
peanusaunje WHcTpymeHTa, KopucHuk ce MOXe OCMOHUTU Ha CBOj noctojehu
HaUMOHanHM cUcTeM ynpasrbaka byLieTom.

2. Kao npuoputet, TOKOM npBUX roguHa cnpoBohewa WHCTpyMeHTa, opraHu
KopucHuka npegysumajy cBe noTpebHe Mepe Kako Ou 3awTuTtunm UHaHCKHjCKK
WHTepec YHuje u parbe nobosrblanyM eguKacHOCT U YYMHKOBUTOCT cucTema
YHYTpallHke KOHTpONe Yy KOHTEKCTY ycknahueakwa ca npaBHUM TekoBuHama EY
(npema kputepujymmma 3a pedopMy jaBHEe ynpaBe, YhpaBibake jaBHUM
duHaHcHjama u nperoBopmMMa o0 NpUcTynawy, nornasrba 8. NonuMTMKa KOHKYypeHuuje,
23. npaBocyfhle n ocHoBHa npaBa, 24. npaBga, cnoboga u 6e3begHoct u 32.
duHaHcujcka koHTpona). OBo ykrbyyyje oaroBapajyhe mexaHusme 3a 3awWwTuTy
y3bywunBayva, kao n ogroeapajyhe mexaHusme n Mepe 3a eUKacHO CripeyaBambe,
OTKpMBare U KOpWUroBarwe HEeMnpaBUITHOCTW, MpeBape, Kopynuuje u Apyrux
HEe3aKOHUTUX aKTUBHOCTU Koje YTU4y Ha (bUHaHCUjCKe MHTepece YHuje, YKIbydyjyhu
cykob WHTepeca, kao U 3a jayare HGopbe nNpoTMB Mpaka HOoBLA, OPraHM3oBaHOr
KpMMuHana, 3noynotpebe jaBHMX CpeAcTaBa, UHaHcuMpawa Tepopusma,

8 Mo3uBa ce Ha COSO npuHUMN yHyTpalke KOHTpone — WHTerpucaHm okBup Koju npumensyje Komucwuja:

C(2017) 2373 final.
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nsberaBatba nnahawa nopesa, nNopecke npesape WnM yTaje nopesa u Apyrux
HEe3aKOHUTUX akTMBHOCTU Koje YTudy Ha cpegctBa obesbeheHa y oksupy
NHcTpymeHTa kako He 6u 6uno ABoOCTpykor huHaHcuparwa M3 VIHCTpyMeHTa u
apyrmx nporpama YHuje n kako 6u ce norpewHo nnaheHn wunu HenpasWUiHO
KopuLIAEHM N3HOCK MOIMK BPaTUTHU.

KopucHuk o6esbehyje npuctyn Komucuju mnm weHuM npeacTaBHMUMMA CBUM
WHCTUTYLMjama M JAOKyMEHTMMa NoTpebHMM 3a cnpoBohewe pesBu3nje, Nnposepe 1
KOHTpOse Ha nuuy mecTa.

Y CKInony oBe oa4roBopHOCTH, KopucHuk

a.

lMpaBu oanyvaH Hanpegak ka ycrnocTtasrbakwy YBPCTOr MpaBHOr OKBMpa 3a
6opby nNpoTuB MpeBape u Kopynuwuje, ykrbydyjyhmn cnyyajeBe kopynuuje Ha
BMCOKOM HUBOY.

Jarbe noborblwaBa egUKAaCHOCT M YYMHKOBWUTOCT CUCTEMa KOHTpore Y3
npuMeHy MefyHapoaHO NPU3HATUX NPUHLMNA YHYTpaLUHE KOHTPOre.

Ycnoctaerea agekBaTHe MexaHusMe 3a 3awTuTy y3bywsvmBada y cknagy ca
pexumom 3awTtute Qupektuse (EY) 2019/1937°, rae je npuMeHssunBo, Unm ca
€eKBMBaNeHTHUM PEXUMOM 3allTuTe npemMa 3akoHy KopucHuka.

OppxaBa ogrosapajyhe mexaHuame u npegy3uma ogrosapajyhe mepe 3a
epMkacHO cnpedaBare, OTKpMBabe U KOpPUroBawe HEMnpaBWUITHOCTY,
npesape, Kopynuuje unu GUNo Kojux APYrux HE3aKOHUTUX aKTUBHOCTM Koje
yTu4y Ha MHaHCUjcKe uHTepece YHuje, ykibyuyjyhu cykobe nHtepeca, kao u
Mepe 3a jadate Gopbe nNpoTMB npaka HOBLA, OpPraHM3OoBaHOr KpuMuHana,
anoynotpebe jaBHWX cpeAcTaBa, (PUHaHCUpawa Tepopuama, usberaBama
nnahakwa nopesa, NoOpecke npesape Unu yTaje nopesa u Opyrnx He3akoHUTMX
aKTMBHOCTW KOje YTuU4y Ha cpeacTBa 0b6e3beheHa y okBupy MHCTpyMeHTa.

Mpeny3nma ogrosapajyhe mepe kako 61 ce HagnexXHUM opraHuma KopucHuka
oMoryhvnno ga uUcCTpaxyjy M KpMBUYHO FOHE 3a KpMBMYHA Aena Koja yTudy Ha
PUHaHcujcke uHTepece YHuje.

OTkpuBa 1 ns3beraBa ABOCTPYKO (pMHAHCHpPaH-E.

PeposHo npoBepaBa ga nu je obesbefeHo duHaHcuparwe uckopuwheHo
npaBuUMHO M y cCKnagy ca cBuMM Baxehum npaBunuma, nocebHo y nornegy
3agoBorbasajyher ucnywasama penesBaHTHNX KBannTaTuBHUX "
KBaHTUTATUBHMUX Kopaka yTBpheHux 3a cnposoherwe Pedopmcke areHge wu
crnpevaBara, OTKpMBaHa M KOpUroBaka crnydajeBa npesapa, kopynuuje unu
6uno Koje Apyre He3aKkoHWTe aKTMBHOCTW, Kao M cykoba wuHTepeca W
HernpaBWUNHOCTY Koje YTU4y Ha douHaHCcKjcke nHTepece YHuje.

OGe3b6ehyje 6p3v noBpahaj HenpaBunHO nMnaheHnx WM  MOrpeLLHo
nckopuwheHux cpeacrasa.

O6e36ehyje Komucujn, OLAF-y, ECA-y n EJT-y , Koje npeacTaBrbajy HUXOBU
3acTynHUUM unu oerawheHn ekcnepTu, NPpUCTyn nogauvMma u3 ynaHa 21., y

Ownpektuea (EY) 2019/1937 Esponckor napnameHta n Caseta oa 23. oktobpa 2019. roguHe o 3awwiTutu
nuua Koja npvjase Kpliewe npasa YHuje, CJ1 /1305, 26.11.2019., cTtp.17.
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CcKnagy ca npuvHUMnMma 3awTuTe nogataka YHuje u Baxehum npasunvma o
3allTUTK nopaTaka.

n. O6esbehyje agekBaTHy npaTehy OOKYMEHTaUMjy KOja KOHKPETHO JoKa3syje Aa
je cnpoBohewe Pedopmcke areHge y cknagy ca obaBesama u3 0BOr
cnopasyma W ga cy CNpOBeAeHU KBanuTaTVBHW WM KBaHTUTATMBHU Kopauwm
Pedopmcke areHae ogobpeHn Ognykom o crnposofenwy Komucuje, ako ce 10
3axTeBa Y KOHTEKCTY KOHTpona Wnu peBu3unja onucaHux y unany 12. osor
crnopasyma. OBa gokymeHTa 6u Tpebano ga ce 4yBajy oo kpaja 2033. rogmHe
3a noTpebe pesusmje.

Y cknagy ca 4naHom133. ®uHaHcujcke ypenbe, KopucHuk Boan eBuaeHuujy u
YyBa AOKyMEHTauMjy Koja ce ogHOCU Ha peBu3uje, anbe, cyacke CrnopoBe U
cnpoBohere oALWTETHUX 3axTeBa Y Be3u ca HUXOBUMM NpaBHMM obaBesama wnnu
Koja ce ogHocu Ha wuctpare OLAF-a n uyyBa Ty eBuaeHUMjy WU OOKYMEHTe [0
OKOHYaHa TUX peBu3uja, xanbwu, napHuua u noTpaxuBaka WnM uctpara. 3a
eBunaeHUMjy U JOKYMEeHTe Koju ce ogHoce Ha uctpare OLAF-a, ob6aBe3a 4dyBara
ce NpuMekbyje HaKOoH LUTO ce O TUM ucTparama obaBecTu npumanaldl.

Y cknagy ca unaHom 133. duHaHcujcke ypenbe, KopucHuk Boan esuaeHumjy m
yyBa [JOKyMeHTe Ouno y opuruHanHoj copmn, unm y opmMm OBEpPEHUX
BEPOOOCTOjHNX KOMWja opurMHana, unuM Ha onwTtenpuxsaheHMMm Hocuoumma
nogartaka, YKrbydyjyhn enekTtpoHcKe Bep3uvje OpUrMHamHuMX [JOKymeHata wunu
OOKyMeHaTa Koju MNocToje camo Yy enekTpoHckoM obnuky. Tamo rge nocrtoje
€NEeKTPOHCKE Bep3uje, OpPUMMHAaNHWU [OKYMEHTW Hucy notpebHu Kaga Takeu
OOKYMEHTUM wucnywaBajy Bakehe 3akoHcke ycnoBe pga 6u ce cmaTpanu
€KBMBANEHTHUM opurMHanuma u aa 6m ce Ha HUX MOIMO OCMOHWUTU 3a noTpebe
peBu3uje.

CBe npomeHe y cucTemy YHyTpalwlke KOHTporie KopucHuka, Kako je onucaHo y
Pedopmckoj arengu, caonwtasajy ce Komucuju 6e3 ognararsa.

Komucuja ce y notpebHoj mepn yBepaBa da cy ycrnoBu nnahawa HaBedeHu Y
Pedopmckoj areHan Ha 3agoBorbaBajyhiv HauuH UCMYHEHW KaKo je HaBedeHo Yy
oproeapajyhem 3axTteBy 3a ocrobafamwe cpepcrtaBa. Komucuja mMoxe Tpaxutu
fogaTtHe uwHdopmaumje M BpLIUTU peBu3Mnje (NpoBepe) WM KOHTpOorie Ha nuuy
MecTa, Koje ce MOry BpPLUMTW Ha OCHOBY pU3uKa.

KopucHuk jaya mepe 3a 60pby nNpoTvB npeBape, Kopynuuje u OpYyrnx He3akoHUTUX
aKTMBHOCTU KoOje yTudy Ha UHaHcUjcKe uHTepece YHuje TOokoM cripoBohema
WHcTpymeHTa. [NpaBoBpemMeHO crnpoBoferwe peneBaHTHUX pedopMu Yy OKBUPY
Pedopmcke areHae je kibydHO 3a noctuaake oBor uurba. Nopea tora, KopucHuk ce
cTapa O TOME Aa Ce HEeroBu opraHm obaBexy Aa noborbluajy Aarbe MHTepHe
npouenype 3a cnpevyasarwe U/vnu ucTpary cnydvajeBa npesape, kopynuuje, npawa
HoBUa, pmHaHcMparwa Tepopusma, m3beraBara nopesa, rNopecke npesape Wnu
yTaje nopesa W OpYyrux HE3aKOHUTUX aKTUBHOCTW Koje yTudy Ha duHaHcujcke
nHTepece YHuje.

Ha 3axteB, KopucHuk Komwucujy cTaBrba Ha pacrnonarawe CBe TpaxeHe
nHcpopmaumje, pagm npahewa ncnyrwasara obasesa KopucHuka n3 oBor ynaHa.
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Ynan 10. Teno 3a cy3bujame HenpaBUITHOCTU U NpeBapa

1.

KopucHuk kopuctn HesasucHy Cnyx0By 3a koopguHauujy 6opbe npoTms npesapa
ycrioctaBrbeHy y oksupy WIMA lll, nnn ce, y weHOM OACYCTBY, OCraka Ha
eKBUBarneHTHe CTPYKType kako ©Ou onakwao edukacHy capagwy U pasmeHy
uHdopmaumja ca OLAF-om, ykibydyjyhu nHdopmaumje onepatnsHe npupoge. Oea
Cnyx6a HapouunTo:

a. nogpxasa capagkwy u3Mehy opraHa ynpaBe u TyxunawTsa KopucHuka wu
OLAF-3g;

0. pykoBoam u3pagom/cnpoBofjemeM HauuMoHanHe cTpaTtervje 3a 3awWTuTy
PUHAHCUjCKUX MHTEpeca YHUje, KOjoj NpeTxoaum npoLeHa pu3sunka;

B. ponpuHocu yTBphuBamwy Mmoryhux cnaboctm y cuctemmma KopucHuka 3a
ynpasrbakbe ¢oHOooBMMa YHWje, ykrbyyyjyhn duHaHcujcky nomoh y oksupy
oBor MIHCTpymeHTa;

r. npyxa caeseTe o nuTawmma 6opbe npotuB npesBapa, n obesbehyje obyky
3anocneHuma, ykrbydyjyhm n obyky 3a cnpevyaBare 1 OTKpUBaHe npesapa;

h. genu ca OLAF-om uHbopmMaLmje o HenpasunHoCcTUMa, NpeBapamMa, Kopynumju
N CBUM [PYrMM HE3aKOHUTUM aKTMBHOCTMMA Koje yTudy Ha duHaHcujcke
nHTEepece YHuje , ykibyudyjyhm cykobe nHTepeca.

e. obe3behyje ucnywene cemx obasesa n3 Ypenbe (E3, Eypatom) 6p. 883/2013
(EBponckor napnameHta n Caeta, Ypenbe Caseta, Hnp. (EypaTtom, E3) 6p.
2988/1995 n Ypenbe Caseta (E3, Eypatom) 6p. 2185/1996.

Cnyxba 3a koopauHauujy 6opbe npoTtmB npesapa KopucHuka ofroBopHa 3a
edeKkTUBHO CcrnpevaBake W OTKpMBake HEnpaBUMHOCTW, MNpeBapa, Kopynuuje wu
OpYrnx He3akoHUTUX aKTUBHOCTU Koje yTudy Ha uHaHCujcke WHTepece YHuje,
yKibyuyjyhn n cykob mHTepeca, npunpema u ogobpasa MeTogonorvjy, y cknagy ca
ynaHom 9. oBor crnopasyma, O ToMe Kkako he ce CymMhUuBM CnyyajeBu MHTEPHO
Tpetupatu, kako he nx KopucHuk npujasutn Komucumju, y cknagy ca Mogenom gatum
y AHekcy b n kako he nocTynuTun y Lnrby HUXOBOT OTKMakaka.

KoopauHatop mopa obe3beauntn koopauvHauujy ca Cnyxbom 3a koopauHauujy
©opb6e NpoTMB NpeBapa y3 NOLITOBaHe HEHE HE3ABUCHOCTH.

Ynan 11. CTtpyktypa EY 3a 60pby npoTuB npeBapa 1 capagiwa KopucHuka ca som

1.

HagnexHn opranm KopucHuka he ©nmcko capahueatn ca Komwucujom, OLAF-oMm,
EBponckum peBusopckum cygom un EPPO-om — y rpaHuvuama ogrosapajyhunx
HaOMEeXHOCTU CBakor Tera — Ha crpedaBawy, OTKpUBawy W UCMpaBIbaky
HenpaBUNHOCTW, NpeBapa, Kopynuuje U CBUX APYrMX HE3aKOHUTUX aKTMBHOCTU Koje
yTN4y Ha UHaHcujcke mHTepece YHuje, ykibydyjyhm n cyko® mHTepeca, Kao u y
uctparama M KpUBMYHOM TFOH-EHY 3@ KPMBMYHA [Jena koja yTu4yy Ha CpencTea
o6esbeheHa y okBupy WHcTpymeHTa. Mo noTtpebun, KopucHuk he KopucTtuTtu
MexaHu3me nogpLuke koje obesbenyje Eurojust.
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Cako nuue unu cybjekT, ykrbyyyjyhu gpxaBHe opraHe, Koju peanuayje cpencrsa
YHuje y okBupy UHcTpymeHTa, nma obasesy aa 6e3 ognarawa obasectn Komucujy
n OLAF o csBuM nHpopmaumjama y Be3un ca moryhum cnyyajeerma HenpasunHOCTH,
npesape, Kopynuuje n Apyrmx He3akOHUTUX aKTUBHOCTU Koje YTUYY Ha (puHaHcujcke
UHTepece YHuje, ykrbydyjyhm u cykobe wuHTepeca, u EPPO o Ouno kaksom
KpYMMHanNHOM MoHallawy Koje yTude Ha cpeactsa y okBupy MHCTpymeHTa, a koje
MOXe OUTU Yy HEroBOj HaONEXHOCTU. Y Ty CBpPXy, MOXEIbHO je Aa KopucTte
jeovHCTBEHY ynasHy Taudky kojy obesbehyje Komucuja. Ceako nuue koje obaBectu
Komuncnjy, OLAF nnn EPPO o TakBuM MHpopmauumjama mopa 6utu 3awtuheHo of
6uno kor obnuka ogmasge, y cknagy ca pexumom 3awTtute [Oupektuse (EY)
2019/1937, rage je NpUMEHIBbMBO, UMK Ca eKBUBANEHTHUM PEXMMOM 3allTute npema
3akoHy KopucHuka. HaunoHanHa cnyxba 3a koopanHaumjy 6opbe npotve npeBapa
he wmn3sewTaBatn Komucujy n OLAF o cnpoBohewy oBe obaBese y cry4yajeBuma
Kaga je cama gana nHdopMauumje Koje Cy peneBaHTHe npeMa oBOM CTaBy, Unu Kaaa
je koopauHucana, nogpxana wnu nomorna ApyruMm nvuuma unu  cybjektnma
NpUIMKOM TakBor obaBeLLTaBama.

OpxaBHu opraHn KopucHuka, y cknagy ca 3axteBMMa HaBedeHuM Yy AHekcy B, 6e3
opnarawa nssectutn Komucujy o HenpasunHocTMma, npesapu, Kopynumjn n opyrum
HE3aKOHUTMM aKTMBHOCTUMA Koje cy Obune npegMeT MPBOCTENEHOr YMNpaBHOr UMK
cyackor Hanasa, 6e3 obsvpa ga nu cy OLAF wnn EPPO o Tome obaBeluTeHu y
cknagy ca crtaBom 2. oBor unaHa. OHu he Takohe obaBseluTaBajy obaBecTuUTU
Komucujy 0 Toky ynpaBHWX U MpaBHMX NocTynaka. Y Ty cBpXy, opraHu KopucHuka
kopucte Cuctem ynpasSbawa HenpasunHocTuma (IMS) koju je ycnoctaBuna
Komucuja.

KopucHuk he o06e3beantn edekTuBHy ucTpary M TpeTMaH crydvajeBa Yy Kojuma
MocTOjM CyMH-a Ha MOCTojake HENpaBWIHOCTK, NpeBape, Kopynuuje n CBUX ApYyrux
HEe3aKOHUTUX aKTUBHOCTU Koje YTU4y Ha (bUHaHCUjCKe MHTepece YHuje, YKibydyjyhu
cykobe nHTepeca, n KopucTu, rae je To notpebHo, noapLuky Eurojust-a.

KopucHuK, ykbydyjyhu goHOCKMoue oasiyka 1 3anocneHe oAroBopHe 3a crpoBonene
aKTMBHOCTM Yy OkBUPY WHCTpymeHTa, ycnocTaBrba ycrnoctasuhe npoueagype u
npegy3nma npegysehe cBe Mepe MpenoCTPOXHOCTM Kako ©Oum  cnpeyno u
envMmmHmcao 6uno kakaB cyko® mHTepeca, nocebHo crapajyhm ce o Tome ga ce
JOoHOocuouM oanyka U gaTtu 3anocnenun y3gpxe o 6aBrbewa gatom MaTepujoMm.

Mopen KoHTpona y cknagy ca unaHoMm 12. osor cnopasyma, Komucuja moxe ga
KOpuCTK cBoja npasa npeasuheHa YnaHom 129.(1) ®duHaHcujcke ypeabe n moxe ga
BpLWM MpoBepe, npernege, KOHTpore wu peBusmje 3a cnposohewe Pedopmcke
areHge y Besu ca:

a) noctojehuMm Mepama M HWUXOBOM euKacHOM MPUMEHOM 3a crpevaBarse,
OTKpUBake, NCTpary, KOpuropake v npujasy npeesape, kopynuuje n 6uno koje
Opyre He3akoHUTEe aKTMBHOCTM KOja yTude Ha (PUHaHcujcKe uMHTepece YHuje,
cykoba uHTepeca W HenpaBWUITHOCTW, YKIbydyjyhm edektuBHy wuctpary wm
KPUBMYHO rOH-eH-€ 3a KPMBMYHA Aena koja yTudy Ha cpegctea obesbeheHna y
oksupy WHcTpymeHTa.
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0) wvHdopmaunjama n obpasnoxereM y Be3n ca 3a40BorbaBajyhnm ncnyherem
KBanMTaTUBHUX W KBaHTUTATMBHMX KOpaka Yy 3axTeBy 3a ocnobahane
cpeacTaBa.

Takse nposepe, npernegn, KOHTpore W pesBusnje Mory ce obaBrbaTu TOKOM
cnpoBohena Pedopmcke areHae u, ca nsysetkom OLAF-oBMX nctpara n ucrpara u
KPMBWMYHOr rokewa Koje cnposoan EPPO, fo neT roguHa nodeBlwn of gatyma
KoHa4yHor ocnobafara cpeactasa U Mory obyxBaTuTh UHPOPMALIMOHN CUCTEM KOjU
kopucTtn KopucHuk 3a npukynrsarwe u obesbefjuBarse nogartaka koju ce kopucte aa
onpasaajy 3aBpLUeTaK KBanUTaTUBHUX U KBAHTUTaATMBHMX KOpaka yTBphHeHuX y Besu
ca cnpoBoherwem Pedopmcke areHge. KopucHuk ce 3saHM4HO obaseluTaBa 0 OBUM
noctynuuma. Ako je notpebHo, Komncmju mory noMmohu HesaBWCHWM eKkcnepTy unu
eKkcTepHe peBu3opcke dupme.

7. HenowTtoBawe obaBe3a HaBefeHWX Yy OBOM 4naHy U unady 12., ykrbydyjyhu
HenpujaBrbMBakbe HENPaBUITHOCTU UNKN U3oCcTaHak capagwe ca Komucujom, OLAF-
oM, ECA-om n EPPO-om y no nutawmma 6opbe npotve npesapa ca Komucujom,
OLAF-om, ECA-om n EPPO-om npeactaerba cny4daj 030UibHOr Kplieha obaBese
obaBe3a No OBOM cCropasymy U CTOra MoXe [QOBECTU O CMakera UHAHCUjCKOTr
gonpuvHoca wnu nospahaja CBUX wWnM gena M3BpLUEHWX uchnata Kao WTo je
npeasuheHo ynaHom 18.(1) oBor cnopasyma.

Ynan 12. MpaBa MHCTUTYUMja, opraHa, KaHuenapuja v areHuuja YHuje ga BpLue
npahewe cnpoBohiewa UHCTpyMmeHTa, Aa uctpaxyjy n nobujajy npucrtyn

1. 3actynHuum Komucwmje, OLAF-a, EBponckor pesusopckor cyga u EPPO-a he, y
rpaHuuama ceojux ogrosapajyhmx oenawhera, umatu nNpaBo ga CnpoBoAe CBe
UCTpaXHe WNn peBu3OpPCKe pafre, YKbydyjyhu TexHuuke, uHaHcujcke u
CUCTEMCKE MpOBepe WNN peBu3nje, Koje OHM MOry cmaTtpaTy HEeOnxo4HWM 3a
npahewe cnpoBohewa Pedopmcke areHge. OBO ykrbydyje nocete rokauujama um
npocrtopujama y kojuma ce cnposoge/ he ce cnposoantu/ cy ce cnpoBoaune unm ce
ynpaerba/ he ce ynpasrbatu/ ce ynpaBrbano akTMBHOCTUMA Koje ce omHaHcupajy us
NHcTpymeHTa.

2. Mog uctum ycnoBuma HaBedeHuMm y ctaBy 1. oBor 4naHa wm unaHy 9.(4) osor
cnopasyma, KopucHuk he o006e3begutn pfga 3acTynHUUM WM NpeacTaBHULIM
Komucuje, OLAF-a, ECA-a n EPPO-a wmory, cBakn pgenyjyhv y OKBUpY CBOjUX
HagnexHocTW, Aa npernejajy W Mpukynibajy CBY peneBaHTHY AOKyMeHTauwujy,
avrutanHe nopartke, CpPeACcTBa W payvyHe KOju ce OAHOCe Ha CTaBke Koje ce
hunHaHcupajy npema oBoM cropasymy u nomohu he nm ga obasrbajy cBoje 3agartke
y Be3u ca VIHCTpyMeHTOM.

3. Kaga ce ypehaju y npMBaTHOM BRacHULUTBY, KOjU HUCY Yy BNACHWULITBY Haa3vpaHor
opraHa, KopucTe y pagHe cBpxe, T ypehaju mory 6utn npeamet nHcnekuunje OLAF-
a. OLAF TakBe ypehaje nogBpraBsa UHCMNEKLMjM CaMO MO UCTUM YCIOBUMA U Y UCTO]
MepU Yy KOjoj je HauMOHamnHWM KOHTPOMHUM OpraHvma [O3BOSfbEHO Aa UCTpaxyjy
ypehaje y npuBaTHOM BracHUWTBY U kaga OLAF vma onpasgaHe pasnore ga
CyMHa ja UX0B cafpxaj Moxe 6UTK peneBaHTaH 3a ucrtpary.

4. [Oa 6un ce obe3beguna edwmkacHa 3awTUTa UHAHCUJCKMX WHTepeca YHuje,
Komucuja, OLAF n EPPO mory fa cnpoBOA€e CBe perieBaHTHE UCTPaxXHe pagre y
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OKBMpY CBOjUX HagnexHocTn, a nocebHo, y cnyyajy OLAF-a, npoBepe wu
WHCNEKUMjCKN Hag3op Ha nuuy mecta . OBe npoBepe U MHCMEKUMjCKM Hag3op ce
npunpemajy u cnposBoge Yy 6nuckoj capagwu ca KopucHukom, Koju ce
6naroBpemeHo obaBeluTaBa O NpeaMeTy, CBPCM M MPaBHOM OCHOBY MpoBepa U
WHCNeKUMjcKor Hag3opa, Kako 61 morao ga npyxu csy notpebHy nomoh. KopucHuk
yTBphyje cnyx0y ca onawheryrmMa 3a cnpoBofewe 3akoHa, koja he nomohn OLAF-
y y cnpoBohewy ucTpara y cknagy ca Ypeab6om (EY, Eypatom) 6p. 883/2013 u
Ypenbom (E3, Eypatom) 6p. 2185/1996 Ha 3axTeB OLAF-a n capahuBatu ca EPPO-
OM Yy BpLLEHY CBOjUX HAAMNEXHOCTN.

Kaga ce nuue uwnu cybjekT Hag KOjMM ce BPLUM MHCMEKUMjCKM Haasop onupe
KOHTPOMnKW, NCTpasu uUnun npoeepu Ha nuuy mecta, KopucHuk, noctynajyhu y cknagy
ca CBOjUM HaUWOHaNHWM 3akoHMMa W npasunuma, npyxa Komucmjn, OLAF-y n
EPPO-y HeonxogHy nomoh kako 6u um omoryhmo ga obaBrbajy CBOjy OYXHOCT Yy
BpLUEHY KOHTPOSE Un MHCNeKUuMje Ha nuuy MecTa.

Cnepgehn opraHM mory ga ocTtBapyjy cBoja npasa npegsufieHa unaHom 129.(1)
duHaHcujcke ypenbe ga cnpoBoae npernege, NpoBepe, peBusvje M wucrpare, y
OKBMpPY CBOjuX oBnawhema:

— OLAF npema Ypenbama 6p. 883/2013 n 6p. 2185/1996;
—  EPPO npewma Ypenbu 2017/1939; un

— Esponcku pesusopckn cya (ECA) npema unaHy 287. Yrosopa O
dyHKunoHucawy EBponcke yHuje (TFEU) wn unaHy 263. ®uHaHcwujcke
ypenbe.

Komucuja Moxe npedyseTm Mepe Koje cmatpa HeONXOOHWM, YKIbydyjyhu, vy
cnydyajeBMMa npesape, Kopynuuje, cykoba wuHTepeca unum 036urbHe nospeae
obaBe3a M3 OBOr criopasyma, cMamwulBawe UHaAHCKjCKOr donpuHoca u nopahaj
CBMX UNKW dena ynnaTa Koje je u3spLuuna kao wTo je npeasuheHo y unany17. un 18.
OBOr criopasyma.

Mopen Ttora, Komucuja unn weHW nNpeactaBHMUM MMajy npaBo ga y 6uno ko
TPEHYTKY W3BpLUE MPOBEPY, PEBU3W)Yy WM KOHTPOMY Ha nuuy MecTa cucTema
WHTEepHe KoHTpone KopucHuka y 6uno Koje Bpeme y ckrnagy ca MHTEPHO NpU3HaTUM
ctaHgapamma. Komucuja unu kbeHu npeacrasHuum he cnpoBecTy peBnsujy cuctema
WHTepHe KoHTpore KopucHuka HajkacHuje 2025. roguHe. Pesyntyjyhu nsBeLuTa;
pesusnje he cagpxatn npenopyke KopucHuky kako ga noborblwa csoje Cucteme
WHTepHe KoHTpone. Kaga nposepa, peBu3nja UMM KOHTpONa Ha nuvuy Mecta
pesyntupajy Hanasuma, Komwucumja wnM  HEHW UMEHOBaHW MNpeacTaBHULU
cacTaBSbajy HaupT M3BelUTaja Koju cagpxu rnpusBpemeHe Hanase. Komwucuja mnm
HEHU MMEHOBaHW NpeacTaBHUUM 3BaHWYHO obaBeluTaBajy O HaupTy u3BelTaja U
nosueajy KopucHuka ga [gocTtaBu CBoja 3anaxawa. Y3umajyhm y o63up oBa
3anaxara, Komucuja nnm weHu npeacrtaBHMUM 00jaBrbyjy 3aBpLUHM U3BELLTaj Y
Kojem he 6buTn HaBedeHe koHayHe npenopyke. KopucHuk napahyje akumoHu nnaH 3a
peanu3auujy cBake npernopyke unu gaje obpasnoxere 3alTo TO HUje YYMHWO.
KopucHUK gocTaBrba akLMoHM NnaH W, ako je penesaHTHO obpasnoxere, Komucujm
Ha ofobpemnse y poKy of 2 MmeceLa of npujema 3aBpLUHOr U3BeLUTaja.
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KopucHuk he omoryhmntu sactynHuumMa mnu npeacrtasHuuuma Komucuje, OLAF-a,
ECA-a n EPPO -a n wuxoBum osBnawheHnm npeactaBHMUUMA, Y OKBUPY CBOjUX
HaOMeXHOCTN N Yy CKNagy ca HUMXOBUM Baxehmm npaBHUM OKBMPOM, MPUCTYN
nokaumjama u npocTopvjama rge ce ChnpoBoAde MWHBecTuuvje u  pecdopme
uHaHCcMpaHe y OKBMPY OBOr CropasymMa W nojauuma Kako je HaBedeHO Y unaHy
9.(4) osor cnopasyma.

Kopuchuk he takohe omoryhutu Komwucuju, OLAF-y, ECA-y n EPPO-y noTnyH u
OvpekTaH npuctyn ©asn nogaTaka ycnocTaBibeHOj npema dnady 21.(5) osor
crnopasyma 1 CBUM ApYrMM HauuoHanHum 6a3ama nogartaka, rae je To peneBaHTHO,
3a BpLlewe huxoux osnawhena. Ha obpasnoxeHu 3axtes, KopucHuk he Takohe
poctasntn OLAF-y n EPPO-y nHdopmMaumje o 6aHKOBHUM padyyHUMa perieBaHTHUM
3a HWXOBE uUCTpare W, kaga je TO HeOoMnxodHO 3a ucTpary, uHdopmauunje o
B6aHKOBHMM TpaHcakuujama. Y rpaHvuama HWXoBe HaAnexHocTw, osnawheHum
npeacTtaBHmuuma Komucuje, OLAF-a, ECA-a u EPPO-a ogobpaa ce npucTyn nog
yCcroBuma CTpore noBepsrbMBOCTH Y OAHOCY Ha Tpeha nuua, He goBoaehu y nuTame
jaBHONpaBHe o6aBese KojuMa OHY NOANEeXy.

HapnexHun opraHm KopucHuka 6e3 opgnarawa he 6e3 ognaraka noctynatu ca
3axTeBMMa 3a y3ajaMHy rnpaBHy nomoh n 3axTeBuma 3a ekcTpaguumjy Koje mnsgajy
EPPO v HagnexHu opraHu gpxaBa YnaHuua y Be3n ca KpUBMYHMM AenvmMa Koja
yTUUy Ha cpeacTBa usgarta Ha ocHoBy Ypenbe (EY) 2024/1449. Ouu he TO y4uHUTU
y Cknagy ca peneBaHTHUM WMHCTPYMEeHTMMa 3a MeflyHapoaHy capaaky Y KPUBUYHUM
cTBapuma, nocebHo ca EBponckOM KOHBEHUMjOM O y3ajaMHOj MOMONMU Y KPUBUYHUM
cTBapuMma 1 heHMM 0OOATHUM NPOTOKONMMA.

[opeonuncaHe KOHTpPoONe W peBu3nje nNpuUMeryjy ce Ha CcBe MnpumMaoue U
noamssohaye koju cy npumunu nomoh y oksupy MIHCTpyMeHTa, 6e3 ob63upa ga nu cy
HaBeJeHW y YroBopy Mmnu crnopasymy O foaenu GecnoBpaTHMX cpeacTtasa. Takse
KOHTpone u peBu3Mje ce Takohie MpuMenyjy Ha [JOKYMEHTe U nogaTke o
HauUWoOHarnHOM AOMpPUHOCY, ako NOCToju, o cTpaHe KopucHuka.

HACJIOB V: OCJIOBAHAKE CPEACTABA, NOBPATHAJ U U3BPLUEHE

YnaH 13. MpeaduHaHcnparwe

1.

HakoH nogHowewa Pedopmcke areHge Komucnju, KopucHuK je 3aTpakuo
ocrnobahawe cpeactaBa npeaduHaHcupawba [0 7% 04 YKyMHOr  M3Hoca
npegsuheHor oBuM WMHCTPYMEHTOM Kako je HaBedeHo Yy unady 2.(3) osor
crnopasyma.

Komucuja moxe pa ocnobogu TpaxeHa cpegctBa npegduHaHCUpaka HaKoH
cTynawa Ha cHary OBOr cropasyma M cnopasyma o 3ajMy M3 4dnaHa 2.(9) osor
crnopasyma. CpenctBa ce ocnobahajy nog ycrnoBOM WUCNykea npedycrioBa U
ONWITMX YCNOBa HaBeAEeHUX Yy YnaHy 6. oBor cnopasyma.

3a 6ecnoBpaTHY NoApLUKY, CpeAcTBa npeadvHaHcnparwa ocnobofeHa y cknagy ca
cTaBoM 1. ce nopaBHaBajy ymareHeM npoLeHTa oa ceake pate. OBaj npoueHaT ce
u3padyHaBa Kao OOHOC NpeocTanor HemsMMpeHoOr M3Hoca npeadUuHaHcupaka U
npeocTanor n3Hoca JoAerbeHor 3a 6ecnoBpaTHy NOAPLLKY. YMakweHe ce HacTaBba
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CBe [OOK ce cpeacTtBa npeaduHaHcupawa y NoTNyHOCTM He nopaBHajy. UMsHocu
npeadrHaHcupama koju Hucy ucnnahenn go 31. geuembpa 2027. rognHe ogmax
aocnesajy Ha nnahawe. Komucuja uma npaso aa ,npebuje” TakBe m3Hoce ca buno
KOjuM noTpaxumBarweM Koje KopncHuk uma npema YHuju.

Ha saxteB KopucHuka y HEroBoMm 3axTeBy 3a ocriobafhawe cpefctaea, AoAaTHM
M3HOCM MOry GUTU yMameHM o[ CBake paTe kako Gu ce npeaduHaHcUpare
N3MUPUNO paHumje.

CBako HemsmupeHo npegduHaHcuparwe ce Bpaha nnu y noTnyHocTu HagokHahyje
HaKOH packua oBor criopasyma.

Cnopa3yM o0 3ajmMy HaBegeH y unaHy 2.(9) osor cnopasyma yTtBphyje nocebHa
npasvna y Be3u ca nnahawem u obpavyyHom npefduHaHcupara noapLike y Buay
3ajma.

UnaHn 14. MpaBuna o ocno6ahawy cpeacraBa

1.

Wcnnate ©GecnoBpaTtHe umHaHcujcke nogpluke M 3ajma KopucHuKy npema oBOM
ynaHy he ce BpwWUTK y cknagy ca OyLeTckuM u3gBajakbyMMa My 3aBUCHOCTU Of
pacnonoxveux cpepctaea. [nahawe ce Bpwu y paTama. Pata moxe 6utn
ucnnaheHa y okBUpy jegHe nnm BuLLe TpaHLLK.

Ca usyseTkoM npenduHaHcupana, KopucHuk he gBa nyta rogulike nogHOCUTU
ypeaHo o6GpasnoxeH 3axTeB 3a ocnobahawe cpenctaBa kopuctehu obGpasal
HaBedeH y AHekcy A oBor crnopasyma.

Ceaknm 3axTeBoM 3a ocnobahawe cpegcraBa Tpeba msBecTUt M O ycroBuMa
nnahawa Koju ce OQHOCe Ha KBaHTUTATUBHE U KBanuTaTMBHE KOpake HaBedeHe Yy
Pecdopmckoj areHguM 3a koje je nnaHuMpaHo ga Oyay cnpoBefeHu OO Kpaja
NPeTXo4HOr LIeCTOMECEYHOT Nepmoaa npema OKBUPHOM pacnopeay Koju je YKiby4veH
y Pedhopmcky arengy. OBu wectomeceyHn nepuoam 3aspLuasajy ce 30. jyHa n 31.
Jeuembpa cBake roguHe, noveswu o 31. geuembpa 2024. rogmHe, ca N3y3eTKOM
nocrnegwer ckyna ycrnosa y norrniegy nnahawa umnje cnposofemwe je nnaHnpaHo 4o
31. aerycta 2027. rogmHe, a 3a koje he KopucHuk p[octaButu 3axTeB 3a
ocnobahamwe cpeacTtasa HajkacHuje go 30. centembpa 2027. roanHe.

Y3 cBaku 3axTeB 3a ocrobaharwe cpeacrasa Koju ce nogHocu Komucuju, KopucHuk
JOCTaBrba TpaXkeHe JoKa3e Kojuma ce AOKYMeHTyje 3apoBorbaBajyhe vcnywene
KBanMTaTUBHUX W KBaHTUTaTUBHWX KOpaka HaBedeHUX Yy peneBaHTHOM AHekcy
Opanyke o cnposohewy Komucuje.

HenopgHoluerwe nsBellTaja y poky of 15 AaHa Nno UCTEKy LLeCTOMECeYHor nepuoaa
M3 cTaBa 3. OBOr YnaHa O CrpoBoferwy KBAHTUTATMBHUX W KBanuTaTUBHMX Kopaka
npema OKBUMPHOM pacnopeny ykrbydeHom Yy PedopMcky areHay [nosoau Ao
ayTomaTcKor noyeTka NpUMEHIbMBOr rpejc nepvoda. Komucuja he ocnoGogntu
oaroBapajyha cpenctesa M3 nogpllke, ako je TO onpaBAaHo, HakoH ocrobaharsa
cpefcTaBa 13 noApLUKe Y CKNaay ca HapeaHUM LLecToOMece4YHM neproanmva.

Komucuja he y poky oa 90 kaneHgapcknx gaHa HakoH npujema 3axteBa KopucHuka
3a ocrnobahare cpeacraBa M3BPLUNTM NPOLIEHY Y cknagy ca YnaHom 21(2) Ypenbe
(EY) 2024/1449 Ha ocHoBy mHgopmaumja Koje je goctaBno KopucHuK y cknagy ca
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ctTaBoM 4. oBor u4naHa. 3agoBorbasajyhvM WCNykeweM KBanuTaTUBHUX W
KBaHTMTaATMBHMX KOpaka npeTnocTaBiba ce Aa Mepe Koje ce OAHOCe Ha Kopake 3a
koje je KopucHuk nocturao 3agoBorbaBajyhe WCMyHeHe HUCY MOHULLTEHe of
ctpaHe KopucHuka. Komucumju mory nomaraTu ekcnepru.

7. Y oksupy npoueHe, Komucuja he npatutnm GnaroBpemeHo cnpoBofewe cBake
npenopyke mnsgate HakoH peBu3nje M3 ynaHa 12. ctaBa 8. oBor cnopasyma of
cTpaHe KopucHuka. lNopepq Tora, Komucuja moxe 3atpaxutu gogaTHe nHdopmavmje
n/vnu u3BpWXTM NPOBEPE W KOHTPOMe Ha nmuy MecTta kako Ou nortBpguna
3aBpLUETaK KBanNUTATMBHWX W KBaHTUTATUBHMX Kopaka, YKibydyjyhm m TO pga
KBanMTaTMBHU N KBAaHTUTATUBHM KOpauu KOjU Cy MPETXOAHO Gunn mcnyweHn Hucy
noHnwTeHn. Mepuog og 90 kaneHAapckMx JaHa HaBedeH Yy cTaBy 6. 3a MpOLEHy
3axTeBa 3a ocnobahawe cpeacrtaBa Ouhe npekvHyT kaga Komucuja 3aTpaxu
JonaTHe vHdopmaumje nnm n3spLuasa NPoBepe 1 KOHTPOIe Ha N1y MecTa.

8. Y 3aBWCHOCTW Of MO3UTMBHE oueHe O Tome Aa KopucHuK ucnyhwaBa ycnose Yy
nornegy nnahawa, NpeaycrnoBe 1 onwTe yCroBe, Kako je HaBeaeHO Yy YnaHy 6. oBor
cnopasyma, Komucuja he poHeTM oanyky Kojom ce opobpaBa ocnobahamwe
cpeactaBa y M3HOCY Koju oproapa Tum ycnoBuma. Opnyke o ocrobahary
cpeacTaBa M3 noapluke y Buay 3ajma 6uhe ycBojeHe HajkacHuje go 31. geuembpa
2027. rogunHe.

9. Oanyka Komucuje kojom ce ogobpasa oBo ocnobahawe cpeacraBa npencraBrba
ycnoB ga 6m u3Hoc pmMHaHCKjCKMX cpeactaBa OMO CTaBrbeH Ha pacnonarake kao
nogpLika YHuje.

a) becnospatHa nogpwka he 6utn wucnnaheHa EWBJF-y, y cknagy ca
ynaHom 19. oBor cnopasyma.

6) MMogpweka y Buay 3ajma he 6utn ucnnaheHa y 6yLet KopncHuka, ykrbyuyjyhu
n3Hoc 3ajma koju he 6utn goctynan npeko WBIF-a, y cknagy ca unaHom 20.
OBOT cropasyma.

10. Y3 cBaku 3axTeB 3a ocrobahare cpeacrasa y cknagy ca OBUM CNopasyMOM, OCUM
y3 3axTeB 3a npeTtdurHaHcparwe, KopncHUK goctasrba 1 cnegehy JokyMmeHTauujy:
— [otnucann 3axTteB 3a ocnobahawe cpeactaBa Ha obpacuy HaBedeHoOM Yy
AHekcy A oBor crnopasyma, ykibydyjyhu wusjaBsy o Tome ga Mepe Koje cy
crposefieHe paan ucnykwaBaka Kopaka y Besu ca pedopMoM Koje je Komucuja
NMPEeTXO4HO YCMELWHO oueHuna u Koje cy Obune wucnyweHe y NpeTxXogHUm
oanykama o ocnobahaky cpeacraBa, HACY NOHMULLTEHE.

— JlucT 3a cBakM McnyweH Kopak y oproBapajyhem 3axteBy 3a ocrobahare
cpefcTtaBa KOjuM ce nokasyje fa je Kopak UCMyHseH, Y3 3BaHW4YHEe JoKase Yy TOM
nornegy.

— MMotnucaHy WsjaBy o ynpaerbawy kKopuctehu obpasal HaBedeH y AHekcy b
OBOr cropasyma kojom ce notephyje ga: (i) cy nHcdopmaumje goctaBrbeHe y3
3axTeB 3a ocrnobahare cpeacrtaBa MOTNyHe, TayHe U noy3gaxe; (i) cnctemum
ynpaBrfbakba W KOHTPONE MpyXxajy HeonxodHy rapaHumjy o ToMe pfa je
00e3beheHo mHaHcupare kopuwheHo y cknagy ca Baxkehum npaBunmMma,
nocebGHO y Be3u ca crpevaBakeM, OTKpUBaHEM U OTKNawakem npesBapa,
kopynuuje, cykoba wHTepeca W HenpasBuNHocTW; u (iii) cy ycTaHOBIbeHU
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oproeapajyhm apaHxmaHu kako 6u ce m3berno ABOCTPYKO (hvMHaHCuMpare K3
MHcTpymMeHTa n apyrux nporpaMa u MHCTpymMeHaTa YHuje, kao U of cTpaHe
Apyrux goHartopa.

Pesume o0 peBusmjama Koju wu3dajy peneBaHTHU oOpraHu, yKIbydyjyhin
naeHTudmnkoaHe cnaboctn n eBeHTyanHe npeayseTe KOPEKTUBHE Mepe.

3a Kopake y Be3u ca 3axTeBOM 3a ocnobahawe cpeacrasa, pe3nme pesynrara
13 npoBepa Kojuma ce ocurypasa fa je cBaka Mepa 3a crnpoBohene pedopmu
N MHBECTMLMOHUX NpojekaTa y okBMpY VMIHCTpyMeHTa NpaBuIiHO CnpoBeaeHa.

11. KopucHuk o6e3behyje agekBaTHy AOKyMeHTauujy kako 6vu oGpas3noxuo 3axrtesa 3a
ocrnobahare cpeacTaBa 3a CBaku nojeAnHavyHU Kopak u npema ns3sopvma nposepe
HaBegeHuM y AHekcy | Pedopmcke areHge. OBo, y HajMawy pyKy, nogpasymeBa:

pesume KojuM ce nponucHo obpasnaxe Kako Cy KBaHTUTATUBHWU wnn
KBanuTaTMBHU Kopauun (ykrbyyyjyhn cBe KOHCTUTYTMBHE enemMeHTe) Ha
3ag0BosbaBajyh Ha4NH UCNYHEHN;

3a KopaKke Koju 3axmeeajy cmynare Ha CHazy 3akoHOOaeHO2 akma: Konwujy
06jaBe ogroeapajyher 3akoHogaBHor akta y CnyxbeHom nucty KopucHuka;

3a Kopake Koju 3axmesajy yceajae cmpameauje/akyuoHoa rinaHa/marne
nyma/busio Koe Opyzoe jagHO2 akma Koju ce He cMampa rpasHUM akmom:
KOMWjy YCBOjeHOr akta M NWHK Ka Beb cajTy Ha KoMe ce MOXe NpUCTYNUTK
cTpareruvju;

3a Kopake Koju 3axmesajy usdaear-e u3gewmaja Koju ce He objasrbyje: Konujy
WHTEPHOT NN eKCTEPHOr U3BELUTaja;

3a Kopake Koju 3axmeeajy Oa o00peheHu cucmem [ocmaHe OornepamueaH:
noTBpae O 3aBpLUIETKY aKTUBHOCTM MOTMNMCaHe of CTpaHe wu3Bohaya u
HagneXxHor opraHa y cknagy ca HauuoHanHMM 3aKOHOOABCTBOM Kojuma ce
JokKasyje fa je CMCTeM YCrnoCTaBSbEeH M OnepaTuBaH;

buno Koju Opyeu perniesaHmMHU OOKYMEHM KOju ce cMampa perieeaHmHUM 3a
obpasnoxere 3adososbasajyhiez  ucnywera KeaHmMumamueHoa  Usnu
KeaniumamueHoz Kopaka y cknady ca odpedbama u3 Pechopmcke azeHOe.

Komucuja moxe 3axTeBaTu goaaTHe Aokase kada cMaTpa Aa je TO HeOnXoaHo.

12. Mpema noTpebun, KopucHuk he y 3axteBy 3a ocriobahare cpefcraBa HaBecTu ga nu
Cy 3a nojeQuHe KBanuTaTUBHE W KBaHTUTATUBHE Kopake ofobpeHu nogpluka u
duHaHcupamwe, ykrbydyjyhm ogrosapajyhm wmsHoc, u3 gpyrux nporpama u
WHCTpyMeHaTa YHuje unv gpyrux OOHATOPCKUX Mporpama, U U3fNoXuTu nogatke o
noctojehum apaHxmaHuma kako 6u ce n3berno ABOCTPYKO hMHaHCHpaHse.

YnaH 15.

Pacnogena nnahamba

1. Y cknagy ca npasBunuMa ytBpheHuM Yy udnaHy 14, KopucHuK je, npunnkoMm cnama
3axTeBa 3a ocrnobahane cpeacrasa Komucumju y okBupy oBOr criopadyma u 3axteBa
3a ucnnaty y cknagy ca Cnopasymom O 3ajmy, y obasesn ga ce npuipxasa
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cnepgehe pacnogene y ogHOCY Ha MakcumarnHe yTBpheHe uHaHcujcke gonpuHoce
13 unaHa 2(3) osor cnopasyma:

a. 28,7% wn3 6ecnoBpaTHe noapLuke u 24,8% 13 nogpLuke y BUAY 3ajma, YKYnHO
53,5%, 6uhe pocTynHO Kpo3 WHBECTMUMOHW OKBUP 3a 3anagHu bankaH

(WBIF), n
6. 46,5% og nogpwke y Buay 3ajMa Ouhe ycmepeHO AMPEKTHO Yy Oyuet
KopwucHuka.
2. Komucuja Huje y ob6aBesn ga ce npuapxasa pacnogene nnahana koja je HaBegeHa

y cTaBy 1. OBOT YnaHa 1 MOXe Yy 61O KOM TPEeHYTKY, Y3 MMCMEHO obaBeLUTeHE Koje
poctaBrba KopucHuky npe cnegeher nnaHuvpaHor 3axTeBa 3a ocriobahame
cpefcTaBa, Aa NpUMeEHN Apyraunjy pacnogeny nnahatba.

YnaH 16. UcnnaTa nogpluke y Buay 3ajma

1. He posogehun y nutawe unaHose 13, 14. n 15. oBor cnopasyma, ncnnarta nogpLuke
y Buay 3ajma buhe peanmsoBaHa y cknagy ca npasunuma HasegeHum y Crnopasymy
0 3ajmy.

YnaH 17. MpaBuna o 3agpxaBakwy, yMakehy U Npepacnogenu cpepcraBa npe
ocnobahamwa cpeactaBa

1. Kapa, HakoH gocTaBrbakba 3axTeBa 3a ocnobahawe cpeacrtaBa M y cknagy ca
npasvnMMa m3 4naHa 14. osor crnopasyma, Komucuja goHece HeratuBHY OLEHY Y
nornegy NOTNyHOr UNWN AENMMUYHOT UCNyHeHa BUNo Kor ycnosa npema OKBMPHOM
pacnopegy, ocrnobahawe cpeactaBa Kkoja ofrosapajy TuUm ycnosuma 6uhe vy
NOTNYHOCTM UNK AENUMNYHO 3aapxaHo. 3adpkaHa cpeacTtsa duhe ocrnobofeHa Tek
kaga KopucHuk 6Gyae nponuMcHO 06pasnoxuo, Kao [e0 HakHagHOr 3axTeBa 3a
ocrnobahawe cpeacraea, fa je npegy3eo HeonxogHe mepe kako 6u obesbeguo
3apoBorbaBajyhe ncnywekwe ogropapajyhux ycrnosa.

2. YKonuko cy ycnosu y nornegy nnahawa wucnykweHw, ucnnata ogrosapajyhux
3agpXaHux cpefacrtaBa Morna 6u 6uTM M3BpLUEHA TOKOM HapedHor nepuoga 3a
ocnobahane cpeacrtaBa U 4o 24 meceua 3a ycnose y norneny nnahawa koje Tpeba
UCMNYHWUTK Yy NPBOj roauHu u 12 Meceum 3a ycrnoee y norneny nnahawba koje Tpeba
WCNYHUTW Yy HapedHMM roavMHama, Kako je HaBefeHO Y BPEMEHCKOM pacnopeny
yTBpheHomM y Pedopmckoj areHau.

3. Ako Komucuja 3akreyum ga KopucHuk y poky og 12 meceum of nodYeTHe HeraTuBHe
OoLeHe M3 cTaBa 2. OBOI unaHa Huje npeays3eo notpebHe mepe, Komwucuja he
yMabUTM N3HOC BecnoBpaTHe oMHAHCUjCKE NOAPLLUKE U1 3ajMa CpasMepHO Oeny Koju
ogrosapa perneBaHTHUM ycrnosuma Yy norfniegy nnahawa. TOKOM npBe roauHe
cnposohera npumemnyje ce pok of 24 Meceua, Koju NoYnHe Aa Teve of NoveTHe
HeraTuBHe OLeHe 13 cTaBa 2. OBOT YnaHa.

4. Kaga je kBanutaTMBHM W KBaAHTUTATUBHM KOPaK KOjU je OueHeH Kao YCMeLHOo
UCMYyHEH Y OKBUPY NPeTXOoOHe paTe MOHWWITEH UMW je KacHuje yTBpheHo Aa Huje
cnpoBefeH, Komucuja Moxe ymawnTU M3HOC HakHagHor nnahawa 3a ogroBapajyhu
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M3HOC, Yy cknagy ca vnaHom 21(2) u (5) Ypenbe (EY) 2024/1449. ctaB 5. oBor 4naHa
npumMemsyje ce y cknagy ¢ TUM.

5. Komucuja moxe nossatn KopucHuka ga y poky OA4 2 Meceua u3Hece CBoja
3anaxarsa y cnydajeBuma kaga je Komucuja ognyyuna ga ymawun M3HOC muchnaTe
cpefcTaBsa y cknagy ca ctaBoBuMMa 3. Unuv 4. 0BOr YnaHa.

6. He poBopehu y nutawe ctaBoBe 2. U 3. OBOr uynaHa u ogpendbe n3 Cnopasyma o
3ajmy, CBaku M3HOC KOju ogroBapa ycnosuma nnaharba Koju HUCY ncnyweHun o 31.
Aeuembpa 2028. roguHe Hehe gocneTu Ha Hannaty KopucHuky.

KOMVICVIja MOXe oanyynTn Oa CBakn U3HOC yMak-€H Yy CKragy Ca CTaBOM 3. oBor
YnaHa npepacnogernn octaqimMm KopncHmummMma MHCTDYMEHTa.

Ynan 18. MpaBuna o ymawewy, noBpahajy u usBpwewy HakOH ocnobafjama
cpencrtaBsa
1. Komucuja moxe ymawntn M3HOC (OUHAHCUjCKe NoApLUKe Koja je Ha pacrnonarawy y

okBupy WMHCTpymMeHTa n u3Bpimnty noBpahaj cpeactsa of KopucHuka, ykbyuyjyhu
.,Npeduvjarme”, y OMno KOM W3HOCY KOjU je MNOTPOLIEH 3a OCTBapeHe LuIbeBa
MHcTpymeHTa, Tako wTo he 3axTeBaTu NpeBpeMeHy OTnnaTy 3ajma y cknagy ca
CnopasymoMm 0 3ajMy 1 3axTeBawem of KopucHuka ga Komucujy mcnnatu nsHoc
KOju je ekBMBaneHTaH nsHocy 6ecnospaTHe pmrHaHCKjcke nogpLuke Kojy je Komucuja
npeTxoaHo HameHuna EWBJF-y:

a. aKo Cy CpefcTBa HEOCHOBaHO ucrnnaheHa;

6. Yy MAeHTUMKOBaAHUM criydajeBuma wnu cnydvajeBuMma 036urbHe Cymmbe Ha
HenpaBWNHOCTK, MNpeBapy, Kopynuujy u cykob uHTepeca Koju yTudy Ha
dmHaHcujcke nHTepece YHuje, a koje KopucHuK Huje ncnpasuo, y ckragy ca
uynaHom 23(3) Ypenbe (EY) 2024/1449;

B. Y Cnydajy 036urbHor kpLierwa 6uno koje obaBese koja npousnasy u3 oBor
cnopasyma munm Cnopasyma o 3ajMmy, ykiby4yjyhn 1 nssewitaje peBnsopcKknx
opraHa KopucHuka wunu uHdopmauuja fobujeHux op OLAF-a wnu wu3
n3BeLlTaja EBponckor peBm3opckor cyaa Kao OCHOB;

r. 'y Cryyajy ykngawa KBanuTaTUBHUX W/WMK KBAHTUTATUBHMX KOpaka Yy OKBUPY
Pedopmcke areHge unu y cnydajeBuMa kafa ce HaKoOH M3BpLUEHEe ucnnare
yTBPAMU Aa KOpaLu HUCY UCNYHEHU Ha 3a4,0BOSbaBajyhm HaumH.

2. Yknpgawe KBanuTaTMBHUX W/MNU KBaHTUTATUMBHUX Kopaka Yy OKBUpPY pedopMu
OCMULUILEHMX pagu OTKNawawa Hepoctataka y cuctemy KopucHuka kako 6u ce
edmKacHo crnpeyune, OTKpUe 1 ncnpasune HenpaBUIHOCTU, NpeBape, Kopynuuja,
YKIby4yjyhin KOpynumjy Ha BUCOKOM HUBOY, U CYKOBUW MHTepeca y cknagy ca YnaHom
13(1) Ypenbe (EY) 2024/1449, ykrbydyjyhn oHe koje je Komucuja oueHuna kao
KOMMNnemeHTapHe 3a Taj CUCTEeM Yy CKnaay ca nperoBapaykMMm nornaerbMMa 13
apyror nopcraea unaHa 24(1) nomeHyte Ypenbe, mMoxe OoBectu O 036UrbHOr
Kpwera obaBesa y cMucny Tadke (B) M3 ctasa 2.

3. Mpunukom oany4mBara O U3HOCY KOjU NOAMNExXe yMareHy UM U3HOCY Koju Tpeba
npespemeHo otnnatntn, Komucmja he nowtoBatn Hayvyeno nNpPonopuUoHaNHOCTU U
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y3ehe y 0031Mp HMBO HEeMnpaBUIIHOCTW, MpeBape, Kopynuuje unm cykoba mHTepeca
KOju yTudy Ha (puHaHcHjcke MHTepece YHuje unm HUBO Kpliewa obasese. [pe
cnpoBofjewa yMawerna WNU JocTaBrbakba 3axTeBa 3a MNpeBpemMeHy oThnarty,
KopwucHuk he 6utm no3BaH ga U3Hece CBOja 3anaxaha y poKy o4 2 meceua.

Cyn npasge EBponcke yHMje uMa WCKIbYYMBY HaAMNEXHOCT Aa npeuncnuTyje
3akoHuUTOCT oanyke Komucuje ns ctasa 1. n ga cycneHgyje weHo usspllere. 3a
npuTyx6e Aa ce nsBpLleHe CNpoBOAM Ha HenpaBunaH Ha4yuMH HaanexXHW cy CyaoBu
y 3emrbn KopucHuka. Y TOM KOHTEKCTY, cygoBu y 3eMrbu KopucHuka he ynyhusaTu
nuTaka o Tymadewy osor Cnopasyma v npasa EY Cyay npasge pagu AoHOLeHa
oanyka.

MHcTuTyumje n Tena EBpornicke yHuje ykrbydeHn y cnpoBoherwe VHCTpyMeHTa unu y
KOHTpoOne mnoMeHyTOr mnporpama, WMmajy npaso Aa AUPEKTHO KOMYHWUUMPajy,
yKibyuyjyhm 1 nytem cuctema enekTpoHcKke pasmMeHe uMHdopmauuja, ca CBakuMm
un3nMdkum nuuem ca npebuBanuwitem y 3eMmrbu KopucHuka mnu cBakum npasBHUM
nuuem ca ceguwiteMm y 3emrbuM KopucHuka Koju npumajy omHaHcujcka cpefcTtsa
noeesaHa ca WHCTpyMEHTOM, Kao U ca CBakoM TpehOM CTPaHOM YKIbyYE€HOM Y
cnpoBofiewe MHCTpyMeHTa Koja uma npebuBanuiTe WM je OCHOBaHa Yy 3eMibu
KopucHuka. TakBa nuua, cybjekT u cTpaHe Mory AMPEKTHO WMHCTUTyuujama u
Tenuma EBponcke yHuje [JocTaBrbatm CBe peneBaHTHe uvHdopMauuje ¢
OOKyMeHTaumjy kojy cy y obaBe3u Aa AOCTaBe Ha OCHOBY yroBopa wunu criopasyma
3aKrby4eHunx pagu cnposoherwa NHCTpymeHTa.

YnaH 19. BecnoBpatHa noaplka Kpo3 UHBecTULMOHM OKBUP 3a 3anaaHu bankaH

1.

He posogehn y nutame octane ogpenbe yTBpheHe oBUM crnopasymoM, cpefcTsa
MHcTpymeHTa y obnuky 6GecrnoBpaTHe MOApLUKE ycMepeHe Kpo3 WHBeCcTULMOHM
okBup 3a 3anagHu bankan (WBIF) nognexy oapen6ama yTBpheHUM y OBOM UnaHy.

CxogHO No3WTMBHOj OLEeHN 3axTeBa 3a ocriobafare cpeactaBa MO OCHOBY 4faHa
14. n HakoH no3uTmBHOr MuWIberwa WBIF-a n3 unaHa 35. ctaB 8. Ypenbe (EY)
2021/947 o oproBapajyhum npegnosnma WHBECTUMLMOHUX Mpojekata, Komwucuja
poperbyje ocnoboheHa cpegctsa ogabpaHMM  MHBECTULMOHMM  MpOjeKkTuma,
cknanawbeM apaHXmaHa O OOnpuHocy ca ynpasHuuuma coHgosa. Komucuja he
noTnMcaTn Takas apaHXmaH O JONPUHOCY HaKOH WTo Jobuje gokas na cy EWBJF n
AaTn KOPWCHMK NOTNUCanuM eKBMBaneHTaH apaHXmaH o gonpuHocy. Komucuja
npeHocu Ta cpegcrBa EWBJF-y y TpaHwama HakoH nogHollewa 3axTeBa 3a
nnahawe of cTpaHe ynpaBHuKa poHaoBa.

M3Hocn koju npeoctaHy y EWBJF-y Ha kpajy cnpoBohewa nocnegwer
WHBECTULIMOHON NpojekTa nogpxXaHor y oksupy MHCTpymeHTa npeHoce ce Komucuju
y cknagy ca npasunuva EWBJF-a.

YnaH 20. Moppuwka y Buay 3ajma kpo3 UHBecTLMoHN okBMp 3a 3anagHu bankaH

1.

He posogehu y nutarwe octane ogpenbe yrepheHe oBMM cnopasymom, cpeactea
MHcTpymeHTa y 06nuKy nogplke y 3ajwa ycmepeHe kpo3 WBIF nognexy
onpenbama yTBpfheHM y OBOM UnaHy.

Mpe cBake ucnnaTte noapllke y Buay 3ajma y byuyet KopucHuka, koja he HakHagHo
6uTtn ycmepena npeko WBIF-a, KopucHuk he cknonutu apaHxmaHe o AonpyvHocuma
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ca ynpaeHuUMma oHZOoBa Ha ume ogrosapajyhmx usHoca ocrnoboheHux y cknagy
ca uynaHom 14. ctaB 9. Tauka 6) oBor cnopasyma, koju he 6Gutn pacnogerbeHun Kao
cydmHaHcupake uHBecTUUMja koje je OnepatmBHu opbop WBIF-a no3nTMBHO
OLLeHWNO, KaKo je HaBefdeHo y unany 19. ctas 2.

KopwucHuk ce obaBesyje aa 6e3 ognarawa goctasn Komucujm konuje ogrosapajyhmnx
apaHxMaHa O AonpuvHocuMa, Kao W cBe HuxoBe u3ameHe. [lo npujemy TumX
obasewwTerwa, Kommcuja ncnnahyje nsHoce ogrosapajyher 3ajma gupekTtHo y byuete
KopuchHuka. KopucHuum ce obasesyjy ga npeHecy EWBJF-y pata cpeactsa y
TpaHwwama no nogHeTMM 3axTeBuma 3a nnahawe of cTpaHe ynpaBHUKa ¢oHOoBa,
Te Aa 6e3 ognarawa npyxe Komucnjn gokas o ceakom nnahaky nNo OCHOBY CBaKor
crnopasymMa ca ynpasHuuuma oHaoBa.

Ceakun nsHoc nospahaja octBapeHor of ctpaHe EWBJF-a ocTtaje Ha pacnonarawy
KopucHuky y cknagy ca npasunuma EWBJF-a.

M3Hocn koju ocTaHy HeynoTpebrbeHM Ha Kpajy cnpoBohjewa nocneawer
WHBECTULMOHOr MpojeKkTa nogpxaHor y oksupy MHcTpymeHTa npeHoce ce KopucHuky
y cknagy ca npasunuma EWBJF-a.

Y cny4ajy oTkasmBara ogabpaHor MHBECTULMOHOr NPOjeKTa Unn YKONUKo KopncHuk
He poctaBn EWBJF-y pokas o nnahawy u3 ctaBa 3. oBor unaHa, Komwucuja
3apxaBa NMpaBo fa 3axTeBa NpeBpeMeHy oTnnaTy ogrosapajyher nsHoca 3ajma y
cknagy ca cropasymoM O 3ajmy.

HACIOB VI: TPAHCNAPEHTHOCT, 3ALUTUTA NOOATAKA U BUOATLUBOCT

UnaH 21. Mpukynrbawbe nogaTaka U TPaHCMapPeHTHOCT

1.

KopucHuk ce obaBesyje Ha TpaHCNApeHTHOCT U OArOBOPHOCT Yy crpoBoheny
NHcTpymeHTa.

KopucHuk ce obaBesyje ga ocurypa npukynsbawe u npuctyn Komucujn kojy
npeacTaBrbajy HeHW 3acTynHuuy wnu oBnawheHn cTpydwsauun, ogrosapajyhe
nogaTtke O MpuBaTHMM M MpaBHUM fMUMMAa Koja Mpumajy cpeactBa y cknagy ca
cTaBOM 3. OBOr unaHa, ykrbydvyjyhu uHcopmaumje o CTBapHOM BMACHULITBY Y
cmucny unana 3. ctas 6. dnpektuee (EY) 2015/849.

KopucHuk je gyxaH ga objaBrbyje axypupaHe nofaaTtke O KpajkbvMM npumaolumma
duHaHcHjcknx cpenctaBa koja npemawyjy usHoc og 50.000 EUR kymynaTtusHO y
nNpoTMBBPEAHOCTU Yy nepuody o 4 roawHe, 3a crpoBohewe pedopmn U
WHBECTUUMja HaBedeHuX Y IHCTpyMeHTY.

KopucHuK je OyxaH Oa axypupa noaaTtke U3 ctaBa 3. HajMake jeAHOM roAULLHE.

3a Kpajie npumaoue 13 ctaBa 3. oBor YnaHa objaBrbyjy ce cnegehe nHgpopmaumje
Yy MaLUWHCKM 4YnTIbMBOM bopmaTty Ha BeO cTpaHuuu, npemMa pegocneny YKynHUX
NpUMIbEHUX cpeacTaBa:

— Y cnyyajy npaBHOr nuua, MNyHUW Ha3MB MpaBHOr nuua npumaoua u
naeHTudmnkaumonm 6poj 3a NAB nnu nopeckn naeHTUgUKaUMoHn 6poj, ako je
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AOCTyMaH, Unu apyra jequHCTBEHa uaeHTUdMKaLMoHa O3Haka YyCTaHOBIbEHA
MO OCHOBY MPaBHMX NPOMKMCa KOju Ce NPUMEHsYjy Ha TO NPaBHO NuLe.

— Y cnyvajy cusundkor nuua, uMe u npesnmMe(Ha) npuMaoda.

— W3HOC npumrbeH of cTpaHe npumaoua u pedopMe U UHBECTULMjE Y OKBUPY
Pedopmcke areHae ymjem crnposohery Taj M3HOC AOMNPUHOCH.

Mudopmauumje us ctasa 3. oBOr YnaHa He cMmejy ce objaBrbuBaTn Kaga pvaunum og
obenogawunBarkba npete ga yrpose npasa v crnoboge oarosapajyhux Kpajrumx
npumManauda unM ga HaHecy Behy LWTETy HMXOBMM MNOCMAOBHUMM WHTEpecuma.
MehyTtum, Te wHpopmauunje Mopajy ce cTaBuTU Ha pacnonarawe Komucujym u
oprosapajyhem peBu3opckom Teny.

KopucHuk ce obaBesyje Aa enekTpoHCKUM nyTem poctaBu Komucwju, Hajmane
jeaHoM roguvwmse, nogaTtke O Kpajium npumaoummMa m3 ctaea 3, kopuctehu dopmar
XML y cknagy ca obpacuem gocTaBrbeHnm og ctpaHe Komucuje.

KopucHuk ce obaBesyje ga goctaBu Komucuju cse HeonxogHe wHdopmauuje u
nogaTtke noTpebHe 3a ycnocTaBrbake Tabene pesdynTata MHCTPYMEHTA UM HsEHO
axypupawe ABa nyTa roguiwe, Kako je npeasuheHo y unaHy 26. Ypenbe (EY)
2024/1449. Te wuHdopmaumnje Tpeba pa oOyxBaTe nNpaBOBPEMEHE U TauHe
n3BeLTaje 0 HanpeTKy y cnpoBohewy Pedopmcke areHge. KopucHuk ce obaBesyje
Aa y noTnyHocTtu capahyje ca Komucujom kako 6u obesbeano na Tabena pesyntara
cTynu Ha cHary 1. jaHyapa 2025. rognHe, Te ga of Tor gatyma Oyae AocTynHa
jaBHOCTU OHMajH.

KopwucHuk je carnacaH ga Pedopmcka areHga n 3axteB 3a ocnobahane cpefcrasa
Oyay [AOCTYNHM jaBHOCTM HajkacHuje ca MpBMM TMOAHOLLIEHEM 3axTeBa 3a
ocrnobahare cpeacTaea.

YnaH 22. 3awTuTa nogaraka

1.

KopucHuk je gyxaH ga obe3bean oprosapajyhy 3awTuTy nopgaTaka O JIMYHOCTU
NCTOBETHY OHOj Koja ce 3axTeBa Mo ocHoBy Ypenbe (EY) 2018/1725 n Ypenbe (EY)
2016/679. MNMogaum o NMYHOCTM Nogpa3yMeBajy cBe UHOpMaLumje Koje ce ogHoce
Ha (OM3NYKO Nuue Koje je naeHTUMKoBaHO Unn ce Moxe ngeHTudurkosatn. Ceaka
onepauuja koja ykrby4vyje obpaagy nogartaka O JIMYHOCTM, Kao LUTO je MPUKynibake,
eBuneHTMpare, opraHusaumja. cknaguwitewe, npunarohaBarkbe UM nNpomeHa,
npeysaumare, KoHcynTauuje, kopuwhewe, obenogawuBamwe, Opucare unu
YHULITaBawe, BPLUM Ce Ha OCHOBY npaBuna v noctynaka KopucHuka u mma ce
06aBuUTM camo y Mepu y KOjOj je TO HeonNxogHo paau cnpoBofena NHCcTpyMeHTa.

KopucHuk ce HapoumTo ob6GaBe3yje ga npedy3ame ogroBapajyhe TexHuuke wu
opraHusaumoHe mepe 6e36eqHOCTM Kako OU ce 3aWwTUTMO Of pu3uKa CBOjCTBEHMX
CBaKoj TakBOj orepauuju U npupoau MHpopmauunja o gatnm QUs3nYKMM nuumma,
Kako 6u:

— cnpeyno ga 6uno koje HeoBnawheHo nuue AoGuWje MNpUCTYn padyHapcKoM
cucteMy Ha kome ce obaerbajy Te onepauumje, a nocebHo HeosnawheHo
ynTawe, Konupawe, MpenpaBka WM YyKNawawe Meguja 3a uJyBame,
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HeoBnawheHn yHOC noaaTtaka kao M HeoBnalwheHo OTKpUBakEe, Npenpaska Unm
Opuvicatbe ycKknaguwTeHVX nogaTtaka;

— o6e36eano ga osnawheHu kopucHuum 6uno kor T cuctema koju obasrbajy Te
oriepauuvje Mory ga rnpuctyne camo MHdopmMaumjama Koje ofrosapajy HMXOBOM
npaey NpucTyna;

— MpOjeKToBao CBOjy OpraHM3aLMOHy CTPYKTYpY Ha HauMH Koju odrosapa rope
HaBedeHVUM 3axTeBuma.

YnaH 23. BuarmsuBocT

KopucHuk ce obaBesyje Oa npedy3vme CBe HEOMXOAHE Mepe Kako Ou aKTMBHO
notephuBao nopekno n ob6es3dbegmo BUAIBLUBOCT (DMHAHCUCKUX cpeacTaBa YHuje,
yKibydyjyhn, kag je notpebHo, npykasusarwbe ambnema YHuje n ogrosapajyhe msjase
O (uHaHcUpawy Koja rnacu: "duHaHcupaHo of cTpaHe EBpornicke yHuje" wnm
"cyduHaHcupaHo opf cTpaHe EBponcke yHuje", HapouuTo Kaga ce MNpPOMOBMLLY
aKkuvje n pesyntatu akumja, npyxawem KOHKPETHWUX, AEeNOTBOPHUX U CPpasMepHUX
uurbaHux nHdopmaumja pasnmuntoj nyénuum, ykbydyjyhm meawvje v jaBHocT.

Te mepe BUAMLMBOCTU, KOMyHUKaUMje, nybnuumuteTa n nHdopmMucawa 4OCTaBIbajy
ce y npucTtynadHom dopmaty u notTpebHo je ga dyay y cknagy ca cmepHuuama EY
3a cnorbHe akumje "KomyHuuupawe 1 jadawe BuasrbMBocTu EY", yTBpheHum u
objaBrbeHnM of, cTpaHe Komucuje, a Koje Cy Ha CHasu y TPEHYTKY crnpoBohera Tux
Mepa.

KopucHUK je pJyxkaH fa [octaBu MOTNYHO pasBWjeH nNnaH KoMyHuKauuje u
BMABMBOCTU HajkacHWje ca npBMM 3axTeBOM 3a ocrnobahamwe cpencrtasa, pagu
nobujarba carnacHoctn Komuncuje. KopucHuk je ayxxaH aa ob6es3beam ga cy 4OBOSbHA
cpefcTBa onpegerbeHa 3a nnaH KOMyHuKauuje n BUOSbUMBOCTU U Aa je OH BarbaHo
crnpoBegeH. KopucHUK je OyxaH da y CBOj nfnaH KOMyHWKauuje v BuMOSbUBOCTU
yKibyun criegehe uHdopmauuje: umrbeBun; LMrbHa nybnuka (ykrbydyjyhm nokanHy
nyGnuky); akTMBHOCTW/KaHane 3a KOMyHuKauwujy; nnaHvpaHu OyueT; ogabpaHe
KIby4yHe TMpojekTe; apaHXMaHe 3a KoopauHauujy ca Komwucujom; u npahewe u
Bpea4HOBaHe.

UnaH 24. YyBaw-e AOKyMeHaTa

1.

Y cknagy ca unaHom 11. oBor cnopasyma, KopucHuk ce obGaBesyje ga gone
HaBeJeHO YyBa y Nepuoay of NeT roavHa of AaTyma 3aBplueTka akuuje:

a. cBa JOKyMeHTa of 3Hadaja 3a noctynke Habaeke n popene GecnoBpaTHUX
cpenctaBa, yroBope, aHekce, ogrosapajyhy npenmcky n cBa peneBaHTHa
OOKYMeHTa Koja ce ogHoce Ha nnahawa u nospahaje 3a WHBECTULUMOHE
npojekTe Koju ce duHaHcupajy kpos EWBJF,;

6. cBa OokyMeHTa oA 3Hadaja 3a crnposohene nogpluke y Buay 3ajmosa, 6uno
a cy ycmepeHun ampektHo y byueTte KopucHuka nnu npeko WBIF-a;

Meproa 13 ctaBa 1. npeknga ce y criyvajy Cyackmx noctynaka, ykrbydyjyhm uctpare
on cTtpaHe EBponcke kaHuenapuja 3a 6opby npoTMB npeBapa, WM uctpara u
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romerwa o4 cTpaHe EBponckor jaBHOr TyxunawTBa W peBusMja of CTpaHe
EBponckor peBM3opcKor cyaa Unu Ha BarbaHo onpasgaHu 3axtes Komucuje.

HACNOB VIl TNPAREHWKE, U3BBELUTABAHKE U EBAJTYALUUJA

UnaH 25. OnwTHn 3axTeBU y norneany M3BeluTaBakba 3a KOPUCHUKE

1.

Komucuja n KopucHuk obasesyjy ce ga ocHyjy Ogbop 3a npaherwe NHCTpymMeHTa 3a
pedopMy 1 pacT HajkacHuje 6 MeceLn HaKoOH CTynake Ha CHary OBor cropasyma.

Opbop 3a npahewe MHCTpymeHTa 3a pedopmMy M pact obaBesyje ce ga npoueHu
CTeneH M KBanuTeT crnpoBofera CBUX pedopMM MU MHBECTULUMjA Ka UCNYHEHY
uureesa npensuhennx Pedopmckom areHaom n Ypenoom (EY) 2024/1449.

Y Ty cBpXy, KOPUCHWK je AyxaH fa ycrnocTaBu pefoBHO U CUCTEMCKO Npaherbe, Kako
Ha MONMUTMYKOM Tako U Ha CTPYYHOM HUMBOY, U MEXaHU3Me M3BelLTaBara Kako 6u
obaBelUTaBao O HampeTKy ka MoCTU3akwy NMaHUpaHuWx pesyntaTta, ocurypasajyhu
TMe aa usselwwTaBamwe Komucuje 6yae noysgaHo v cBeobyxBaTHO.

MexaHnsmu npahena 1 n3BeLLTaBama yKibyyyjy CBe Aofe HaBedeHe erieMeHTe:

i. MHCTUTYyUMOHanHO ycrnocTaBibawe (ykibydyjyhu noTpebHe MexaHu3me
koopamHauuje n naHay ogobpera yyecHuka koju he o6e3dbeanTv npeumsHocT
n3BeLuTaBama);

ii. MHdopmauuje koje ce KopucTe U Mpyxajy n MehyHapodHu nnaH AOCTYMHOCTU
TUX MHPOpMaLja;

iii. MocTynke KOHTpone kBanuTeTa, Kojuma ce ypehyje npukynrbake u aHanusa
ogroBapajyhux nogartaka (ykrbydyjyhu, kaga je noTtpebHO, mexaHu3sme 3a
obesbefuBarbe KBanuTeTa MpuKynibaka nogartaka of napTHepa Ha HWXUM
HMBOMMa - YKIbyyyjyhu pJucarperaumjy nogataka (Ha npumep, no nony,
roavTy, pypanHoj/ypb6aHoj cpeaunHn, uta.); u

iv. obesbehmBarwe npoueHe Tpeher nuua, no notpedbu. Ako nocTtoje 036UrbHMU
HeJocTaum Koje yTudy Ha kBanuTeT ynoTpebrbeHux nHdopmauuja, KopmcHuk je
AyXaH Aa npeuusvpa nocrneguvue U mepe 3a ybnaxasawe koje cy npeasuheHe
CXOfJHO TOME.

Mpahetem 1 n3BellTaBakbeM NOTPEOHO je pa3mMoOTPUTU Y KOjoj Mepu oarosapajyhe
pecdopme M uHBECTMUMje y3uMajy y 003np Hayeno ga ce "HWMKO He u3ocTaBu" U
OOMNPMHOCE POAHOj PABHOMPABHOCTUN M OCHaXXMBakY XXEHa.

Mopepn Tora, KopuchHuk ce obaeesyje ga ocurypa ga Takae cuctem byae He3aBuCaH,
Te Ja MoXe Aa NpyXv AenoTBOPHY OA4rOBOPHOCT M TPaHCMapeHTHOCT Yy cnpoBofery
cpeacrtasa us byyerta YHuje.

Opnbop 3a npahewe u4uHe npeactaBHuumM Komucuwje, KoopamHatop w apyru
HaanexHn opraHn un Tena KopucHuka u, no notpebu, GunatepanHu goHaToOpW,
MeflyHapoaHe opraHusauuje, MehyHapogHe UHaHCUjCKe WHCTUTyuuje n apyre
3auHTepecoBaHe CTpaHe, Kao LTO Cy oOpraHu3auuje UuMBUIIHOM JpyLliTBa U
npuBaTHOr CekTopa.
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4, MpepncraBHuk Komucuje n KoopaunHatop konpeacenasajy cactaHumma Opbopa 3a
npahete VIHCTpymMeHTa 3a pedhopMy v pacT.

5. Opnbop 3a npaheke cacTaje ce HajMake jegHoM roguwrse. Ad hoc cactaHum mory
Ja ce Takohe casoBy Ha uHuumjatmey OpbGopa wnu KopucHuka, HapouuTo pagu
pacrnpaBibakba 0 KOHKPETHUM TeMama.

6. Kako 6u 0be3benmnu edmkacHy koopauHaumjy Tokom crnpoBoherwa MHCTpymeHTa,
npeactasHuum Komucuje, cnyxbe KoopamHatopa n apyrux nHctutyumja KopmcHuka,
OYXHW Cy [a ofpxaBajy pedoOBHE CaCTaHKe Ha TEXHUYKOM HMBOY Kako Owu
pacnpasrbanu 0 mHBectMumjama n pecopmama y PedopMckoj areHam koje mory
[0BECTM O KOHKPETHMX M3a3oBa Yy cnposoherwy n/unu 6muno kojum sehmum pusmumma
Nno BPEMEHCKM pacrnopeq 3a 3aBplueTak Guno Kor kopaka, npe ceera, kaga mory
umaTtu nocrneauue Ha BpPEMEHCKM pacrnope noBe3aHux 3axTeBa 3a ocrnobahare
cpeacrasa.

7. MoTpebHO je ga ce nojaum gobujeHu npaheweM, koje KopucHuk npukynrba u
obpahyje,

a. yHecy y nonyroauiliky U3BeELWTaj O UCNyHEHOCTUM ycroBa 3a nnahawe no
ocHoBy Pedopmcke arenHgoe Tor KopucHuka, koju npaTe cBe 3axTeBe 3a
ocnobahawe cpeactea. CBakm u3BelwTaj Tpeba ga Mpyxu TadaH onuc
cnpoBohera OCHOBHMX pedopMy MePEHUX oaroBapajyhum nHaukatopuma (u
nose3aHe novyeTHe BpeaHOCTU U KBanntaTtuBHe U KBanntTaTtneHe KopaKe).

6. yHecy y roguliwum M3BeLUTa] O YKYNHOM HanpeTky Pedopmcke areHpe y
CMMUCMY MOCTM3aka OMWTUX U NOCeOHMX unrbeBa VIHCTpyMeHTa, y cknagy u
ca nHoukatopuma obyxsaheHmm Pedopmckom areHgom, kopuctehn obpasall
kojy poctaerba Komwucuja. To he pgonpuHeTn rogvwweM npahewby
MHcTpymeHTa of cTtpaHe Komucuje, y cknagy ca unaHom 25. Ypenbe (EY)
2024/1449. KoHauyHu roguvwmKn uU3BeLWTaj nokpuhe UuUenokynaH nepuog
cnposohena Pecopmcke areHge. Noauwksm n3BeLlTaj AoCTaBiba ce 3aje4Ho
ca EkoHomckum un pedopmckum nporpamom KopucHuka, ako je moryhe,
HajkacHuje oo 1. mapTa cBake roguHe. ['oguwbK M3BeLTaj Takohe Mopa Aa
UCNyHW 3axTeBe y nornegy u3BellTaBawa Koju cy ytBpheHn y unaHy 28.
Ypenbe (EY) 2024/1449.

8. Kako 6u omoryhmno Komucuju ga npatm UHctpymeHT, KopucHuk ce obaBesyje aa
HanpaBu notpebHe apaHxmaHe kako 6u Komucujyu obesbenmo moTnyHU npuctyn
OCHOBHUM Mofauuma NpuKynrseHMm npaherwem.

9. Komuncunja moxe u3BpLUUTM JoAaTHE NPOLEHE KaKo MPEKO CBOr 3anocrneHor ocobrba
Tako W MPEeKO HEe3aBWCHUX KOHCyfTaHaTa aHraxoBaHMX AWPEKTHO of CTpaHe
Komucuje 3a HesaBUCHe npoBepe npahemsa.

UYnaH 26. Je3uk

1. Ceu wusBewTaj, HaBoaAW, usjaBe U (HOUHAHCUCKU M3BELUTAjU KOjU Ce OAHOCEe Ha
npunpemy unuv cnposohewe nomohu no ocHoBy WHCTpyMeHTa JdocTasrbajy ce
Komucumju Ha eHrneckom jesuky.
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UnaH 27. UHdopmaumje y KOHTEKCTY EX POST BpegHoBawa WMHCTpyMeHTa 3a

pecdopmy u pact oa ctpaHe Komucuje

KopucHuk je ayxaH pa onakwa o6e3beam Komucuju npuctyn 3amHTEpecoBaHUM
CcTpaHama M CBMM peneBaHTHUM MHopMauujama, ykrbyyyjyhu ocHOBHe nopaTke
npukynLeHe npahewem, BpegHOBakeM U/unu gpyre ctyauvje koje KopucHuk moxe
na cnposege y okBupy WMHCTpyMeHTa, a Koje cy HeonxogHe ga 6u Komucuja
obaBuna ex-post npoueHy n3 dnaHa 27. (EY) 2024/1449 HakoH geuembpa 2027.
roavHe a oo geuembpa 2031. roguHe.

HACNOB Viil: 3ABPLUHE OAPENBE

YnaH 28.

Ctynawbe Ha cHary MHdopmaumje y KOHTEKCTY EX POST BpegHOBaka
UHcTpymeHTa 3a pecdhopmy 1 pact

HakoH notnucmBawa CtpaHa, oBaj cnopasyM CTyna Ha cHary Ha faH kaga KopucHuk
y nucaHom obnuky obaBectn Komucujy o 3aBpLUETKY CBMX MHTEPHUX Mnpoueaypa
HEeOMNxoA4HWX 3a CTynake Ha cHary OBOr criopasyma.

CnopasyMm ocCTaje Ha cHasM OO 3aBplueTka cnpoBohewa CBUMX Mepa Koje ce
dwuHaHcupajy y okBupy WHCTpyMeHTa, CBWX pafkM HEeOonxodHuX 3a 3awTuTy
dUHaHCHjCKNX nHTEepeca YHuje n cBux mHaHcujckmx obaBesa Koje nMpoucTudy m3
cnposohera oBor criopasdyma uamehy Ctpana.

YnaH 29. N3meHe

1.

CBe nsmeHe oBor crnopasyma nsamefy CTtpaHa BpLle ce y nucaHoMm 0BnvKy U Mory
61Tn y 06nuKy pasmeHe nnucama. CBaka TakBa U3MEHa YMHM Oe0 OBOr criopasyma.

CBe u3meHe oBor crnopasyma uamehlly CTpaHa CcTynajy Ha cHary Ha JaH kaga
KopucHuk y nucaHom obnuky obaBectn Komucujy O 3aBpLUETKY CBUX WMHTEPHUX
npoueaypa Heonxo4HWxX 3a CTynamwe Ha cHary NoMeHyTUX uameHa.

He gosogehn y nutarwse ctaBose 1. 1 2. oBor unaHa, Komucmja moxe jegHocTpaHo
aa mnsmeHm 6uno koju AHekc. Komwucuja o cBakoj TakBoj mameHu obaseluTasa
KopucHuka.

YnaHn 30. CycneH3unja cnopasyma

1.

Cnopasym je moryhe cycneHgoBatu y crnegehum crnydajesuma:

Komucuja moxe cycneHgosaTu cnposoherwe osor Crnopasyma ako EY wnu
KopucHuk ognyde ga cycneHayjy unv npekuHy npouec npuctynawa EY;

Komuncuja moxe cycnengoBaTtu cnposohewe osor Cnopasyma ako KopuCHMK
npekpwu npegycnoB mn3 unaHa 5(1) Ypenbe (EY) 2024/1449 wunu obasesy u3
0BOr cropasyma u/vnu n3 Cnopasyma o 3ajmy;

Komucuja moxe cycneHgoBaTu crpoBofere OBOr cropasymMa ako KopucHUMk
npekpwyn o6aBe3y koja Cce OOHOCM Ha MOWTOBake Jby[ACKMX MpaBa,
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OEMOKpaTCKNX Haderna u BriagaBuHe npaBa, Mnu y 030WUrbHUM CryyajeBuma
Kopynuuje;

OBaj cnopasym moxe OuTK cycneHgoBaH y cry4ajy Buwe cune. ,Buwa cuna®
3Hauyu cBaka HenpeaBuMavBa W BaHpegHa cuTyaumja unu gorahaj BaH KOHTpone
CtpaHa koju ux cnpevaBa ga vucnyHe 6uno kojy oa ceojux obasesa, a He Moxe
ce npunucati rpewum unu Hemapy ca HUxoBe CcTpaHe (MM HUXOBUX
yroBapaya, areHata WUnm 3anocrieHnx) U HENPeMOCTUB je YNPKOC AYXHOj NaxHM.
Hepoctaun onpeme wnu matepujana WNM  Kalkewa Y HUXOBO]
pacnonoXmnBocTn, pagHU CrMOpOBW, LUTPAjKOBU UM (PUHAHCKjcKe Tellkohe He
Mory ce cmaTpatu BuwoMm cunoM. HujegHa og CtpaHa Huje oaroBopHa 3a
KplieHe CBOjuX obaBe3a YKONUKO MX Bulla cuna crnpedyaBa Aa WX UCMNyHe, O
yemy he gpyra CtpaHa 6utn nponuncHo obaseluTeHa. CTpaHa koja je cyodeHa ca
BMLLOM CWUIIOM OyXHa je ga ©6e3 ognarawa o Tome obaBectn apyry CTpaHy,
HaBogehu npupoay, BepoBaTHO Tpajakbe M Npeasuamee nocneguvue npobnema,
Kao u ga npegysme cee Mepe 3a ceohewe Moryhe wrete Ha MuHuMyM. HujegHa
on CrtpaHa Huje oaroBopHa 3a Kpllewe CBOjux obaBe3a M3 OBOr criopasyma
YKONUKO UX BMLIA cCuna crnpedvaBa fa wMx ucnyHe, nog ycnosom ga CrpaHa
npegysuma mepe 3a cBofhewe Moryhe Ltete Ha MUHUMYM.

Komucuja moxe ga cycneHayje oBaj cnopasym 6e3 npeTxogHor obaBeluTena.

Komucuja moxe npegysetn 6uno kojy oaroBapajyhy mepy npegocTpoXHOCTM npe
Hero wTo gohe oo cycneHauje.

HakoH obaBewwTewa o cycneHsuju, 6uhe HaBegeHe nocregwuue koje cycneHsuja
n3asusa y nornegy cnposohewa MHCTpymeHTa.

CtpaHe he HacTaBuUTU cnpoBohere OBOr cropasyma Kaga ce 3a TO CTEKHY YCIOBM,
y3 NPeTxo4Ho nucaHo ogobperwe Komucuje. OBUM ce He goBoae y NuTake M3MeHe
OBOr criopasymMa koje Mory OuTu HeonxoaHe pagu npunarohaeaka HOBMM YCNoBMMA
y norneay cnpoBohera Unu packug OBor cropasyma y cknagy ca ynaHom 31.

YnaH 31. Packung cnopasyma

1.

AKO NuTaka Koja Cy JoBena A0 CycrieH3uje OBor crnopasyMa He Oyay pelueHa 'y poky
on Hajpuwe 180 paHa, 6uno koja CTpaHa MoOXe Aa packuHe OBaj crnopasym y3
obaBeluTer-€ Koje ce aocTasrea 30 faHa yHanpes.

He poeogehu y nutawe ctaB 1, ako y 6uno kom TpeHyTky Komwucmja cmatpa na
cBpxa OBOr cropasymMa Bulle He MoXe OGUTM OenoTBOPHO wmnvM Ha oprosapajyhu
HaunH M3BpLUeHa, oBaj Cnopa3ym Moxe BUTU packmHyT y3 obaBeluTere Koje ce
poctaerea 30 gaHa yHanpega.

He posogehun y nuTtawe unaH 28(2), nocneguue TakBOr packmaa Yy KOHTEKCTY
cnpoBofewa NHCTpyMeHTa Moryhe je aHanuaupaTu, npema notpedbu, u yTepantu
WX, Y 3aBUCHOCTW Of1 CBaKor NojeAuHavHor criyyaja.
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YUnaHn 32. KomMyHukauuja u pasmeHa nHdopmauumja

1. Komncuja wumeHyje [eHepanHuM AupekTopaT 3a CcyceacTBO W MperoBope o
npoLwuvpery munm 6uno koju Gyayhn reHepanHu OUpeKTopaT Koju je HeroB npaBHM
cnefbeHnK, kao caroBopHuka 3a npahewe crnpoBoflewa WHCTpymeHTa n oBor
crnopasyma y nme Komucuije.

2. CBaka KOMyHMKaLMja y Be3K ca 0BMM Cropas3yMoM oagujahe ce y nMcaHoM 06mnuKy u
Ha eHrrneckom jeauky. CBaka KOMyHUKaumja mopa OGUTU noTnucaHa M AOCTaBrbeEHa
Kao OpUrMHarHu AOKYMEHT UIN CKEHUPaHW OPUrMHANHWU OKYMEHT.

3. Caka KOMyHMKaLMja y Be3n ca OBMM cropa3yMmom Guhe gocTtaBrbeHa Ha criegehe
agpece:
3a Komucnjy:

EBponcka komucuja

"eHepanHu guMpekTopaT 3a CyceACTBO U MPEroBope O NpoLUnpeky
3a gupekTopa 3a 3anagHu bankaH

Rue de la Loi 200 / Wetstraat 200, 1049 Bpucen, benrunja

Enekmponcka nowma: NEAR-D@ec.europa.eu

3a KopucHuika:

MuHUCTapCTBO 3a €BPOMNCKe MHTErpaumje
a Tawa Muwyesuh, MuHucTap 3a eBporcke nHrerpaumje
HemarunHa 34, 11 000 Beorpag

Email agpeca: kabinet@eu.rs
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YnaHn 33. MeponaBHO npaBo U HaAneXHOCT

1.

OBaj crnopa3yMm 1 cBe BaHyroBopHe obaBe3e Koje nmpousunase M3 unu y Besu ca
MM ypeheHun cy n Tymade ce y cknafy ca npasom EBponcke yHuje, kao u y3, npema
notpebu, ogpenbe ns 3akoHa Benukor Bojsoactea Jlykcembypra.

CtpaHe ce obaBesyjy oa he cBaku Crnop Koju MOXe HacTaTu y Be3n ca 3akoHUTOLLNY,
NyHOBaXHOLLRY, TyMayerem WU n3BpLUeHeM OBOr cropasyma BuTu y NCKIbY4YUnBOj
HagnexHocTn Cyaa npaefge EBponcke yHuje y cknafgy ca ynaHom 272. Yroeopa O
dyHKUMoHuCcawy EBponcke yHuje (YPEY).

Mpecyne Cyna npaeae EBponcke yHuje y noTnyHOCTU cy obaBesyjyhe u nsspLuHe 3a
cTpaHe.

Komucuja moxe m3BpwimTtn 61Mno Kojy npecydy y Besu ca cTaBom 3. OBOr 4naHa
npubasrseHy o Cyaa npasge Eeponcke yHuje y cynosuma KopucHuka, y cknagy ca
nocTynuuma 3a nNpusHawe U U3BpLUEHE CTPaHUX CYACKUX oanyka U3 penesBaHTHOr
3akoHopaBscTBa KopucHuka.

KopucHuk ce oBMM Heono3nBo M Oe3yCrnoBHO oApuye CBaKOr UMYHWUTETa Ha Koju
uma unu moxe ctehu npaso, y ogHocy Ha cebe unu CBOjy MMOBWHY, OA MpPaBHUX
noctynaka y Be3u ca OBMM CMopasyMoM, YKibyyyjyhu, 6e3 orpaHmdera, UMyHUTET
on Tyx0Oe, npecyae wnu Opyror Hanora, of 3anneHe, xanwewa unu 3abpaHe npe
npecyae v nsspLuera u npumermBarwa Haj HerosoM UMOBMHOM, Y MEPU Y KOjoj TO
3aKOHOM Huje 3abparseHo.

UnaH 34. MpaBuna 3a npyxawe AONYHCKUX UHdopmauumja

1.

Komucuja mma npaBo da 3aTpaxu [OnyHcke uHdopmauuje o KopucHuka ripe
HapegHor 3axTeBa 3a ocrnobafawe cpeactasa. Y cnyyajy ga KopucHuk He
ucnowuTyje oBaj pok, Komncuja nma npaso ga He obpahyje 3axTeBe 3a ocrnobahame
cpefcTasa [0 AocTaBrbaka MHgopmaumja.

YnaH 35. EBponcku napnameHT un CaBet

1.

2.

Y cknagy ca unaHom 11(7) Ypenb6e (EY) 2024/1449, KopucHuk je carnacaH ga
Komucuja npocneam Pedopmcky areHay EBponckom napnameHTy u CaBeTy.

Y cknagy ca unaHom 9(2) n unaHom 17(4) Ypenbe (EY) 2024/1449, KopucHuk je
carnacaH ga Komucuja EBponckom napnaMeHTy CTaBu Ha pacnorarane, Ha 3axTes,
Konujy oBOr criopasyma 1 Konwjy cropasyma o 3ajmy.

YnaH 36. AHeKkcu

Cnepehun aHekcn YMHe cacTtaBHM 4€0 OBOr cropasyma:

AHekc A: Mogen 3axTeBa 3a ocnobahane cpeacraBsa

AHekc b: Mogen mnsjaBe o ynpasroamy

AHekc B: M3BewTaBarwe 0 HenpasunHocTMma

AHexkc I JogaTtHe aeduHnumje y unrby 3aliTuTe prHaHCKjCkMxX nHTepeca EY



85

(noTnucwm)

OBaj cnopasyM je caunktbeH y ABa OpUrMHanHa npumepka Ha eHrneckom jesunky.

MoTnucaHo, y nme u 3a padyH KopucHuka, y beoepady, faHa

lha Tawa Muw4vesuh, c.p.
MwuHucTap 3a eBporcke nHTerpaumje

MotnucaHo, y ume 1 3a payyH EBponcke yHuje, y bpucerny, naHa

locrohuya Banenmuna Cyniepmu, c.p.

Lupekmop 3a 3anadHu bankaH
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AHEKC A: MOAEJ 3AXTEBA 3A OCJIOBAHAHKE
CPELOCTABA

MecTo, gatym
Ambacagop x
Henerauuvja/kaHuenapuja EY y xxx

XXXXXXXXXXXX

UsjaBrbyjeM ga cy, 3a cnposofewe puHaHcujcke nomohu EY [KopucHuk MIHecmpymernma
3a pegopmy u pacm] y okBupy WHCTpymeHTa 3a nepuof (kBapTan/roguHa), Ha
OCHOBY COMNCTBEHE OLEHe 1 CBUX MHGopMaLmja Koje Cy MU Ha pacnonaramy, Kao 1 Ha
OCHOBY MPWUMOXEHUX [Aoka3a, ycrnoBu nnahawa HaBegeHnu y Pedopmckoj areHan
[KopucHuk HcmpymeHma 3a pecbopmy u pacm] 3a crnegehe Kkopake UCnyH-eHU:

Pedopma Kopak ®uHaHcujcka
BpegHocT
1 1.1 EUR (X)
1 1.2 EUR (X)
YKyMnHO

Ha ocHoBy rope HaBeaeHor, 3axTeBam pfa usHoc of (X) eBpa Oyane craBrbeH Ha

pacnonarawe, ga unsHoc og (Y) espa byge vcnnaheH avpektHo y GyueT [KopucHuk
UHcmpymeHnma 3a peghopMy u pacm], a oa u3Hoc of (Z) eBpa Oyae cTaBrbeH Ha
pacnonarakwe kpo3 MHBecTuunoHn okeup 3a 3anagHun bankan (WBIF), o yera (A)
eBpa y Buay 3ajma, a (B) espa y Bugy 6ecrnospatHe nogpiuke ',

OBum npunaxem npoueHy CBaKor Kopaka, TpaXeHe [OOoKa3e KOjVIMa ce r|0|<a3yje

3agoBosbaBajyhe ncnywere KBanutaTMBHUX U KBAHTUTATUBHMX KOpaka HaBedeHUX y
penesaHTHOM AHekcy Oanyke o crniposoheny'? Komucuje 1 apyre nHdopmaumje Koje
CY HeomnxofHe y ckragy ca ynaHom 14. Cnopasyma o VIHCTpyMeHTy.

OBuM Takohe usjaBrbyjeM ga mMepe y Be3n ca pedopMama 3a Koje je NpeTxogHo yTepheHo
Ja Ccy Ha 3a40BoSbaBajyiv HauuMH MCNyHeHe Yy MpeTxogHum oprykama Komucuje Hucy
noHuwTeHe of ctpaHe [KopucHuk UHcmpyMeHma 3a pechopmy u pacmy.

Y cknagy ca npasunuma ytepheHum y unaHoBuma 16. n 17, ceaka pata he ce 3acHMBaTV Ha UHAMKATUBHUM
(bMHaAHCUjCKUM OONPUHOCKMA HaBedeHVMM Yy uYnaHy 2. cTaB 2, u To: a) 28,7% u3 cpeacrtaBa y OKBUPY
OecnoBpatHe nogpuwke, a 24,8% w3 nogpwke y Buay 3ajMa, ykynHo 53,5% Ouhe pgocTynHo Kpo3
MHBecTMumnoHn okeup 3a 3anagHu bankan (WBIF), n 6) 46,5% w3 nogplke y Buay 3ajma 6uhe ycmepeHo
OUPEKTHO y ByuleT.

YcnoB koju npeTxoau ucnnati 3ajma y OyueTt u, HakoH Tora, ycmepaBawy Ha WBIF, jecte nogHollewe
noTnucaHor apaHxmaHa o gonpuHocy ca WBIF-om. OBaj noTnucaHun apamxmaH Tpeba obe3beanTtun npe
o6page 6uno kakBMx Ucnnarta y okBupy 3ajma.

[noauB Ha CID 6poj, aatym]



(MecTo 1 patym objaBreuBam-a)
Motnuc KoopauHatopa

(Mme n npesume, TUTYNa unn yHkumja)
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AHekcu:

1) 3a kopake y Be3u ca 3axTeBOM 3a ocrobahamwe cpeacrtaBa, pes3vme pesynrTara
npoBepa kojum ce o06e3befyje Ooa je ceaka mepa 3a cnpoBohewe pedopmu u
WHBECTULIMOHUX MNpojekaTa y OKBMpY MIHCTpyMeHTa npaBuiHO cnpoBedeHa y cknagy ca
ceBum Baxehum npaBunuma, a nocebHO npaBunuMa O cnpevyaBawy, OTKpMBaky W
OTKNawaky HenpaBUITHOCTU, NMpeBape, Kopynuuje 1 CBUX OPYrMX HE3aKOHUTMX pagtbu
Koje yTudy Ha dmHaHcujcke mHTepece YHuje, ykibydyjyhu cykobe umHTepeca, Kao u
ncTpary u rorere 3a KpuBMYHa ferna koja yTudy Ha cpeactea obesbeheHa y okBupy
WHcTpymeHTa.

CaxeTak O peBM3Mjama KOr Cy [OOCTaBUM pPeneBaHTHWM OpraHu, YKrby4yjyhu
naeHTudmrkoBaHe criabocTy 1 npeay3eTe KOPEKTUBHE Mepe.

2) [poueHa onwTUx ycnoBa (cripoeodu ce jeOHoM 200ulire - y Opyaom keapmary (Q2)
ceake 2o0uHe. Y cny4dajy eehux usmeHa, npoueHy mpeba docmasumu y3 ceaku 3axmes
3a ocriobahane cpedcmasa). Noanedajme AHEKC

AHekc 1:  MakpoekoHomckn nssewTaj (HNp. MM® w/unu ECFIN, nporpamm eKOHOMCKMX
pecopmu)

AHekc 2: BriaguH n3BellTaj O HanpeTky y 00nacTu ynpaerbaka jaBHUM (UHaHCHjama
(YJD), ykrbyuyjyhu ByLieTCcKy TpaHCNapeHTHOCT U Hag3op

AHekc 3: BnaguH usBeLlTaj O CEKTOPCKOM HamnpeTKy, YKIby4dyjyhn n MHCTUTYLIMOHANHK

Hanpepnak (Tj. cucteM npahewa v BpeHOBaka)

3) WU3BewrTaj mucuje 3a ekctepHo npahemwe (ako je goctynaH)

4) OO6pasay Koju Tpeba KOpMCTUTH 3a CBaKN KOpaK:

Ha3uB Kopaka

MonasHuun
napameTtap

Kpajibbm pok 3a [Meceu/z00uHal

cnpoBohewe

Kopaka

CtBapHu [Hasecmu demasrbHy aHanusy ucryH-eHoCmu Kopaka usnu obpasrioxere
pesyntatu 3a HeucCryHeHoCm Kopakal

[locTaBmeHn [Hasecmu koHKpemaH u3eop rposepe Kojom ce nomephyjy pesyrimamul]
[oKasu

JacaH 3akrby4ak
O UCNYyHEHOCTU
Kopaka

[y momnyHocmu ucnyweH unu Huje UucCriyH-eH/OenUMUYHO UCTYH-EeH
(pennegaHMHO camo Ha Kpajy epejc nepuoda)]
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CmepHuue o desIUMUYHO UCMYH-€HUM KéaHmumamueHUM Kopayuma

3a keaHmumamueHe kopake (mj. 0b6jeKmusHO Mepsbuge Kopake) OenumuyHa cmorna
ucnymeHocmu OeguHucaHa Kao HUBO ocmeapera Mamu 00 100% 6u eapaHmosana
denumuyHo ocriobahare cpedcmasa Ha Kpajy pesiesaHmHoz 2pejc nepuoda rnpema
cnedehum napamempuma:

= 0% ucrnname 3a HUgo nocmuzHyha uamehy 0% u 49%;
= 50% ucriname 3a Hugo nocmuzHyha usmelly 50% u 89%,
= 100% ucnname 3a Huso nocmueHyha usmehy 90% u 100% unu suwe.

lMod ycroeom Oa oeaj Kopak Huje ucriyeeH 0o rpedsuhieHoe poka, HadnexHuU opaaHu he
1OHOBO NMOOHEMU KopaK periegaHmHUM criyxbama Komucuje padu rnpoueHe Ha Kpajy epejc
nepuoda. [enumuyHe ucriname he 6umu usepweHe meK HaKOH MPoueHe Ha Kpajy epejc
rniepuoda. YKO/UKO je Kopak 0esluMUYHO UCryHeH, mada ce rpu uspadyHaeary U3Hoca Koju
je docneo 3a nnahare npumerbyjy napamempu u3 npemxodHoe desa mekcma. YKOUKoO je
Kopak ucrnyreH Ha Hueoy Huxem 00 50%, cpedcmea he 6umu 3adpxaHa y cknady ca
saxehum odpedbama (4naH 21. Ypedbe (EY) 2024/1449).

3a keanumamueHe Kopake unu mehykopake, 0esluUMUYHO ucryrere Huje moayhe.

CmMepHuye o dokasuma koje mpeba docmaeumu

Hoka3su koju npame 3axmes 3a ocriobaljaw-e cpedcmasa mpeba:

* Oa JdemoHcmpupajy 3adoeosbasajyhe ucrywewe Kopaka (He mpeba docmasrbamu
OoKase Koju HUCY Heornxo0Hu);

« mpeba Hasecmu Kpamka, anu jacHa U jeduHcmeeHa uMeHa damomeka, Koja jacHO
ynyhyjy Ha domu4HU Kopak U Koja cy HymepucaHa mako 0a omozyhasajy jeduHcmeeHy
pecbepeHuy u rnokasyjy jacHy uHoukauujy cadpxaja;

» mpeba 0Oa ykriby4dyjy pernesaHmue udeHmuchukamope, kao wmo cy yrnyhueawe Ha
CnyxbeHu anacHuk, 0amym objasrbusar-a U Y/iaHO8€e KOju yKa3yjy Ha cmyrare Ha cHazy
(ucmu ¢hopmam 3a ynyhueare Ha rpasHe mekcmose mpeba Kopucmumu y ceum
cnyJdajesuma);

* mpeba Oa yKrby4yjy udeHmucbukayujy nomnucHuka (QpyHkyuja, He umeHa) u opeaH Koju
npedcmassba(jy), 6uno koju udeHmuchukayuoHu Hu3 bpojesa u/unu 3Hakosa u 6poj
npomokona, ako je HaeeOeH (3a OOKyMeHme Koju HUCy [pasHo2 Kapakmepa) u
peaucmapcku bpoj (Ha npumep Kamacmapcka OoKyMeHmauuja, peaucmap rnpuspesdHuUx
Opywmasa, peaucmap 6podosa uma.) yKonuko ce Hanase y buso Kojoj epcmu 38aHU4YHO2
peaucmpa;

* mpeba da bydy npaheHu nuHkoMm ka eeb cajmy Ha Kome je doka3 objasrbeH (unu, y
cnydajy 0a je OOKyMeHmM rnocmaesbeH Ha €1eKMPOHCKY rnamgopmy, mpeba Hasecmu
nnamapopmy u peghepeHmHu 6poj kojum ce omoayhaea npucmyn ucmoj);

* mpeba 0a 6ydy U3MOXEHU Ha jacaH U opaaHu308aH Ha4yuH Koju caldpXXu jacHe yHakKpCcHe
peghepeHye Ha 3axmes Koju doka3om mpeba demMoHcmpupamu;

» mpeba Oa npyxe pa3yMHy eapaHuyujy 0a Cy KOHCMUMymueHU efleMeHmu Kopaka
ucrnyweHu — y my cepxy, docmaerbeHu 0okasu mpeba 0a 6ydy npumapHu u QUPEKMHU
0oKasu Kojuma ce rnokasyje UCMyHeHOCM pesieeaHmHo2 3axmesa; /flu4YHe usjage Hucy
rpuxeamrsbuse.

3adososrbasajyhy ucnyweHocm ceakoe kKopaka mpeba obpasnoxumu docmasrbarkbem

cnyx6eHux dokasa u dokymeHmauuje. O8o, y Hajmary pyKy, obyxeama:
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ckpaheHu OOKyMeHm Kojum ce Ha adekeamaH Ha4quH pe3umupa akmueHocm U rpyxa
JacHa oueHa 0 moMe KaKo Cy KeaHmumamueHU Uru KeanumamueHu Kopauu (ykrby4yjyhu
cee KOHCmumymueHe efnieMeHme) ucrymeHu Ha 3adoeosbasajyhu HadquH y cknady ca
o0pedbama HasedeHUM y OMuCy Kopaka, Kako je HasedeHO y Pecbopmckoj azeHOU u
npamehem AHekcy I;

3a Kopake Koju 3axmeeajy cmynare Ha CHaz2y 3aKkoHoOagHo2 akma : Konujy objaBe
oaroBapajyher 3akoHofaBHor akta y Crnyx6eHOM rmacHuKy;

3a KopaKke Koju 3axmesajy yceajarbe cmpameeauje/akyuoHoe nnaHa/nnaHa/buno Koe
Opyeoe jagHO2 akma Koju ce He cmampa rpasHuM akmoMm: KONujy akta o dpopmariHoMm
yCBajawby cTpaTternje u nuHk ka Beb cajTy Ha Kome je moryhe npucTynuTu cTpartermnju;

3a Kopake Koju 3axmesajy usdagarbe u3zeewmaja Koju ce He objassbyje: KOnujy NHTepHoOr
UNN eKkCTepHor MU3BeLlTaja Koju je ogobpuna HagnexHa MHcTaHua (HnNp. MyHUCTap, wed
KaHuenapuje, opraH yrnpaerbama...);

3a Kopake Koju 3axmesajy Oa odpefheHa uHgpacmpykmypa/cucmem/yciyaa rnocmaxy
ornepamusHU: NOTBPAE O 3aBPLUETKY aKTMBHOCTU KOje Cy noTnmcany n3sohay u HagnexHu
opraH y cknagy ca HaumoHanHvM 3aKOHOOABCTBOM KOjuMa ce Jdokasyje_ja je cucrtem
yCMNOCTaBrbeH M onepaTuBaH, y3 Aoka3 ga he 6utu ctaBrbeH y ynotpeby (Hnp. npuctyn
KOpPUCHMKa HOBUM areHumjama);

aKko je MepereMm cmereHa ocmeapeHocmu Kopaka rpedeuheHo nosusare Ha 38aHuUYHe
cmamucmudke nodamke: jacHo HaBoheHe 3BaHNYHMX CTAaTUCTUYKUX M3BOPA;

buno koju dpyau pernegaHmMHuU OOKyMEHM Koju ce cmampa OUMHUM 3a 3aKOHCKO
onpasdawe 3adosorbasajyhee ucrnyHeHa KeaHmMumamueHo2 UMU KeasumamueHoe
Kopaka y cknady ca oOpedbama u3 Peghopmcke azeHde u aHekca Peghopmcke azeHoe.

U3rneam 3a uncnywbemwe Kopaka HeonxoaHux 3a cnepehe ocn06af]aH=e cpeacrtaBa

e Y 080oMm 00esbKy je HagedeHa npoueHa useneda 3a ucryrasar-e Kopaka 3a credehe
ocnobahare cpedcmasa, Ha OCHO8Y 2ope HasedeHoz2 3aberniexxeHoe Harpemka.
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AHEKC b: MOAEN U3JABE O YIMNPABIbAKY

Ja, pone notnucanu, [Mme n npesmme], y ceojctey KoopauHatopa

UsjaBrbyjeM ga cy, 3a cnposohewe duHaHcujcke nomohun YHuje [KopucHuk MIHcmpymeHma
3a peghopme u pacm] y oksupy WHCTpymeHTa 3a nepuopg (kBapTtan/roguHa), Ha OCHOBY
COMNCTBEHE OLleHe M WHopMauuvja Koje cy MM Ha pacronarakwy, a HapouYMTO Ha OCHOBY
pesynTarta U3 HauMoHarnHMx cMcTtema KOHTpone u pesusuje onncaHux y Pedopmckoj areHau:

1. ®uHaHcujcka cpegctBa kopuwheHa HaMeHCKW, Kako je HaBedeHo Yy unady 1(1)
NHcTpymeHTa n Cnopasymmma o 3ajmy namehy Komucnje n [KopucHuk MlHcmpymeHma 3a
pecbopmy u pacmy.

2. Tlopgaum poctaBrbeHn y3 3axTeB 3a ocrnobaharwe cpeacTaBa NOTNYHW, TAYHU U NOY3aAaHw,
Hapo4unTO onpasgaHn y norneny NCnyweHOoCTU KBalMTaTUBHUX U KBAHTUTATUBHUX KOpPaka
Ha 3agoBoSbaBajyhn HauuH, O 4Yemy MNOCTOjU PEBU3OPCKU Tpar KojuM ce nokasyje
NCNYHEHOCT OBUX KOpaka.

3. YcrnocTtaBrbeHM CUCTEMW KOHTpONe MpyXajy HeomnxogHe MoTBpae O ToMe Jda je
ob6e3beheHo duHaHcupare kopuwheHo y cknagy ca CBMM BaxkehuM npaBunvma,
Hapo4ynTO MpaBUiMMa O CrpevaBaky, OTKPMBaky W OTKNakaky npesapa, Kopynuuje,
cykoba MHTepeca 1 HenpaBUITHOCTH.

4. YcnoctaBrbeHU apaHXMaHW MpyXajy HeonxogHy rapaHuujyy pga obesbeheHo
uHaHCcUpare Huje OoBerno 00 OBOCTPYKOr duHaHcupawa U3 VIHCTpyMeHTa U Apyrux
nporpamMa unm HCTpymeHata YHuje, Kao 1 gpyrux goHatopa.

OBa W3jaBa 0 ynpaBrbaky AOMNYyHEHA j€ CaKEeTKOM HaLuMOHaNHUX peBusMja CnpoBeneHuX y
Be3n ca Tadkama 1 0o 4 M3 npeTxogHor Aena TekcTa, Y3 aHanuay NoBe3aHUX YOYeHMX
cnaboctn 1 npegyseTux MM nraHUpaHUX KOPEKTUBHMX Mepa. [Y MponpaTtHOM CaXeTKy O
peBusMjaMa Huje OTKPUBEHO KpLUEeH-e 3akoHa y CMUCIyY npeBape, Kopynuuje vnu cykoba
nHTepeca.] [Y nponpaTHOM CaXeTKy O peBusnjama, OTKpuBeHa cy criegeha Kpllewa 3akoHa y
cMucny npesape, kopynuuje unu cykoba uHTepeca: (Hasecmu rodamke u rpedyseme
KopekmuegHe mepe)]

MoTBphyjeM Oa cy HenpaBUNHOCTM YO4YeHe TOKOM 3aBpPLUHUX PEBU3OPCKUX UMW KOHTPOMHMX
n3BeLlTaja y okBupy criposohewa Pedopmcke areHae Ha ogroeapajyhv HaumH ucripaBrbeHe,
y3 noBpahaj cpedcrtaBa of KpajhbuxX npumanaua, unv cy KOpekTMBHe Mepe u nospahaj
cpeactasa y Toky. [lMpema notpebu, HegocTauum y CUCTEMY KOHTPOME WCTakHyTU Yy
NMOMEeHYTUM M3BeLlTajuMa cy afeksaTHO npaheHu unu cy y npouecy npahewa, HapounuTo y
nornegy cnegehnmx HEONXOAHMX KOPEKTUBHWX Mepa: (mpema notpebu, HaseauTe Koje
KOpEeKTUBHe pagHe cy bune y Toky Ha JaH noTnucusara usjase).

KoHauHo, NoTBphyjem Aa H1ucam yrnosHaT ca NocTojakeM HeobjaBrbeHNX nojaTaka y Be3u ca
crnpoBoferem nporpama Koju 61 Mornu Aa yrpose penytauujy nporpama.



(MecTo 1 patym objaBreuBam-a)

(noTnuc)

(Mme n npesume, TUTYNa unun yHKumja)
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AHEKC B: U3BELUTABAHKE O HENMPABUITHOCTUMA

Knay3syna 1 OedunHuumja

3a cBpxe u3BellTaBawa O HenpaBUITHOCTMMA, YKIbydyjyhu npesapy, npumemnyjy ce aeduHuumje
HaBefeHe y AHekcy [T 0 3aWITUTN PrHaHCKjcKor HTepeca YHuje.

Knaysyna 2 U3BewTaBake 0 HENpPaBUITHOCTUMA

KopucHUK je ayxaH Aa cBe HenpaBUHOCTU, YKIbYYYjyhn CymMiy Ha npesapy, npesapy, Kopynuujy u
Apyre HesakoHuTe paghe, Koje cy npeameT MpBOr YNpaBHOr MM CYACKOr Hanasa, 6es
oanarana npujasu Komuncuju n ga je obaselutasa o TOKy YyNpaBHOT U CYACKOT MOCTYMKa.

HenpasunHoctu y u3Hocy koju je mawum og 300 espa y gonpuHocy EY ce He npujasrbyjy. OBa
ogpeaba ce He MpuMekbyje Ha HenpaBUNHOCTW KOje AOBOA4E A0 MOKpeTaka YMnpaBHOr MNW CyACKOr
MOoCTynKa Ha HauuoHanHOM HWMBOY pagu yTBpfuBaka MocTojaka npesape WUnu ApYrux KPUBUYHUX
aena.

Y Tom nsBewTajy, KopucHUK je Ay>xaH fa 3a cBe crny4dajeBe HaBefe crniegehe nogaTke:
a) Haswue 1 6poj npeameTHOr nporpama/mepe;

6) WOEHTUTET YKIbyYeHUX OU3NYKMX U NPaBHUX N1L@ UMW CBakor Apyror cybjekTa Koju je y4ecHUK
y NpoLecy 1 HUXOBY ynory;

B) HasuB pervoHa unu obnactu rae je onepaumja cnpoBefeHa, y3 kopuwhewe ogrosapajyhumx
nogaraka;

r) oppenb6a/ogpenbe koje cy NpekpLUeHe;

0) [aTtym 1 n3Bop npee nHopmauumje Koja je goBena oo CyMhse Aa je yuntbeHa HeNnpaBusHoCT;
f) npwupoay, unrbese, HauMH cnpoBoferwa un Nnpakce KopuwheHe Npu Ynkberwy HENPaBUITHOCTY;
e) npema notpebu, 4a N1 NoMeHyTa Npakca U3asuBa CyMhy Ha NpeBapy;

X) Ha4MH Ha KOjU je HENPaBWUIMHOCT OTKPUBEHA;

3) npema noTpedu, ykrbyveHe gpxase yYnaHuue n/unu tpehe semrbe;

) Nepuoa Unn TPeHyTaK y KOMe je HENPaBWUITHOCT MOYNHEHA;

j) mpatym kaga je ytBpheH npBu yrnpaBHU UIvM CYACKN Hanas o0 HeMnpaBUiHOCTY;

K) YKynaH M3HOC NpUXBaTI/bMBUX pacxofa oapeheH 4onpuMHOCOM YHuje, 4onpuHocoM KopucHMKka u
NPMBaTHUM AONPUHOCOM;

n) pacxoon Ha Koje HenpaBWNHOCT yTuye ofdpeheHn [OMNpuMHOCOM YHUWje U OOMPMHOCOM
KopucHuka;
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Ib) U3HOC Koju Bn 6no HeocHoBaHO mcnnaheH ga HenpaBMITHOCT HUWje uaeHTUdmkoBaHa npema
JonpuHocy YHuje n gonpuHocy KopucHuka;

M) MpupoAa HeperynapHux pacxoaa;

H) nopgaTke o obycTaBu nNnahawa, rae je To NpuMerMBo, 1 MoryhHocT noBpahaja cpeacTasa;
H) pasnore 3a CBako ofycTajake o4 nocTtynaka nospahaja cpencrasa, rae je To NpMMernBo;
0) komnneTaH 6poj npegmeTa koju Boge OLAF/EJT, rge je ToO NpUMMEHUBO;

YKonuko nojegmHe wmHdopmaumje M3 ctaa 1, a HapoumTo mHGoOpMauuje O Mnpakcama Koje cy
KopuwheHe y BpLUEHY HEnpaBUHOCTM M HaYMHY Ha KOjU CY OTKPUBEHE, HWUCY OOCTYMHe
unn ux je notpebHo wmcnpasuTtn, KopucHuk Komucuju 6e3 opnarawa goCTaBrba TadHe
WHdopmaLmje nnu nHdopmaLmje Koje HegocTajy.

AKO je peneBaHTHUM HaLMOHanHUM 3akoHCKUM oapenbama npeasuheHa MOBEprbUBOCT UCTpare,
caonwTaBarwe UHopMauuja nognexe osnawherwy HagnexHor cyaa.

Knaysyna 3 WHdopmaumje o caHkumjama

(1) KopucHuk je ayxaH ga 6e3 oanarawa, a y Be3u ca CBakuM MNPETXOOHWM U3BeLLTajem
cauMkeHUM Yy ckragy ca TadkoMm 2, goctaBu Komucuju getarbHe nogatke y Besn ca
NnoKpeTaweM, OKOHYaHeM WM NPEKMAOM CBaKOr MOCTYMKa 3a u3puuare ynpaBHUX MNu
KpUBMYHMX CaHKUMja y BE3M Ca NpujaBrbEHMM HEMPABUITHOCTMMA, Kao U NofdaTke O nucxoay
TakBUX NOCTynaka.

o

Y nornegy HenpaBUMHOCTK 3a Koje Cy nspeyeHe caHkuumje, KopucHuk Takohe HaBoau:

o

4a Nu cy caHKumje ynpaeBHe Unn KpUBMYHE Npupoae;

B. [a N1 Cy CaHKLMje nocreauvua Kpliewa 3akoHa YHuje nnm 3akoHa y 3eMribn KoprcHuka;
r. nogaTke o ogpenbama kojuma Cy NponucaHe CaHKLUuje;

0. [a nu je npesapa yTepheHa.

Ha nucaum 3axteB Komucuje, KopucHuk poctaBrba pfopatHe wHdopmauunje o oppeheHoj
HenpaBMNHOCTU UK FPyNU HEMPaBUNHOCTN.

Knaysyna 4 EHeKTPOHCKO n3pewitaBambe MNpeKko Cucrtema 3a ynpaBrbakbe HenpaBUITHOCTUMA
(IMS)

WHdopmaunje n3 Knaysyna 2 u 3 gocTtaBrbajy Ce Ha EHINECKOM je3uKy, ereKTPOHCKMM nyTem,
Cuctemom 3a ynpaerbana HenpasunHoctuMa (IMS) koju je Komucuja ycnoctaBuna y Ty CBpXY.

Knaysyna 5 Kopuwhewe nidopmaumja

Komucuja nma npaBo ga 3a cripoBohewe aHanmMse pusmka KOpuUcTu cBaky MHdopmMauujy onwte unm
onepaTuvBHe npupofe Kojy joj KopucHuum WMHCTpymeHTa gocTaBe Yy cknagy ca oBuM ogpeabama.
Takohe, kopuctehn nogpLuky nMHOpPMaLMOHNX TexHornorunja, Komucuja moxe, Ha OCHOBY 406MjeHUX
WHopMaLMja, cacTaB/baTM uM3BewWwTaje W  passBujatm CUCTEME KOjU Chnyxe 3a eduKkacHujy
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noeHTudukaumjy pmsmka. OLAF, EPC v EJT mory kopuctutn uHdgopmauuje y ckrnagy ca CBOjUM
oBnawhewnma.

Knaysyna 6 Ynotpeba eBpa

EBpo he ce kopuctutn kao BanyTa 3a npuvjaBrbMBame HenpasunHocTu. [[pema notpedu: KopuncHuk he
KOHBEpPTOBATM M3HOCE HacTanux TPOLLUKOBA Y CBOjOj BanyTu y €BpO. TM U3HOCK Ce KOHBEPTYjY Y €BpPO
no MecevyHoM pavyHoBOACTBEHOM Kypcy Komucuje y meceuy y koMe je pacxod permctposaH. Komucuja
Kypc objaBrbyje enekTpoHCKMM MyTeM CBaKor MeceLa.

Kapa ce n3Hocu ogHoce Ha pacxofe eBuaeHTupaHe Ha padvyHuma opraHa KopucHuka TokoM nepuoaa
ayxer og 1 meceLa, KOPUCTM Ce KypC 3a Mecel, Yy KOMe je pacxof nocnewun nyt esBnaeHTupaH. Ako
pacxod Huje eBMAeHTMpaH Ha padyHuMa opraHa KopucHMKa, KOpUCTU Ce HajHOBUjU padyyHOBOACTBEHM
Kypc koju je Komucuja o6jaBunna enekTpoHcKu.]

Knay3yna 7 3awTtuTa nogartaka o JIM4YHOCTHU

(1) KopucHuum MHcTpymeHTa 3a pedopmy 1 pacT u Komucuja he npeagysetn cse HeornxoaHe
Mepe Ada cnpeye cBako HeonawheHo objaBrbumBare Mnu NpUCTyn mMHgopmauvjama u3
Knaysyna 2 u 3.

UHdopmaumje n3 Knaysyna 2 u 3 Huje O03BOSbEHO cnatuv ApyrMMm nuuuma, OCUM MHCTUTYuujama,
cnyxbama, kaHuenapujama n Tenuma y 3emrbu KoprucHuka unm y YHuju dvje Oy>XHOCTW 3axTeBajy Aa
UM ce omoryhu npuctyn NOMEHyTUM WHdOpMaumjama, ocuMm Yy cryyajy kaga je KopucHuK Koju
[OCTaBrba Takse nHdopMauuje n3pnunto ogobpro gocTtaBrbawe nHopMaLuja apyrum cybjektuma.

CBu nogauu o NIMYHOCTU YKIbyyYeHu y uHpopmaumje ns Knaysyna 2 n 3 he 6utn obpahmsann camo
y CBpXe HaBeAeHe y Tum ogpeabama.
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AHEKC I': AOOATHE AE®PUHULUUJIE Y LUIUTBY SALUTUTE
O®UHAHCUJCKUX UHTEPECA EY

Y unrby 3awtTute UHAHCKJCKUX MHTEpeca YHUje npuMmekbyjy ce cnegehe geduHuymje:

ol pewka“ 3HaynM HeHamepHe aMUHUCTPATMBHE W TEeXHUYKE Trpellke Koje CYy MOYUMHUIM OpraHu
KopwucHuka unu npumanad nomohu y oksupy VIHCTpymeHTa.

,2HenpaeunHocT 3Haun cBako Kpliewe oapeande m3 Baxehux npasuna v yroBopa kKoje Npouctuye us
pagHe Unn npornycTa of CTpaHe NpuBpeaHor cybjekta unu opraHa KopucHuka koje uma munm
61 MMarno 3a nocrneauly HaHOLIEH€ LITETE ONwTeM OyLeTy YHuje HannaTom HeonpaBaaHUx
CTaBKv U3 pacxoga onwTer ByleTa.

. 1p1BpeaHN CyBjeKT” 3Haun cBako (U3NYKO UMK NPaBHO NuLe, YKIby4yjyhu jaBHONpaBHM CybjekT nnu
rpyny TakBMX nuua, Koje Hyau cHabaeBare npoussBoauma, n3soherwe pagoBa Unu npyxawe
ycnyra unu cHabgesahe HenoKPETHOM MMOBUHOM.

,CUCTEMCKa HEeNpaBWMHOCT® 3HA4M CBakKa HEMNpPaBUHOCT KOoja Ce MOXe MOHaBIbaTW, Ca BUCOKNM
cTteneHoMm BepoBaTHohe ga he ce nojaBuTu y CnNuYHMM BpCTama onepauuvja, a gewwasa ce
ycrieq 030urbHOr Hepgoctatka y edMKacHOM (OYHKUMOHMCaky CucTeMa Yynpasibakba U
KOHTpone, ykrbyyyjyhn Heycnex y norregy ycnocTaBrbawa ofrosapajyhux noctynaka y
ckragy ca saxxehum npasunuma.

.l lpeBapa y nornegy pacxop,a“ 3Ha4n CBaka HaMepHa pagHsa Uin nponycT y Be3un ca:

- kopuwheweM wnu npeactaBibakbeM FaXHUX, HETauYHMX WU HENoTMyHWUX u3jaBa WUIu
AOKyMeHaTa, LWTo 3a nocrneauuy wma MpoTMBNPABHO MpuUCBajakbe WM HEe3aKOHUTO
3apxaBawe cpeacrtaBa u3 onwrTter Oyuyeta YHuje, us Oyleta kojuM YHuja ynpasrba, vmnu
OylieTa Kojum ce ynpasrba y ume EBponcke yHuje;

- HeobenoaawvBaweM nHopMaLuja kojum ce Kplim ogpeheHa obaBesa ca UCTUM 4€jCTBOM;

- MOrpeLLHoOM NpUMEHOM TakBUX CPeacTaBa y Apyre CBpxe, OCMM OHUX 3a Koje Cy MpBOBUTHO
opobpeHa.

,LCyMHba O npeBapu“ 3HauM HenpasBWIHOCT Koja OOBOAM [0 MOKpeTakwa YNpaBHOI WNW CyACKOr
MOCTynKka Ha HauMOHanmHOM HMBOY Kako OW ce yTBpAMNO MNPUCYCTBO HaMEpHUX paphu,
noce6Ho npeBape, Kako je HaBeOeHO Y NPeTX04HOM Aeny TeKkcTa.

LAKTVBHa Kopynuuja“ 3HauM HamepHa pagwa ocobe koja obehasa, HyaM Wnu Aaje, AUPEKTHO UMK
npeko nocpefHvka, GuUno Kakey NpegHoCT jaBHOM CnyX6eHuKy unu Tpehoj cTpaHu kako 6u
NOMEHYTU AenoBanu unu ce ysgpxanu of AernoBara Yy CKragy ca CBOjoM AYXHOLWhy nnn y
BpLEHY CBOjUX DYHKUMj@ Ha HaYMH KOju WTEeTM wunm Ou Morao ga HaHece LTeTy
hbUHaHCKjCKOM NHTepecy YHuje.
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s[lacuBHa kopynuuja“ 3Haun HamMepHO AenoBake jaBHOI cnyxbeHuka, Koju, AWPEKTHO WK Mpeko
nocpegHuka, 3axteea wunu npuma 6uno Kojy BpCTYy npegHocTw, 3a cebe nnu Tpehy cTpaHy,
nnu npuxsata obehare TakBe NpeaHOCTH, Kako 6u Aenosao unu ce y3apxao of Aernosama y
cKragy ca CBOjOM OYXXHOLWRY nnn y BpLlerwy CBOjUX (PYHKLMja HA HA4MH KOjU WTeTn unm oum
MOrao fia HaHece LWTeTYy (PMHaHCUJCKOM NHTepecy YHuje.

,Cykob WHTepeca“, y cknagy ca udnaHom 61. ®uHaHcujcke ypenbe, 3HauM [a je HEMPUCTPACHO U
00jekTMBHO BpLlewe dyHKUMja nuua YKIbydeHux y crnpoBoherne hUHaHCUjcKe nogpluke y
okBupy VMHCTpymeHTa yrpoXXeHo 13 pasrora Koju yKrby4yjy nopoauuy, eMOLMOHarHU X1BOT,
NOMWUTUYKY UMW HALUMOHaNHy NpUnagHoCT, EKOHOMCKU MHTEpPEeC Unm 6r1no Koju Apyru AUPEKTHU
NN MHANPEKTHU nndHM uHTepec. Cykob MHTepeca ykibydyje cuTyauuje Koje je 0BjeKTMBHO
moryhe cmaTtpaTtu cykobom uHTepeca.

,[1pBWN yNpaBHU NN CYACKM Hanas® 3Ha4yu NpBY NUCaHY NPOLEHY HaAneXHor opraHa, 6uno ynpasHoOr
WNN CyAOCKOr, KOjOM C€ Ha OCHOBY KOHKPETHMX YMH-eHMLA 3aKkrbydyje Aa je HenpaBuHOCT
nounteHa. OBMM ce He OoBOoOM Yy NuTawe MOryRHOCT Oa OBaj Hanas HakHagHo Oyne
peBnaupaH uMnyM NoBy4eH Kao nocreguua passoja gorahaja y TOKy YnpaBHOr UKW Cynckor
nocTynka.

HeduHnumnje HaBegeHe y 0BOM UnaHy He Tpeba TymMaunTu Kao yBofeHe HOBUX BPCTa KPUMBMYHMX Aena
y KpnBun4yHuM 3akoHmK KoprcHMKa Nnn kerose U3mMeHe.
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YnaH 3.

Ogaj 3aKoH CTyna Ha cHary HapegHor AaHa of AaHa objaBrbuBarsa y ,Cnyx6eHom
rnacHuky Peny6nuke Cpbuje — MehyHapoaHu yrosopu”.



